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Atharrachadh Ballrachd
1. Thàinig an t-atharrachadh a leanas air ballrachd na Comataidh rè sgrùdadh Ìre 1

den Bhile—

Seòras Adam (SNP) - 18 Ògmhios 2024 - gu ruige seo

Ben Mac a’ Phearsain (SNP) - 18 Giblean 2023 - 18 Ògmhios 2024

Ruth NicUidhir (SNP) - 29 Màrt 2022 - 18 Ògmhios 2024

Iain Mason (SNP) - 18 Ògmhios 2024 - gu ruige seo

Michelle NicThòmais (SNP) - 29 Ògmhios 2023 - 18 Ògmhios 2024

Evelyn Tweed (SNP) - 18 Ògmhios 2024 - gu ruige seo.
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Ro-ràdh
2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Chaidh Bile nan Cànan Albannach a thoirt a-steach le Jenny NicGilleRuaidh BPA,
Rùnaire a’ Chaibineit airson Foghlam agus Sgilean, air 29 Samhain 2023. Anns a’
Chèitean 2024, chaidh Ceit Fhoirbeis BPA ainmeachadh mar Leas-phrìomh
Mhinistear agus Rùnaire na h-Eaconamaidh airson na h-Eaconamaidh agus
Gàidhlig. Aig an àm sin, ghabh an Leas-phrìomh Mhinistear uallach airson
stiùireadh a’ Bhile.

Tha am Meòrachan Poileasaidh a tha an cois a’ Bhile ag ràdh—

’S e ceann-uidhe a’ Bhile seo a thaobh phoileasaidhean barrachd taice a chur
ri cànanan dùthchasach na h-Alba, a’ Ghàidhlig agus Albais... Neartaichidh am
Bile an taic a th’ ann airson a bhith a’ cur na Gàidhlig agus na h-Albais air
adhart tro bhith a’ stèidheachadh diofar cheumannan a bheir buaidh air grunn

roinnean ann am beatha phoblach na h-Alba. 1

Rinn manifesto an SNP ann an 2021 grunn gheallaidhean a thaobh na Gàidhlig
agus Scots. Nam measg bha—

• toirt taic do bharrachd Foghlaim tro Mheadhan na Gàidhlig

• cumail taic ri e-Sgoil, Stòrlann agus Sabhal Mòr Ostaig

• rannsachadh a dhèanamh air cruthachadh “Gàidhealtachd cànain gus ìrean de
chomas cànain àrdachadh, barrachd sheirbheisean a sholar tro mheadhan na
Gàidhlig, agus cothroman a leudachadh gus Gàidhlig a chleachdadh ann an
suidheachaidhean làitheil agus suidheachaidhean foirmeil”

• gnìomhan agus structaran Bhòrd na Gàidhlig ath-sgrùdadh

• toirt air adhart Bile nan Cànan Albannach ùr a’ còmhdach Scots agus Gàidhlig.

Rinn Riaghaltas na h-Alba co-chomhairle air Gàidhlig, Scots agus Bile nan Cànan
Albannach ann an 2022. Chaidh a’ cho-chomhairle a dhreachdadh ann am
briathran farsaing agus cha robh molaidhean reachdail sònraichte ann. Chaidh
anailis bhon taobh a-muigh air a’ cho-chomhairle fhoillseachadh. Chaidh am Bile
làithreach a leasachadh às dèidh na co-chomhairle sin.

Anns a’ Phrògram Riaghaltais 2023-24 aca, thuirt Riaghaltas na h-Alba gun
toireadh iad Bile nan Cànan Albannach a-steach don Phàrlamaid—

a’ toirt aithne laghail don Ghàidhlig is Scots, a’ neartachadh riatanasan airson
solarachadh Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig, a’ toirt cheumannan a-steach
gus barrachd dìon a thoirt don Ghàidhlig ann an coimhearsnachdan agus ag
ullachadh airson taic a neartachadh do Scots.

Chaidh a’ Chomataidh Foghlaim, Cloinne agus Dhaoine Òga ainmeachadh mar a’
phrìomh Chomataidh airson Ìre 1 den Bhile air 6 Dùbhlachd 2023.

Chuir a’ Chomataidh a-mach dà ghairm bheachdan – suirbhidh ghoirid agus gairm
bheachdan nas fhaide – air ullachaidhean a’ Bhile air 22 Faoilleach 2024. Bha iad
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9.

10.

11.

12.

13.

a’ ruith gu 8 Màrt 2024. Dh’fhaodadh daoine freagairt a thoirt do gach gairm
bheachdan ann am Beurla, Gàidhlig no Scots. Bha roghainn BSL ann cuideachd
airson na gairm bheachdan fada.

Fhuair a’ Chomataidh 228 freagairt do na suirbhidhean goirid agus 132 freagairt do
na gairmean bheachdan fada. Chaidh geàrr-chunntas de na freagairtean sin
fhoillseachadh air 1 Cèitean 2024. Chaidh na freagairtean do na gairmean
bheachdan fada fhoillseachadh gu h-iomlan cuideachd.

Ghabh a’ Chomataidh fianais beòil bho dhaoine fa leth agus bho bhuidhnean a’
gabhail a-steach—

• An t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid

• An t-Àrd-ollamh Raibeart MacColla Millar, às leth Faclairean na Scots

• Ionad na Scots/Scots Language Centre

• An t-Àrd-ollamh Conchúr Ó Giollagáin

• Comann Stiùirichean Foghlaim Alba (ADES)

• Luchd-sgrùdaidh an Rìgh airson Foghlam Alba

• Foghlam Alba

• Comann Luchd-teagaisg Àrd-sgoiltean (CLAS)

• Comhairle Deadhain Foghlaim na h-Alba (SCDE)

• Sabhal Mòr Ostaig

• UHI a Tuath, an Iar agus Innse Gall

• Oilthigh Fosgailte

• Comhairle nan Eilean Siar

• Comhairle Arcaibh

• Iomairt na Gàidhealtachd is nan Eilean agus

• Bòrd na Gàidhlig.

Ghabh a’ Chomataidh fianais bho Cheit Fhoirbeis BPA, an Leas-phrìomh Mhinistear
agus Rùnaire a’ Chaibineit airson na h-Eaconamaidh is na Gàidhlig, agus oifigearan
taice na cois. Thug sgioba Bile Riaghaltas na h-Alba seachad fianais beòil
cuideachd aig seisean na bu tràithe.

Tha a’ Chomataidh fada an comain a h-uile duine a thug seachad fianais.

Tha a’ Chomataidh mothachail, ge-tà, gum biodh e air a bhith cuideachail barrachd
fianais fhaighinn bho bhuidhnean poblach air an tig dleastanasan fon Bhile. Bha iad
air a bhith an dòchas tuigse nas fheàrr fhaighinn air mar a nì ùghdarrasan ionadail
agus buidhnean poblach eile air feadh na dùthcha cothromachadh air
prìomhachasan agus caiteachas mar fhreagairt don Bhile seo. Mar sin, bha e na
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bhriseadh dùil don Chomataidh gun do dhiùlt Comann Ceannardan is Àrd-
mhanaidsearan Ùghdarrasan Ionadail (SOLACE) Alba cuireadh gus fianais a thoirt
seachad, leis mar a bhiodh tar-shealladh aca air suidheachadh ùghdarrasan
ionadail air feadh na dùthcha.
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Amasan a’ Bhile
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Anns a’ Mheòrachan Poileasaidh, tha Riaghaltas na h-Alba ag ràdh gum bi am bile
a’ neartachadh na taice a th’ ann airson a bhith a’ cur na Gàidhlig agus Scots air
adhart tro bhith a’ stèidheachadh diofar cheumannan a bheir buaidh air grunn

roinnean ann am beatha phoblach na h-Alba. 1

Tha am Measadh Buaidh Gnothachais is Riaghlaidh a tha an cois a’ Bhile ag ràdh
gu bheil am Bile ag amas air “dèanamh cinnteach gu bheil structar ann air feadh
Riaghaltas na h-Alba agus san roinn phoblaich san fharsaingeachd gus
coinneachadh ri feumalachdan coimhearsnachdan na Gàidhlig agus Scots agus
gus dèanamh cinnteach gum bi na cànanan seasmhach san àm ri teachd ann an
Alba a tha a’ fàs agus eadar-mheasgte.”

Nuair a bha i a’ toirt seachad fianais don Chomataidh, bhruidhinn an Leas-phrìomh
Mhinistear air na h-amasan aice airson na Gàidhlig agus Scots sa mheadhan-ùine
agus san fhad-ùine. A thaobh na Gàidhlig, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear—

Aig a’ cheann thall, ’s e an t-amas a th’ agamsa gum bi àrdachadh mòr anns an
àireimh de luchd-labhairt, aig am bi doimhneachd sgilean sa chànan. Ma tha
sgilean aig cuideigin sa Ghàidhlig ’s dòcha gun urrainn dhaibh dìreach
“Madainn mhath” a ràdh, no ’s dòcha gur e cànan an cridhe a th’ ann. ’S e an t-
amas agam àrdachadh mòr a bhith ann bliadhna an dèidh bliadhna, agus stad
a chur air crìonadh sluaigh, agus lùghdachadh àireamh luchd-labhairt na

Gàidhlig, ann an coimhearsnachdan nas traidiseanta. 2

A thaobh Scots, thuirt i—

Tha buidhnean fa leth, leithid Ionad na Scots agus Faclairean na Scots, air
obair luachmhor a dhèanamh às leth a’ chànain. Tro sin, tha iad air
làthaireachd Scots a chur am meud ann am foghlam, cultar agus craoladh. Tha
am bile a’ togail air an obair sin gus riochdachadh Scots a leasachadh

barrachd anns a’ bheatha phoblaich agus a dhèanamh nas fhaicsinniche. 2

Bha cha mhòr a h-uile duine a thug fianais don Chomataidh a’ cur taic ri amasan a’
Bhile agus ri miann mòran airson Gàidhlig agus Scots a bhith air an cumail suas
agus air an neartachadh.

Anns an fhreagairt sgrìobhte aca don ghairm bheachdan, rinn UHI a Tuath, an Iar
agus Innse Gall moladh air amasan a’ Bhile. Ach, rinn iad soilleir—

Tha ‘cur air adhart’ mion-chànain agus ‘neartachadh’ mion-chànain eadar-
dhealaichte bho chèile. Chan eil mothachadh cànain co-ionann ri comas cànain
no cleachdadh cànain, agus ’s e na dhà mu dheireadh a tha a dhìth airson

neartachadh na Gàidhlig agus Scots ann an Alba. 3

Ged a bha cuid de bhuidhnean, leithid a’ Chomuinn Ghàidhealaich, nach robh a’
smaoineachadh gun robh feum air Bile ùr, chuir iad cuideam air “dèanamh
cinnteach gu bheil dleastanas reachdail air buidhnean poblach a bhith for-
ghnìomhach agus cunntachail ann an dèanamh cinneach gum faigh Gàidhlig agus
Scots a h-uile cothrom airson leasachadh agus soirbheachadh.”
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Bha an Comunn Gàidhealach den bheachd, ge-tà, gum faodadh “maoineachadh

cuimsichte, reusanta le riaghladh làidir na h-aon amasan a choileanadh.” 4

Thogadh tric ann am fianais cho cudromach ’s a tha leasachadh coimhearsnachd
agus cothroman a chruthachadh airson Gàidhlig a bhruidhinn taobh a-muigh
àrainneachdan foghlaim. Thogadh cuideachd cùisean nas fharsaing a thaobh
taigheadas, còmhdhail, bun-structair agus cothroman eaconamach, a chaidh a
chomharradh mar bhagairt do sheasmhachd na Gàidhlig san àm ri teachd, gu h-
àraidh anns na coimhearsnachdan dùthchasach, agus a dh’fheumadh dèiligeadh
riutha ma bha am Bile a’ dol a choileanadh nan amasan aige.

Anns an fhreagairt sgrìobhte aca, thuirt Comhairle nan Eilean Siar—

Cudromach ’s ged a tha e, cha gheall foghlam leis fhèin gum bi a’ Ghàidhlig
beò, a’ leasachadh agus air a cleachdadh gu farsaing. Air an adhbhar sin, bu
chòir prìomh amas a’ Bhile a bhith air a’ Ghàidhlig ath-bheothachadh ann an

suidheachaidhean coimhearsnachd. 5

Nuair a bha iad a’ toirt seachad fianais don Chomataidh, chomharraich sgioba a’
Bhile gum biodh cùisean bun-structair a tha cudromach gu sòisealta agus
eaconamach, leithid taigheadas agus turasachd, a’ nochdadh anns an ro-innleachd

agus na bun-inbhean Gàidhlig agus sgìrean cànain sònraichte. 6

Bha an Leas-phrìomh Mhinistear ag aithneachadh cho cudromach ’s a tha obair
coimhearsnachd ann a bhith a’ toirt chothroman do dhaoine de gach aois a’
Ghàidhlig a chleachdadh, a’ meudachadh doimhneachd an ionnsachadh cànain
agus a’ toirt cothrom dhaibh barrachd fileantachd fhaighinn. Thuirt i gur e sin a tha

am Bile ag iarraidh a dhèanamh. 2

Gheall an Leas-phrìomh Mhinistear cuideachd “coimhead nas fharsainge air
raointean poileasaidh eile agus smaoineachadh air mar a b’ urrainn [Riaghaltas na
h-Alba] còmhdhail no taigheadas a chleachdadh gus amasan poileasaidh a thoirt air

adhart” a thaobh na Gàidhlig. 2

Thuirt Ealasaid Dhòmhnallach, Ceannard Bhòrd na Gàidhlig, ged a bha i glè thaiceil
do dh’amasan a’ Bhile, “cha bhi an reachdas seo na fhuasgladh air na ceistean a
tha romhainn aig ìre leasachadh coimhearsnachd, a dh’fheumas modail tasgaidh ùr
agus follaiseach gus na targaidean ann am plana nàiseanta ùr na Gàidhlig a

lìbhrigeadh.” 7

Cha do chuir a h-uile duine a thug fianais don Chomataidh taic ris a’ Bhile. Ged a
bha e taiceil don fheum air coimhearsnachdan Gàidhlig a chumail suas agus a
neartachadh, thuirt an t-Àrd-ollamh Conchúr Ó Giollagáin nach toireadh am Bile
“rud sam bith ùr a-steach a chuidicheas coimhearsnachd dhùthchasach nan eilean

leis an èiginn cànain ’s a bheil iad beò.” 6

Thuirt e cuideachd gun dèanadh na ceumannan anns a’ Bhile cinnteach à “frèam-
obrach no siostam a bhiodh gu leòr airson Gàidhlig na cànan sgoile agus airson a
luach samhlachail do dhearbh-aithne Albannach, ach nach eil faisg air gu leòr
airson coimhearsnachd dhùthchasach a chuideachadh a tha a’ strì ri mairsinn beò.”
6
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30.

31.

32.

33.

34.

35.

Ged a bha luchd-fianais eile, leithid Dhòmhnaill MhicLeòid bho Chomhairle nan
Eilean Siar, ain-deònach am facal “èiginn” a chleachdadh, bha aonta ann gum
feumar a’ Ghàidhlig ath-bheothachadh agus taic a thoirt dhi gun dàil.

Dh’aidich an Leas-phrìomh Mhinistear gu bheil suidheachadh na Gàidhlig feumach
air gnìomh sa bhad. Tha i a’ faicinn a’ Bhile mar phàirt den fhuasgladh ach thuirt i
gum bi feum air eadar-theachdan eile—

Tha mi dha-rìribh ag iarraidh an duilgheadas fhuasgladh, agus feumaidh sin
gnìomh. Tha feum air reachdas cuideachd, ach tha feum air barrachd air sin.
Tha mi a’ smaoineachadh air a h-uile eadar-theachd a nì sinne mar luchd-
poilitigs; tha fios againn uile gu bheil reachdas cudromach mar bhunait airson
gnìomhachd, ach chan eil e gu tur a’ fuasgladh nan duilgheadasan

eaconamach is sòisealta air fad ris a bheil sinn a’ gleac. 2

Dh’fhaighnich cunntas-sluaigh 2022 do luchd-freagairt dè am prìomh chànan a bh’
aca. Dh’fhaodadh luchd-freagairt Beurla a thaghadh no cànan eile a ‘sgrìobhadh a-
steach’. Thuirt 94.5% den fheadhainn aois 3 agus nas sine gur e Beurla am prìomh
chànan aca, thuirt 0.3% de dhaoine gur e Scots am prìomh chànan aca agus chuir

0.1% a’ Ghàidhlig sìos. 8 i

Sheall cunntas-sluaigh 2022 cuideachd gun robh 2.5% de dhaoine aois 3 agus nas
sine ag aithris gu bheil ‘sgilean air choireigin’ aca sa Ghàidhlig. Tha seo na
àrdachadh de 43,100, gu 130,161, air cunntas-sluaigh 2011. Chlàraich gach
ùghdarras ionadail àrdachadh sa chunntas, ach a-mhàin Comhairle nan Eilean Siar
far an do thuit an àireamh bho 16,849 ann an 2011 gu 14,632 ann an 2022. Chaidh
na h-àrdachaidhean as motha fhaicinn ann an sgìrean Comhairle Baile Ghlaschu,

Comhairle Baile Dhùn Èideann agus Comhairle Siorrachd Obar Dheathain. 8

Am measg an fheadhainn le sgilean air choreigin tha daoine a thuigeas, a
bhruidhneas, a leughas, no a sgrìobhas Gàidhlig, no aig a bheil measgachadh de
na sgilean sin. Chaidh aithris gun robh nas lugha de dhaoine (43,807) comasach air
Gàidhlig a bhruidhinn, a leughadh agus a sgrìobhadh, ach, chan eil an cunntas-

sluaigh a’ tomhas ìrean fileantachd ann an gin de na sgilean cànain sin. 8

Thuirt an t-Àrd-ollamh Ó Giollagáin gu bheil an rannsachadh aige air nochdadh gu
bheil timcheall air 11,000 neach sa choimhearsnachd dhùthchasach (“vernacular

community”) ann an Alba. 6 ii B’ e an àireamh-sluaigh iomlan, ann an cunntas-

sluaigh 2022, 5,436,600. 9

i Bho chunntasan 2001, chaidh modaileadh staitistigeil a chleachdadh air feadh na
Rìoghachd Aonaichte gus tuairmsean àireamh-sluaigh iomlan fhaighinn bho fhreagairtean
cunntas-sluaigh. Mar sin tha staitistig cunntais-sluaigh a’ riochdachadh an t-sluaigh iomlain
seach dìreach an fheadhainn a lìon an ceisteachan. Cuideachd, tha an dàta airson
chànanan stèidhichte air an àireamh-sluaigh aois 3 agus nas sine seach an sluagh gu lèir.
Mar sin tha an tuairmse airson an t-sluaigh sin nas ìsle na an àireamh-sluaigh iomlan, aig
5,294,858.

ii Anns an leabhar aige, The Gaelic Crisis in the Vernacular Community, thug an t-Àrd-
ollamh Ó Giollagáin agus a cho-oibrichean seachad dàta co-aimsireil air ìre comann-
sòisealta agus sgaoileadh luchd-labhairt na Gàidhlig agus labhairt na Gàidhlig ann an
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36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

Thugadh fa-near uair is uair gu bheil suidheachadh na Scots gu math eadar-
dhealaichte ris a’ Ghàidhlig. Ged a tha am frèam-obrach agus am bun-structar
timcheall air a’ Ghàidhlig nas adhartaiche, tha tòrr a bharrachd dhaoine ann a tha
ag ràdh gu bheil iad comasach air diofar dhualchainntean de Scots a bhruidhinn
agus a thuigsinn.

Ann an cunntas-sluaigh 2022, thuirt 46.2% de dhaoine aois 3 agus nas sine gun
robh sgilean air choreigin aca anns na bha iad a’ tuigsinn mar ‘Scots’. Bha seo air a

dhol an-àirde bho 37.7% ann an cunntas-sluaigh 2011. 8

A dh’aindeoin sin, chuala a’ Chomataidh nach eil gu leòr Scots ga chleachdadh ann
an suidheachaidhean nas fhoirmeile. Thuirt an Dr Mìcheal Dempster bhon Ionad
Cànain Scots gun robh am Bile “fìor chudromach... Folk need tae unnerstaun that
ye can come tae the Pairlament and speak in yer ain Scots—nae maitter whit
dialect ye are speakin—and that ye can dae it at work and in education” –
“Feumaidh daoine tuigsinn gun urrainn dhaibh tighinn don Phàrlamaid agus
bruidhinn san Scots aca fhèin – ge bith dè an dualchainnt a tha aca – agus gun

urrainn dhaibh a dhèanamh aig an obair agus ann am foghlam.” 6

Ged nach eil e “gu tur cinnteach mun dòigh-obrach” sa Bhile, tha an t-Àrd-ollamh
Raibeart MacColla Millar a’ toirt taic dha leis gu bheil e a’ riochdachadh, na
bheachd-san, “ceum anabarrach mòr air adhart” do Scots. Thuirt e cuideachd gum

bi feum air tuilleadh cheumannan san àm ri teachd. 6

Dh’aontaich Oor Vyce, ag ràdh gu bheil am Bile cudromach ged a bha iad a’
nochdadh cuideachd gu bheil e cuibhrichte a thaobh nas urrainn dha a choileanadh
leis fhèin. Thuirt iad ged a b’ e ceum “cudromach” a bh’ ann air an robh iad a’ cur

fàilte, gum bi barrachd ri dhèanamh. 10

Anns an fhianais aice don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear iomadh
uair nach eil am Bile seo a’ lìbhrigeadh a h-uile càil a tha a dhìth nuair a thig e gu
amasan Riaghaltas na h-Alba; chan eil ann ach pàirt, ged a tha e riatanach, de na

tha a dhìth. 2

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh na taice a chaidh a nochdadh ann am
fianais do phrìomh amasan a’ Bhile.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near, ge-tà, gu bheil luchd-ùidh a’ coimhead airson
taic nas susbaintiche, gu sònraichte a thaobh leasachadh coimhearsnachd, na
tha na structaran a stèidhicheas am Bile a’ gealltainn. Tha a’ Chomataidh ag
aontachadh le luchd-fianais nach tèid, às aonais na taice sin, amasan a’ Bhile a
choileanadh.

Tha a’ Chomataidh den bheachd gu bheil cùisean cudromach ann ris am feumar
dèiligeadh gus taic a thoirt don Ghàidhlig, a tha ann an staid chunnartach. Tha a’
Chomataidh den bheachd gum feumar barrachd a dhèanamh gus taic èiginneach

grunn de na coimhearsnachdan dùthchasach mu dheireadh a tha air fhàgail ann an Alba -
na h-Eileanan Siar, Stafainn san Eilean Sgitheanach, agus ann an Eilean Thiriodh ann an
Earra-Ghàidheal is Bòd.
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45.

46.

a thoirt do luchd-labhairt, a nì cinnteach gum bi an cànan a’ soirbheachadh mar
chànan coimhearsnachd.

Tha a’ Chomataidh mothachail air na cùisean a chaidh a thogail ann am
freagairtean, leithid taigheadas, còmhdhail agus an eaconamaidh, a bharrachd
air an fhianais bho Riaghaltas na h-Alba gum bi na cùisean bun-structair seo a’
nochdadh anns an Ro-innleachd Nàiseanta, bun-inbhean agus sgìrean cànain
sònraichte. Tha a’ Chomataidh cuideachd ag aithneachadh dealas an Leas-
phrìomh Mhinisteir gus tuilleadh beachdachaidh a thoirt air na cùisean sin.

Tha a’ Chomataidh ag iarraidh tuilleadh fiosrachaidh bho Riaghaltas na h-Alba a
thaobh mar a chleachdas iad na cumhachdan sa Bhile gus taic a thoirt do
choimhearsnachdan leis na cùisean sin.
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Inbhe oifigeil don Ghàidhlig agus Scots
47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

Tha Earrannan 1 agus 26 den Bhile ag ràdh gu bheil inbhe oifigeil aig a’ Ghàidhlig
agus Scots ann an Alba, ann an suidheachaidhean sònraichte.

Ann a bhith a’ toirt inbhe oifigeil don Ghàidhlig, tha Riaghaltas na h-Alba ag ràdh
“cuiridh an cumha a thaobh inbhe oifigeil ri misneachd an luchd-labhairt agus
neartaichidh e iomairtean a thèid a chur air adhart san àm ri teachd às leth na

Gàidhlig.” 1

Nuair a bha i a’ toirt seachad fianais don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh
Mhinistear—

“Tha dleastanas moralta oirnn a bhith gan aithneachadh [na cànanan] gu
laghail, ach a bharrachd air sin, tha dleastanas moralta oirnn gus taic,

aithneachadh agus dìon a thoirt don luchd-labhairt.” 2

Sheall an fhianais taic do Ghàidhlig agus Scots a bhith air an aithneachadh mar
chànanan oifigeil.

Chaidh ceistean a thogail, ge-tà, a thaobh dè a bhios ‘inbhe oifigeil’ a’ ciallachadh
ann an cleachdadh, mar eisimpleir a thaobh rianachd phoblach, ceartas, no
conaltradh.

Ged a bha iad a’ cur fàilte air ‘inbhe oifigeil’, thug Caidreachas Ealain is
Daonnachdan na h-Alba fa-near nach eil am Bile a’ toirt a-steach còraichean cànain

sònraichte airson na Gàidhlig no Scots. 11

Chuir MG ALBA, Ealain is Cultar Traidiseanta Alba (TRACS), FC Sonas agus Urras
Thiriodh freagairt a-steach a thaobh na Gàidhlig. Thog iad nach eil buaidh laghail
aig a’ ghairm air inbhe oifigeil ach ann an gnìomhan cuibhrichte a-mhàin, sin, ann a
bhith ag adhartachadh, a’ cuideachadh agus a’ toirt taic don Ghàidhlig, agus laghan
co-cheangailte ri foghlam Gàidhlig.

Thuirt Misneachd Alba cuideachd—

Aig a’ cheann thall, chan eil anns an ‘inbhe oifigeil’ a tha air a bhuileachadh
anns an earrainn seo den Bhile... ach na rud samhlachail a chionn ’s nach eil e

a’ toirt dìon no inbhe a bharrachd don chànan. 12

Dh’iarr diofar luchd-freagairt, Urras Nàiseanta na h-Alba nam measg, barrachd
soilleireachd, le Comunn na Gàidhlig ag ràdh—

Chan eil e soilleir dhuinne dè tha inbhe ‘oifigeil’ a’ ciallachadh ann an
cleachdadh; dè na h-eadar-dhealachaidhean sònraichte a bhiodh eadar am
Bile làithreach agus Achd 2005; ach nas cudromaiche, ciamar a chuidicheadh
e le bhith a’ stiùireadh an atharrachaidh a tha a dhìth ri linn èiginn a’ chànain.
13

Thuirt Comann Lagha na h-Alba nach eil “inbhe oifigeil” air a mhìneachadh sa Bhile
agus mhol iad gum bu chòir ullachadh mìneachaidh a chur ris an dà earrainn seo
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57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

gus an abairt a shoilleireachadh.

Thuirt sgioba a’ Bhile gun togadh earrainnean 1 agus 26 inbhe nan cànanan, rud a
tha cudromach ann fhèin. A thaobh Scots, dhearbh iad gu bheil “aithne oifigeil na
chiad cheum ann a bhith a’ toirt aithne don chànan, ach gun dleastanasan

sònraichte sam bith a bhith a’ leantainn bhon aithris sin.” 6

Anns a’ Mheòrachan Poileasaidh, thuirt Riaghaltas na h-Alba gu bheil nàdar oifigeil
Scots air aithneachadh gu tric ann an sgrìobhainnean neo-laghail agus ann an
aithrisean ministreil ach nach eil san reachdas. Tha Ministearan na h-Alba an dùil
gun cuidich inbhe oifigeil airson Scots dèiligeadh ris an stiogma agus leth-bhreith air
am bi luchd-labhairt Scots gu tric a’ toirt iomradh.

Thuirt Oor Vyce gum biodh inbhe oifigeil do Scots na cheum cudromach air adhart
don chànan ged a thug iad fa-near gum faodadh earrann 26 a dhol na b’ fhaide,
agus cur an cèill gun robh Scots airidh air spèis agus inbhe co-ionann ris a’
Bheurla.

Thug Ionad na Scots, Comann Litreachas na h-Alba agus Scots Hoose taic do
dh’inbhe oifigeil cuideachd.

Bha Ionad na Scots, ge-tà, gu làidir den bheachd gum feumadh Scots labhairteach
agus sgrìobhte ainmeachadh gu sònraichte anns a’ Bhile, an taca ri “cleachdadh
Scots”, ag ràdh gun cuidicheadh seo gus dèanamh cinnteach nach ann air an
riochd sgrìobhte a-mhàin a dheigheadh beachdachadh. Thuirt iad nam biodh
“bruidhinn agus sgrìobhadh” ann am briathran a’ Bhile “gun dèanadh sin cinnteach
gum biodh an cànan labhairteach, bun-stèidh cànan beò sam bith, air a

phrìomhachadh gu soilleir.” 14

Dh’fhaighnich Faclairean na Scots dè bhiodh inbhe oifigeil a’ ciallachadh. A’ togail
air na chaidh fhiosrachadh ann an Nirribhidh, thuirt iad gu bheil am bun-bheachd
‘oifigeil’ a’ gabhail a-steach planadh inbhe susbainteach a dh’fheumas co-
rèiteachadh air dè tha e a’ ciallachadh a thaobh cleachdadh na Beurla agus na
Gàidhlig. Ged a bha iad ag iarraidh barrachd, thuirt iad fiù ged a bhiodh an
sònrachadh samhlachail an-dràsta, gur “b’ fhiach Scots a dhèanamh oifigeil ann an

dùthaich agus saoghal far a bheil Beurla fhathast uile-chumhachdach.” 15

Anns an tagradh sgrìobhte aca, thug Comann an Lagha fa-near gu bheil earrann
26(4) a’ mìneachadh “Scots” mar an cànan Scots mar a thathar ga cleachdadh ann
an Alba, agus dh’fhaighnich iad “a bheil am mìneachadh sin soilleir gu leòr airson

aire a thoirt do chaochlaidhean roinneil taobh a-staigh na h-Alba?” 16

Anns an fhianais aca chuir Comann Cànanan na h-Alba, Iomairt na Gàidhealtachd
’s nan Eilean, Time for Inclusive Education (TIE) agus Bòrd na Doric fàilte air inbhe
oifigeil airson Scots ach chuir iad cuideam air iomadachd a’ chànain air feadh na
dùthcha.

Thog Bòrd na Doric “beairteas cànain agus iomadachd ann an Scots, cànan de
dhual-chainntean” agus am beachd gu bheil “aithne (agus gu dearbh taic) do na
mion-chaochlaidhean cudromach seo deatamach ann a bhith a’ brosnachadh Scots

gu soirbheachail.” 17
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66.

67.

68.

69.

70.

71.

Dh’aontaich Foghlam Alba, a’ moladh gun deigheadh “tuairisgeul nas coileanta
agus nas mionaidiche a dhèanamh air dè th’ ann an Scots agus far a bheil i ga

bruidhinn.” 18

Thuirt Seumas Wylie bho Chomhairle Arcaibh nach e dualchainnt de Scots a th’
ann an Orcadian ach cànan fa leth, a’ tighinn bho dhualchas eile, mar a tha
Shetlandic. Dh’iarr e gum faigheadh na cànanan sin aithne shònraichte anns a’
Bhile—

Tha ar cànan stèidhichte air ceanglaichean làidir le traidisean Fàrach agus
Innis Tìle, agus mar sin bhiodh sinn a’ coimhead ri aithne shoilleir fhaicinn air a’
chànan shoilleir sin. Bhon t-sealladh againn, tha sinn airson barrachd mion-
fhiosrachaidh fhaicinn a tha a’ ceangal gu sònraichte ri taic don chànan
shònraichte againne, gus nach tèid e air chall ann am bun-bheachd nas

fharsainge. 7

Thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear gu bheil e cudromach aithneachadh na h-

iomadachd agus eadar-dhealachaidhean ann an cànanan na h-Alba.” 2 Dhearbh i
cuideachd don Chomataidh gum biodh Riaghaltas na h-Alba a’ conaltradh ris an
fheadhainn a thog a’ cheist seo.

Thuirt sgioba a’ Bhile gun gabhadh barrachd mion-fhiosrachaidh a chur anns an ro-
innleachd agus na bun-inbhean a thig às dèidh a’ Bhile. Dh’fhaodadh seo a bhith a’
gabhail a-steach “barrachd eisimpleirean de na diofar rudan a tha gan ciallachadh

leis an fhacal Scots.” 2

Ged a thathar mothachail nach eil ach beagan buaidh phractaigeach aig a’
ghairm air ‘inbhe oifigeil’ sa Bhile, tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don fhianais
air a’ bhrìgh shamhlachail a bhiodh aig sònrachadh na Gàidhlig agus na Scots
mar chànanan oifigeil ann an reachdas.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh na fianais bho chuid de bhuidhnean gur
dòcha nach bi an t-ainm farsaing ‘Scots’ na chuideachadh gus amasan a’ Bhile a
choileanadh. Ged a thathar ag aithneachadh gur mathaid gun lìbhrig Riaghaltas
na h-Alba barrachd soilleireachd san ro-innleachd agus na h-inbhean a tha ri
leantainn, tha a’ Chomataidh den bheachd, mas e adhbhar inbhe oifigeil a bhith
a’ toirt aithne do Scots anns gach riochd, gum feum iomradh nas mionaidiche a
bhith ann air na riochdan sin. Mar sin tha a’ Chomataidh a’ moladh gum bi am
Bile a’ mìneachadh seo ann an dòigh nas soilleire.
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A’ Ghàidhlig

Obair Bhòrd na Gàidhlig

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

Is e buidheann phoblach neo-roinneil a th’ ann am Bòrd na Gàidhlig a tha air a
mhaoineachadh le Riaghaltas na h-Alba gus taic a thoirt do dh’adhartachadh
leasachadh na Gàidhlig. Dh’atharraicheadh am Bile obair a’ Bhùird.

Ghluaiseadh Earrann 2 den Bhile an dleastanas airson sgrìobhainn ro-innleachdail
nàiseanta ullachadh airson na Gàidhlig agus an dleastanas airson stiùireadh
reachdail air foghlam Gàidhlig ullachadh agus fhoillseachadh bho Bhòrd na Gàidhlig
gu Ministearan na h-Alba.

Chruthaicheadh am Bile dleastanasan a bharrachd airson Bòrd na Gàidhlig
cuideachd. Tha iad seo a’ gabhail a‑steach:

• aithris air adhartas a dh’ionnsaigh amasan na Ro-innleachd Nàiseanta

• aithris air gèilleadh ri bun-inbhean sam bith a shuidhicheas Ministearan agus a
thèid aontachadh leis a’ Phàrlamaid

• aithris air mar a tha buidhnean poblach a’ coileanadh an dleastanais choitchinn
gus “a bhith mothachail don mhiann a th’ ann” taic a thoirt don Ghàidhlig agus
do chultar na Gàidhlig.

Bhiodh e mar dhleastanas air Bòrd na Gàidhlig comhairle no cuideachadh a thoirt
do bhuidhnean poblach, no “neach sam bith”, air cùisean co-cheangailte ris a’
chànan, foghlam Gàidhlig, no cultar na Gàidhlig. Chumadh Bòrd na Gàidhlig na
cumhachdan aca gus iarraidh air buidhnean poblach planaichean Gàidhlig a
dheasachadh.

Thuirt an t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid “gu bheil nas urrainn do Bhòrd na Gàidhlig
a choileanadh an dha-rìreabh fìor cuingealaichte, gu h-àraidh a thaobh gnìomhachd
agus obair leasachaidh coimhearsnachd sa Ghàidhlig, a tha anabarrach gann de
mhaoineachadh... chan urrainn don Bhòrd cuideam mòr a chur air buidhnean
poblach gus planaichean cànain làidir a lìbhrigeadh agus chan eil an cumhachd aca

an co-èigneachadh gu h-èifeachdach.” 6

Bha buidhnean, Ceòlas nam measg, cuideachd ag argamaid gum bu chòir barrachd
chumhachdan a bhith aig Bòrd na Gàidhlig, gus dèanamh cinnteach nach e a-
mhàin gun urrainn don Bhòrd comhairle a thoirt seachad ach cuideachd “ceannas
thar raointean leithid leasachadh na Gàidhlig, foghlam Gàidhlig agus cultar na

Gàidhlig.” 19

Thug TRACS agus Comhairle nan Eilean Siar fa-near an strì eadar dleastanasan
Bhòrd na Gàidhlig a bhith a’ cuideachadh bhuidhnean gus planaichean a chur ri
chèile agus an uair sin a’ sgrùdadh an cur an gnìomh, ag ràdh gu bheil e
“anabarrach duilich don Bhòrd...mura tèid dealas an Riaghaltais airson dèiligeadh ri

neo-ghèilleadh a neartachadh tron Bhile.” 5

Thuirt neach fa leth a fhreagair a’ ghairm bheachdan—
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80.

81.

Sgìrean Cànain Sònraichte

82.

Cuspairean-deuchainn

83.

84.

85.

Tha Achd na Gàidhlig 2005 mar-thà a’ toirt chumhachdan don Bhòrd gus rudan
sònraichte a dhèanamh ach gu tric chan eil na cumhachdan sin air an
cleachdadh air sgàth gainnead ghoireasan agus cultar nach eil a’ seasamh an

aghaidh dìth coileanaidh. 20

Rinn Comann Luchd-teagaisg Àrd-sgoiltean (CLAS) argamaid airson barrachd
soilleireachd sa Bhile mu àite agus dleastanasan Bhòrd na Gàidhlig a thaobh
ceannas agus leasachadh Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig (FtG) agus Foghlam

Luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig (FLI) aig ìre nàiseanta. 21

Fo earrann 3 den Bhile, bidh aig Bòrd na Gàidhlig ri plana corporra ullachadh. Chuir
Àrainneachd Eachdraidheil Alba fàilte air an ullachadh seo, ag ràdh gun toir e
“fòcas agus follaiseachd do dh’obair Bhòrd na Gàidhlig, a’ leasachadh
cunntachalachd agus a’ cuideachadh gus barrachd soilleireachd a thoirt seachad

air mar a choileanas iad am miannan.” 22

Tha earrann 4 den Bhile a’ toirt cumhachd do dh’ùghdarrasan ionadail pàirt den
sgìre aca no an sgìre gu lèir a shònrachadh mar “sgìrean cànain sònraichte”. Tha
an sònrachadh seo an urra ri co-chomhairle agus aonta bho Mhinistearan. Thuirt
am Meòrachan Poileasaidh gun dèanadh an dòigh-obrach seo cinnteach gum biodh
taic don Ghàidhlig ri fhaighinn air feadh na h-Alba agus a’ gabhail a-steach
“cothrom air taic cho-rèireach a thoirt seachad, a rèir suidheachadh a’ chànain ann

an diofar sgìrean”. 1

Tha am Bile a’ moladh gum faodadh àiteachan a tha a’ coileanadh aon de na
cuspairean-deuchainn a leanas a bhith air an sònrachadh mar sgìrean cànain
sònraichte—

• tha “sgilean Gàidhlig” aig co-dhiù 20% de shluagh na sgìre

• Is e sgìre a th’ ann:

◦ “aig a bheil ceangal eachdraidheil ri cleachdadh na Gàidhlig”

◦ ’s a bheil solar FtG, no

◦ “’s a bheil gnìomhachd shusbainteach co-cheangailte ris a’ Ghàidhlig no
cultar na Gàidhlig”.

Thuirt oifigich Riaghaltas na h-Alba gu bheil “sgìrean cànain sònraichte nan "dòigh-
obrach a chuireas ri neartachadh sgìrean far a bheil àireamh mhòr de luchd-
labhairt, agus cuideachd a bhios na bhuannachd do sgìrean far am faodadh a’

Ghàidhlig fàs ann am bailtean-mòra agus cathair-bhailtean.” 6

Nuair a bha iad a’ toirt fianais don Chomataidh cheasnaich an t-Àrd-ollamh Conchúr
Ó Giollagáin agus an t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid na cuspairean-deuchainn a tha
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86.

87.

88.

89.

Cò ris a bhios sgìrean cànan sònraichte coltach?

90.

91.

92.

93.

air am mìneachadh sa Bhile.

Thug an t-Àrd-ollamh Ó Giollagáin iomradh air na ceithir sònrachaidhean mar a
leanas—

tha aon dhiubh [na sònrachaidhean] a’ buntainn ris na coimhearsnachdan
Gàidhlig sna h-eileanan—na sgìrean le 20 sa cheud no barrachd. Seo na
coimhearsnachdan a tha ann an èiginn, agus feumaidh iad a-nis farpais ri trì
sònrachaidhean eile. Mar sin, seach a bhith a’ comharrachadh a’ phrìomh

dhùbhlain, tha sinn air sgaoileadh uallaich a thoirt gu buil. 6

Anns an fhianais sgrìobhte aca, chuir Comann nam Pàrant (Nàiseanta) cuideam air

gu bheil “a h-uile sgìre a tha a’ lìbhrigeadh FtG cudromach a thaobh cànan.” 23

Thuirt Urras Thiriodh “nach urrainn cruthachadh SCS [sgìrean cànain cudromach] a
bhith aig cosg nan coimhearsnachdan Gàidhlig sna bailtean leis gu bheil iad uile a’
toirt taic dha chèile, agus nach urrainn dhaibh a bhith ann às aonais a chèile." Ach,
bha eagal orra nach biodh an t-ullachadh airson sgìrean cànan sònraichte san
dreachd làithreach den Bhile comasach air “fìor bhuaidh a thoirt air sgìrean leithid

Tiriodh, far a bheil an cànan beò, ach beò air èiginn.” 24

Bha buidhnean eile ann nach robh den bheachd gum bu chòir sònrachadh a bhith
roghnach don ùghdarras ionadail. Bha grunnan, Misneachd Alba nam measg, ag
argamaid, ann an sgìrean far a bheil sgilean cànain aig co-dhiù 20 sa cheud den t-
sluagh, gum bu chòir sònrachadh mar sgìre cànain shònraichte a bhith èigneachail.

Cheasnaich grunn luchd-freagairt cò ris a bhiodh sgìrean cànan sònraichte coltach,
agus dè bhiodh nan lùib.

Thog Urras Nàiseanta na h-Alba an t-aonta a nochd anns na freagairtean do cho-
chomhairle Riaghaltas na h-Alba air Gàidhlig, Scots agus Bile nan Cànan
Albannach gum bu chòir: “iomairtean cultarach leithid taic do cheòl traidiseanta/
dùthchail, brosnachadh luchd-ealain Gàidhlig ionadail, agus leasachadh ionadan
cultarail agus fèisean cànain a chur air adhart ann an Gàidhealtachd oifigeil airson

coimhearsnachd a bhith a’ soirbheachadh.” 25

Anns an fhianais aca, mhìnich sgioba a’ Bhile gur e poileasaidh nan sgìrean cànan
sònraichte an fhreagairt aig Riaghaltas na h-Alba air a’ bheachdachadh a rinn iad
air a bhith a’ cruthachadh Ghàidhealtachdan oifigeil ann an co-theacsa
suidheachadh na Gàidhlig ann an Alba, leis gum faodadh e “cuideachadh ann an
sgìrean far a bheil àireamhan nas àirde agus dùmhlachd luchd-labhairt nas motha,
ach gum faodadh e cuideachd rudeigin a thabhann do sgìrean far a bheil Gàidhlig

a’ fàs agus ga bruidhinn.” 6

Le draghan gu bheil na briathran reachdail a thaobh cruthachadh nan sgìrean

cànan sònraichte “beagan neo-shoilleir” 26 dh’iarr buidhnean a’ gabhail a-steach
Bith-Chruinne Rois an Iar, An Comunn Gàidhealach, Ceòlas, FC Sonas, Misneachd
Alba agus TRACS tuilleadh soilleireachaidh air dè bhiodh na sgìrean dha-rìribh a’
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ciallachadh airson na Gàidhlig agus a luchd-cleachdaidh.

Thuirt Comhairle Baile Ghlaschu, mar ùghdarras ionadail le “beairteas de

dh’fhoghlam, dualchas is cultar na Gàidhlig”, 27 gun robh iad a’ cur fàilte air a’
mholadh airson sgìrean cànain sònraichte a shònrachadh. Ach, thuirt iad gu bheil
iad cuideachd a’ coimhead airson barrachd mion-fhiosrachaidh air dè bhiodh seo a’
ciallachadh ann an cleachdadh.

Thuirt Bòrd na Gàidhlig gum feum comas leasachaidh air a stiùireadh leis a’
choimhearsnachd a bhith na phrìomhachas, agus gum feumar frèam-obrach a chur
an sàs gus dèanamh cinnteach gun urrainn do choimhearsnachdan anns na
sgìrean cànain sònraichte “sealbh a ghabhail air an leasachadh agus
prìomhachasan ro-innleachdail a thoirt air adhart anns an dòigh as fheàrr a

dh’obraicheas don sgìre aca.” 28

Thuirt Comunn na Gàidhlig gum feumar, aig a’ char as lugha, ullachaidhean a chur
ris a’ Bhile gus a dhèanamh soilleir “ann an sgìrean cànain sònraichte gum biodh
dùil gun obraicheadh a h-uile buidheann phoblach còmhla, agus ann an dòigh
chuimsichte airson gnìomhan buadhmhor, susbainteach agus a ghabhas tomhas a
chur an sàs airson suidheachadh na Gàidhlig a leasachadh agus a neartachadh.”
29

Bha cuid draghail gum faodadh buaidh ris nach robh dùil a bhith aig an ullachadh
seo. Mar eisimpleir, thog Ùghdarras Theisteanas na h-Alba (SQA) dragh gum
faodadh sònrachadh ‘sgìrean cànain sònraichte’ ruigsinneachd air FtG is FLI a
lùghdachadh no a thoirt air falbh do chuid de luchd-ionnsachaidh ann an àiteachan
nach eil air an sònrachadh mar sgìrean cànain sònraichte. Shaoil iad gum faodadh
a leithid de leasachadh buaidh a thoirt air an SQA mar sholaraiche nàiseanta de

raon de theisteanasan Gàidhlig agus tro mheadhan na Gàidhlig. 30

Chomharraich am Meòrachan Poileasaidh grunn iomairtean gan cur an sàs, ann an
sgìrean leithid Stafainn agus Uibhist a Deas, far a bheil buidhnean ionadail ag obair
le taic bho Bhòrd na Gàidhlig gus feumalachdan nan sgìrean aca a thaobh planadh

cànain agus an ro-innleachd aca a chur an cèill. 1

Anns an fhianais sgrìobhte aca, thuirt COSLA, leis gu bheil obair mar seo a’ dol air
adhart mar-thà, nach eil e soilleir—

• carson a thathar a' dol a ghluasad bho iomairtean coimhearsnachd gu
dleastanas ga chur air ùghdarrasan ionadail agus

• dè bhios an lùib nan dleastanasan a chuirear air ùghdarrasan ionadail. 31

Nuair a bha e a’ toirt seachad fianais às leth Comhairle nan Eilean Siar, mhìnich
Dòmhnall MacLeòid, a thaobh nan Eilean Siar, gum biodh poileasaidh sgìrean
cànan sònraichte a’ ciallachadh dòigh-obrach de Ghàidhlig an toiseach, far a bheil
dùil gur i a’ Ghàidhlig a thèid a chleachdadh agus gur e sin an àbhaist anns na
coimhearsnachdan sin.

Dh’aidich Mgr MacLeòid gum b’ urrainnear cuid de na ceumannan a tha san
amharc anns a’ Bhile a lìbhrigeadh gun reachdas, a’ toirt seachad eisimpleirean de
dh’iomairtean a tha Comhairle nan Eilean Siar a’ cur an sàs no dha bheil iad a’ toirt
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taic mar-thà, gus cothroman a thoirt do dhaoine a’ Ghàidhlig a bhruidhinn sa

choimhearsnachd agus gus a cleachdadh a mheudachadh. 7

Dh’aontaich Mgr MacLeòid ri freagairtean mòran nuair a mhìnich e gun robh
goireasan an ùghdarrais ionadail gann airson an ìre de thaic a bha a dhìth a
thabhann. Ach, thuirt e, nan deigheadh am Bile a neartachadh a thaobh sgìrean
cànain sònraichte, a’ gabhail a-steach “frèam-obrach brìoghmhor a stiùireas na
leasachaidhean sin ann an dòigh structarail agus ro-innleachdail, ceangailte ri plana
làidir agus ceumannan agus cunntachalachd air a dheagh mhìneachadh,
dh’fhaodte dòigh-obrach nas co-òrdanaichte fhaicinn airson stad a chur air crìonadh

agus fàs a bhrosnachadh ann an cleachdadh a’ chànain.” 7

Dh’aontaich Joanna Peteranna bho Iomairt na Gàidhealtachd ’s nan Eilean cho
cudromach ’s a tha e gum bi a’ Ghàidhlig air a cleachdadh sa choimhearsnachd, ag
ràdh “gum feum an cànan soirbheachadh ann an coimhearsnachdan, agus airson
coimhearsnachdan a bhith soirbheachail gum feum iad farsaingeachd de bhun-
structar sòisealta is eaconamach.”

Thog i cho cudromach ’s a tha e gum bi am Bile ag aithneachadh bun-structair na
coimhearsnachd san fharsaingeachd agus, ann an sgìrean cànain sònraichte, a’
dèanamh cinnteach gu bheil “taigheadas, ceanglaichean didseatach agus
còmhdhail is mar sin air adhart uile ann gus na h-àiteachan sin a dhèanamh

tarraingeach airson a bhith a’ fuireach agus ag obair annta.” 7

Fo na molaidhean làithreach, is e an t-ùghdarras ionadail a nì an co-dhùnadh sgìre
cànan sònraichte a shònrachadh, ach feumaidh a h-uile buidheann phoblach
iomchaidh san sgìre sin aire a thoirt don ro-innleachd, bun-inbhean agus stiùireadh
a shuidhicheas Ministearan na h-Alba agus a dh’fhaodadh ullachaidhean sònraichte
a dhèanamh a thaobh dleastanasan a choileanadh ann an sgìrean cànain
sònraichte. Dh’fheumadh buidheann phoblach sam bith aig a bheil plana Gàidhlig
beachdachadh cuideachd air dè na ceumannan a bharrachd a dh’fheumadh iad a
ghabhail ann an sgìre cànain shònraichte.

Anns an fhianais aice don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear gum
biodh na sgìrean cànain sònraichte a’ dèanamh dòigh-obrach nas aonaichte
comasach a thaobh na h-obrach a tha a dhìth—

Aig deireadh an latha, is ann ann an coimhearsnachd a bhios a’ Ghàidhlig a’
soirbheachadh agus, mar sin, ’s e aon atharrachadh mòr a thachras gum
bithear ag aithneachadh gum bi iomadh buidheann agus comann ann an sgìre

fo dhleastanas agus cunntachail don choimhearsnachd. 2

Dh’aontaich Dòmhnall MacLeòid, Joanna Peteranna agus Bòrd na Gàidhlig gum
feumadh plana buileachaidh a bhith ann, stèidhichte air co-chomhairle leis a’
choimhearsnachd air dè na prìomhachasan a bu chòir a bhith aig an sgìre cànain
shònraichte. Thuirt Joanna Peteranna gum bu chòir dòighean tomhais a bhith an

cois plana buileachaidh sam bith. 7

Bha Comhairle nan Eilean Siar agus Bòrd na Gàidhlig gu làidir den bheachd gum
feum coltas a bhith ann gu bheil sònrachadh a’ dèanamh diofar.

Chuir Am Pàipear fàilte air a’ chomas sgìrean cànan sònraichte a shònrachadh, ag
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ràdh gum faodadh e fìor neart a chur ri fàs luach cultarail is eaconamach na
Gàidhlig agus leigeil le ionadan deagh chleachdaidh a thighinn am bàrr mar
mhodailean san àm ri teachd. Thog an fhreagairt aca air obair a tha a’ dol air adhart
an-dràsta ann an Uibhist—

tha fianais shoilleir a' nochdadh gach latha air mar a tha ‘sgìre cànain
shònraichte’ ag obair ann an cleachdadh – bho Chnoc Soilleir agus Ceòlas, gu
Taigh Chearsabhagh agus Am Pàipear. Nuair a thèid pròiseactan a
stèidheachadh, bidh iad a’ soirbheachadh, a’ leudachadh cleachdadh na
Gàidhlig, a’ fàs na h-eaconamaidh agus a’ cur ri toileachas san

fharsaingeachd. 32

Chuir a’ mhòr-chuid den luchd-fhreagairt cuideam air an fheum air ro-innleachd
maoineachaidh soilleir a bhith an cois nan ullachaidhean sin oir, às aonais tuilleadh
ghoireasan, cha bhiodh cumhachd an t-sònrachaidh èifeachdach.

Thug Fèisean nan Gàidheal fa-near gu bheil goireasan a bharrachd gan cur an sàs
ann an Èirinn gus dèanamh cinnteach gum bi taic nas fheàrr ann airson cleachdadh
na Gaeilge ann an sgìrean Gaeltachta. Mhìnich iad gu bheil oifigear, no oifigearan,
agus buidseat aig gach sgìre gus taic a thoirt do leasachadh agus gnìomhachd
agus, ann an cuid de chùisean, gu bheil obraichean riaghaltais air an gluasad gu na
sgìrean sin le riatanas gum bi luchd-obrach comasach air seirbheisean a thabhann
ann an Gaeilge.

Rinn Fèisean nan Gàidheal coimeas eadar modail na h-Èireann agus an dòigh-
obrach sa Bhile nach eil a’ sùileachadh gum bi caiteachas sam bith a bharrachd
ann an co-cheangal ri ullachadh gus sgìrean cànan sònraichte a shònrachadh.
Thuirt iad nach eil coltas ann gun tèid an cumhachd seo a chleachdadh às aonais
brosnachadh ionmhasail do dh’ùghdarrasan ionadail a leithid de shònrachadh a

chur an gnìomh. 33

Ged a bha iad ag ràdh gum biodh Comhairle nan Eilean Siar gu làidir a’ cur taic ri
sònrachadh mar sgìre cànain shònraichte, agus ag iarraidh na goireasan a lorg air
a shon, dh’aidich Dòmhnall MacLeòid agus Bòrd na Gàidhlig gum faodadh e a bhith

duilich do dh’ùghdarrasan ionadail eile, sònrachadh a bhrosnachadh. 7

Thuirt Àrainneachd Eachdraidheil Alba leis gur ann air an ùghdarras ionadail a thig
na cosgaisean airson sònrachadh agus lìbhrigeadh ann an sgìre cànan sònraichte,
“gum faodadh cùisean èirigh far an tèid an sònrachadh a dhiùltadh do sgìrean agus
coimhearsnachdan Gàidhlig a tha a’ coinneachadh ri mìneachadh agus riatanasan
sgìre cànain chudromaich ri linn dìth taic ùghdarras ionadail don Ghàidhlig no ri linn

duilgheadas maoineachaidh nas fharsainge.” 22

Bha Sabhal Mòr Ostaig ag argamaid gum bu chòir ionnsachadh cànain sa
choimhearsnachd, tro phrògram nàiseanta de dh’oifigearan Gàidhlig le
maoineachadh sònraichte, a bhith air fhighe a-steach do na sgìrean cànan
sònraichte a tha am Bile a’ moladh. Chaidh iad air adhart a ràdh gum bu chòir aon

oifigear cànain làn-ùine no barrachd a bhith anns gach sgìre cànain sònraichte. 34

Thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear a thaobh sgìrean cànain sònraichte—
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Tha mi an dòchas gun cluinn sibh Gàidhlig ga bruidhinn ... oir ’s e cànan beò a
th’ innte do na daoine sin. Tha i fhathast beò, agus nuair a thèid iad a bhùth
ionadail, don eaglais no ge b’ e dè a nì iad, is ann sa Ghàidhlig a nì iad e. Tha
iad a’ faireachdainn gun urrainn dhaibh am beatha a chaitheamh gu tur tron

mheadhan a thogras iad fhèin. Sin an diofar a tha mi an dòchas a chì sibh. 2

Dh’aidich i gun gabhadh tòrr de na thathar a’ sùileachadh airson nan sgìrean cànan
sònraichte a dhèanamh mar-thà, ach, a dh’aindeoin sin, gu bheil an ceum a thathar
a’ moladh a’ sealltainn gu bheil feum air barrachd a dhèanamh, nas luaithe agus
ann an dòigh mòran nas cuimsichte. Thuirt i gur e pròiseas sgìrean cànan
sònraichte a leigeas le Ministearan na h-Alba smaoineachadh air far a bheil na

prìomh choimhearsnachdan Gàidhlig agus cò ris a bhios lìonra coltach. 2

Thuirt an Leas-phrìomh Ministear cuideachd—

Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir an aon inbhe a bhith aig an obair
coimhearsnachd, ach airson obair coimhearsnachd a dhèanamh, feumaidh tu
a’ choimhearsnachd aithneachadh. Feumaidh coimhearsnachd a tha aithnichte

a bhith ann. 2

Tha a’ Chomataidh mothachail gu bheil cuid de na gnìomhan a bhiodh a’ tachairt
ann an sgìre cànain shònraichte stèidhichte mar-thà. Chan eil e soilleir don
Chomataidh gu bheil feum air reachdas gus sgìre cànain shònraichte a thoirt gu
buil ann an cleachdadh.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near nach eil cuid de luchd-ùidh cinnteach dè tha
sgìre cànain shònraichte a’ ciallachadh agus cò ris a bhiodh e coltach.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh na fianais bho Chomhairle nan Eilean Siar
agus feadhainn eile, a’ gabhail a-steach an Leas-phrìomh Mhinistear, a’
mìneachadh cò ris a bhiodh sgìre cànain shònraichte coltach anns na h-Eileanan
Siar. Mar thoradh air sin, tha a’ Chomataidh soilleir mun lèirsinn airson sgìre
cànain shònraichte an sin.

Chan eil e soilleir don Chomataidh, ge-tà, cò ris a bhiodh sgìre cànain
shònraichte coltach ann an ùghdarrasan ionadail far nach eil uiread luchd-labhairt
na Gàidhlig gu co-rèireach, agus ciamar a dh’obraicheadh buidhnean poblach
nàiseanta is ionadail còmhla gus builean a lìbhrigeadh don chànan agus na
dleastanasan a bhiodh rin coileanadh ann an sgìre cànain sònraichte.

Air an adhbhar sin, tha a’ Chomataidh ag iarraidh barrachd fiosrachaidh bho
Riaghaltas na h-Alba a thaobh mar a shaoileas iad a dh’obraicheadh na
ceumannan seo ann an cleachdadh agus mar a bhiodh ùghdarrasan ionadail
agus buidhnean poblach ag obair còmhla gus cothroman a thoirt do luchd-
labhairt agus luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig.

Tha a’ Chomataidh mothachail nach eil am Bile a’ lìbhrigeadh innealan,
dòighean-obrach no maoineachadh do dh’ùghdarrasan ionadail aon uair ’s gu
bheil sgìre cànain shònraichte air a sònrachadh.
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Tha ùghdarrasan ionadail an-dràsta a’ dèiligeadh ri dùbhlain ionmhais agus
iomadh prìomhachas. Mar sin tha a’ Chomataidh a’ ceasnachadh carson a
bhiodh ùghdarras ionadail airson sgìre cànain shònraichte a shònrachadh nan
cruthaicheadh seo dleastanasan a bharrachd gun airgead a bharrachd nan cois.

Ged a bha luchd-ùidh taiceil san fharsaingeachd don bheachd mu sgìrean cànain
sònraichte, bha cuid ag iarraidh atharrachadh air a’ phròiseas sònrachaidh.

Thuirt cuid de bhuidhnean, a’ gabhail a-steach Fèisean nan Gàidheal, Comann nam
Pàrant (Nàiseanta) agus Àrainneachd Eachdraidheil Alba, gum bu chòir Bòrd na
Gàidhlig a bhith an sàs anns a’ phròiseas sònrachaidh.

Thuirt an t-Àrd-ollamh MacLeòid gun robh am moladh a th’ ann an-dràsta “gu math
institiùideach” le àite gu math cudromach ga thoirt do dh’ùghdarrasan ionadail.
Thuirt e gun robh seo, gu ìre, “air tighinn mar chlach às an adhar a thaobh planadh
cànain na Gàidhlig, leis nach eil prìomh àite air a bhith aig ùghdarrasan ionadail
ann am planadh ro-innleachdail airson na Gàidhlig gu ruige seo.” Thuirt e
cuideachd nach eil am moladh “a’ cruthachadh dòigh airson gum bi gnìomhachd fo
stiùir na coimhearsnachd no a’ toirt seachad a’ mhaoineachaidh a dhèanadh sin

comasach.” 6

Thuirt cuid eile, a’ gabhail a-steach Bòrd na Gàidhlig, CLAS agus Iomairt na
Gàidhealtachd ’s nan Eilean gum bu chòir còir a bhith aig coimhearsnachd
sònrachadh iarraidh. A’ bruidhinn air na molaidhean làithreach, thuirt Bòrd na
Gàidhlig—

’s e an fhìrinn, nuair a bhios sinn a’ cuimseachadh a-mhàin air a’ bhuidhinn
phoblaich agus an ùghdarras ionadail, gu bheil sinn, gu ìre, air feumalachdan

na coimhearsnachd fhèin a dhìochuimhneachadh. 7

Mhìnich Joanna Peteranna bho Iomairt na Gàidhealtachd ’s nan Eilean—

Tha e cudromach gum faigh na coimhearsnachdan fhèin guth anns a’ cho-
dhùnadh an e no nach e sgìre cànain shònraichte a th’ annta. Cha bu chòir
gum biodh e an urra ri buidheann, leithid ùghdarras ionadail, an co-dhùnadh
sin a dhèanamh às leth na coimhearsnachd; feumaidh e a bhith stèidhichte air

com-pàirteachadh làidir leis a’ choimhearsnachd. 7

Chaidh am moladh seo a chur chun an Leas-phrìomh Mhinisteir aig coinneamh na
Comataidh air 22 Cèitean 2024. Na freagairt, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear—

Tha mi deònach sin a rannsachadh, oir bheireadh e cuideam don dòigh-obrach
ionadail. Tha rudeigin gu math cumhachdach mu dheidhinn rudan a’ tighinn

bho thaobh a-staigh coimhearsnachd. 2

Ged a chuir Comhairle na Gàidhealtachd fàilte air na h-ullachaidhean a thaobh
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133.

134.

135.

136.

137.

Ullachadh airson sgìrean cànain shònraichte don Scots

138.

139.

140.

sgìrean cànain sònraichte, dh’iarr iad barrachd fiosrachaidh, a’ gabhail a-steach
stiùireadh reachdail, mu fharsaingeachd na co-chomhairle poblaich a bhiodh ri

dhèanamh. 35

Dh’aontaich Comataidh Ghàidhlig Eaglais na h-Alba gum bu chòir sònrachadh

fhàgail aig ùghdarrasan ionadail. 36

Tha Comhairle nan Eilean Siar air a ràdh mar-thà gum bu chòir na h-Eileanan Siar
gu lèir a shònrachadh mar sgìre cànain sònraichte. Thuirt Comhairle Baile
Ghlaschu cuideachd gum biodh ùidh aca ann an co-dhiù pàirt den ùghdarras
ionadail ainmeachadh mar sgìre cànan shònraichte.

Ach, cha robh uiread soilleireachd ann a thaobh mar a bhiodh sgìrean am broinn
ùghdarrasan ionadail air an stèidheachadh. Mhol grunn dhaoine fa leth, cho math ri
FC Sonas agus Misneachd Alba, uàrdan ùghdarras ionadail a chleachdadh mar na
sgìrean nas lugha.

Tha a’ Chomataidh ag aontachadh le luchd-ùidh mu cho cudromach ’s a tha com-
pàirteachadh agus taic coimhearsnachd nuair a thathar a’ sònrachadh sgìre
cànain chudromach. Mar sin, ’s dòcha gur e atharrachadh feumail air a’ Bhile
ullachadh gum bi a’ choimhearsnachd ionadail an sàs anns a’ cho-dhùnadh a
thaobh an sgìre aca a shònrachadh mar tè a tha sònraichte a thaobh cànan.

Tha a’ Chomataidh den bheachd gu bheil e cudromach gum bi guth aig
coimhearsnachdan ionadail sa phròiseas seo. Mar sin tha a’ Chomataidh a’ cur
ìmpidh air Riaghaltas na h-Alba beachdachadh air mar a ghabhadh am Bile
atharrachadh gus ullachadh airson beachdan coimhearsnachd a thoirt an lùib a’
phròiseis, a’ gabhail a-steach beachdachadh air ceumannan gus leigeil le
coimhearsnachdan sgìre cànain sònraichte a mholadh cho math ri ùghdarrasan
ionadail.

Chan eil ullachadh sam bith sa Bhile airson sgìrean cànain sònraichte don Scots.
Ach, mhol Oor Vyce anns an fhianais sgrìobhte aca gun gabhadh an dòigh-obrach
seo a chleachdadh airson Scots. Thuirt iad gum faodadh sgìrean sònraichte a
thaobh na Scots frèam-obrach a sholarachadh airson com-pàirteachadh
coimhearsnachd agus lìbhrigeadh maoineachaidh is sheirbheisean ann an sgìrean
leithid Siorrachd Obar Dheathain, Sealtainn, Siorrachd Àir an Ear, agus eile. Chuir
Oor Vyce cuideam air an fheum air tuilleadh rannsachaidh gus an dòigh as fheàrr a

lorg air sgìrean a mhìneachadh gu cruinn-eòlasach. 10

Mhìnich Seumas Wylie bho Chomhairle Arcaibh gum biodh sgìre cànain sònraichte
a’ còmhdach Arcaibh a’ ciallachadh gum mothaicheadh daoine nuair a ruigeadh iad
Arcaibh ceumannan leithid sanasan air an aiseag agus soidhnichean agus ainmean
sràide ann an Orcadian.

Thuirt Mgr Wylie gun robhas a’ dèanamh seo mar-thà air feadh an ùghdarrais
ionadail agus mar sin, ann an seagh, gun robh an sgìre cànain sònraichte ann mar-
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141.

142.

143.

Ro-innleachd Nàiseanta

144.

145.

146.

147.

148.

thà. Cheasnaich e, ge-tà, leis gun robh obair a’ dol air adhart mar-thà, am biodh a’
Chomhairle ag iarraidh na cosgaisean an lùib a bhith ga shònrachadh fhèin mar
sgìre cànan shònraichte a ghiùlan, fiù ’s nan robh ullachadh den leithid air a chur ris

a’ Bhile. 7

Anns an fhreagairt aca, thuirt Urras Nàiseanta na h-Alba, nam beachd-san, dìreach
mar a dh’fhaodadh a’ Ghàidhlig buannachd fhaighinn bho iomairtean cultarail ann
an ‘Gàidhealtachd’, gum faodadh Scots cuideachd buannachd fhaighinn bhon t-

seòrsa taic seo. 25

Nuair a chaidh faighneachd dhi carson nach eil ceumannan ann gus sgìrean
sònraichte a thaobh na Scots a dhèanamh comasach, cha b’ urrainn don Leas-

phrìomh Mhinistear freagairt agus thuirt i gum beachdaicheadh i air a’ cheist. 2

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near gealladh an Leas-phrìomh Mhinisteir gum
beachdaich i air an dìth ullachaidh airson sgìrean cànan sònraichte do sgìrean
Scots agus tha iad a’ coimhead air adhart ri toradh a beachdachaidh.

Fo earrann 5 den Bhile, cruthaichidh Riaghaltas na h-Alba Ro-innleachd Nàiseanta
Ghàidhlig, a thèid an àite Phlana Nàiseanta na Gàidhlig a bhiodh Bòrd na Gàidhlig
ag ullachadh. Tha am Meòrachan Ionmhais a’ nochdadh gun tèid a’ chiad Ro-
innleachd Nàiseanta Ghàidhlig fhoillseachadh mu 2028, aig deireadh na h-ùine a
tha am Plana Nàiseanta làithreach a’ còmhdach.

Mus tèid an ro-innleachd ullachadh, feumaidh Ministearan na h-Alba dreachd ro-
innleachd fhoillseachadh agus co-chomhairle a chumail ris “na daoine sin a tha iad
a’ meas iomchaidh”.

Chuir mòran luchd-freagairt ris a’ ghairm bheachdan, Àrainneachd Eachdraidheil
Alba agus Am Pàipear nam measg, fàilte air a bhith a’ toirt uallach do Mhinistearan
airson na ro-innleachd, leis gun robh iad den bheachd gun toireadh seo barrachd
faicsinneachd don Ghàidhlig agus gun cruthaicheadh e dòigh-obrach nas aonaichte
thar Riaghaltas na h-Alba. Bha Am Pàipear, ge-tà, làidir den bheachd gum “feum
ro-innleachdan planaichean lìbhrigidh làidir ma tha fìor bhuilean gu bhith air an

lìbhrigeadh.” 32

Anns an fhianais sgrìobhte aca, thuirt Misneachd Alba—

Dh’fhaodadh an t-àite nas motha a bhios aig Riaghaltas na h-Alba seach Bòrd
na Gàidhlig ann an stiùireadh poileasaidh cànain casaidean a tharraing mu
bhith a’ glèidheadh cus cumhachd sa mheadhan, ach bu chòir dha cuideachd
cunntachalachd dheamocratach a chur am meud, agus an raon eòlais agus
ghoireasan san t-seirbheis chatharra air am b’ urrainnear tarraing ann an

leasachadh poileasaidh a leudachadh. 12

Thuirt Bòrd na Gàidhlig gum biodh an gluasad riatanach airson dèanamh cinnteach
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149.

150.

151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

nach biodh a’ Ghàidhlig air a cumail air leth, mar a tha a’ chùis tric a’ faireachdainn
an-dràsta, gus an gabh beachdachadh air prìomh chùisean buntainneach ann an

sgìrean far a bheil Gàidhlig ga bruidhinn, mar eisimpleir taigheadas. 7

Chuir Comhairle Baile Ghlaschu fàilte cuideachd air a’ chomas beachdachadh air a’
Ghàidhlig thar raointean poileasaidh nas fharsainge ach thog iad dragh gum
faodadh ro-innleachd bho Mhinistearan leasachadh na Gàidhlig a dhèanamh nas

buailtich ri droch bhuaidh bho phrìomhachasan poilitigeach. 27

Thog diofar bhuidhnean, a’ gabhail a-steach UHI a Tuath, an Iar agus Innse Gall
agus Luchd-sgrùdaidh an Rìgh, am feum air eòlaichean ann am planadh mhion-
chànanan agus foghlam Gàidhlig a bhith an sàs ann an ullachadh na ro-innleachd.
Thog COSLA dragh gum faodte eòlas a chall bhon phròiseas le gluasad gu ro-

innleachd air ullachadh le Ministearan, seach Bòrd na Gàidhlig. 31

Fon Bhile làithreach feumaidh Ministearan na h-Alba co-chomhairle a chumail “ris
na daoine sin a tha iad a’ meas iomchaidh”.

Ged a bha cuid de bhuidhnean toilichte gum biodh an sgrìobhainn dealbhaidh
nàiseanta airson na Gàidhlig a-nis an urra ri Ministearan na h-Alba, mhol iad
ceumannan a neartaicheadh, nam beachd-san, na riatanasan co-chomhairle airson
na dreachd ro-innleachd.

Bha buidhnean a’ gabhail a-steach An Comunn Gàidhealach, Bòrd na Gàidhlig, MG
ALBA, Ceòlas agus Comann nam Pàrant (Nàiseanta) uile ag iarraidh pròiseas co-
chomhairle nas fharsainge agus nas soilleire, a ghabhadh a-steach co-chomhairle ri
Bòrd na Gàidhlig, agus buidhnean riochdachaidh agus coimhearsnachdan.

Thuirt Comann nam Pàrant (Nàiseanta)—

Mar a tha air a chur an cèill an-dràsta tha an coltas ann gu bheil mòran cead
ga thoirt do Mhinistearan na h-Alba ann a bhith ag ullachadh Ro-innleachd
Ghàidhlig a dheigheadh an àite a’ Phlana Nàiseanta .... Is iad briathran neo-
shoilleir a tha seo a dh’fhaodadh Ministearan a cheadachadh gus an
dleastanas a choileanadh fon reachdas às aonais pròiseas soilleir agus

follaiseach anns a bheil co-chomhairle le buidhnean riochdachaidh. 23

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, chomharraich Comann Lagha na h-
Alba an t-iomadh suidheachadh sa Bhile far am bi co-chomhairlean a’ tachairt, mar
eisimpleir air ro-innleachdan, bun-inbhean agus stiùireadh. Thug iad fa-near, aig an
àm seo, nach eil riatanas sam bith air Ministearan na h-Alba gus toraidhean nan co-
chomhairlean sin fhoillseachadh agus tha iad a’ moladh gun tèid seo atharrachadh.
16

Thuirt Comhairle nan Eilean Siar agus TRACS gum bu chòir Ro-innleachd
Nàiseanta Ghàidhlig a bhith air a bhuileachadh nas luaithe na 2028, agus nach bu
chòir feitheamh gus am bi am Plana Nàiseanta làithreach air tighinn gu crìoch.

Thug Luchd-sgrùdaidh an Rìgh fa-near gum bu chòir am Bile a bhith nas dèine na
oidhirpean gus crìonadh cànain a stad agus seasmhachd a’ chànain a thoirt gu buil.
Dh’ainmich iad co-dhùnadh Riaghaltas na h-Alba feitheamh gu 2028 airson ro-
innleachd a chur an gnìomh mar eisimpleir de seo.
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158.

159.

160.

161.

162.

163.

164.

Ruigsinneachd nas motha

165.

166.

167.

Anns an fhianais aice don Chomataidh, dh’aontaich an Leas-phrìomh Mhinistear gu
bheil feum air gnìomh èiginneach gus taic a thoirt don Ghàidhlig.

Tha a’ Chomataidh mothachail air an taic bho luchd-ùidh do Mhinistearan na h-
Alba a bhith a’ gabhail sealbh air Ro-innleachd Nàiseanta na Gàidhlig.

Tha a’ Chomataidh den bheachd gun ceadaich seo barrachd co-leanailteachd
thar iomadh raon poileasaidh a’ gabhail a-steach taigheadas, còmhdhail agus an
eaconamaidh.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near an dragh bho chuid de luchd-ùidh gum
faodadh a’ cho-chomhairle a tha a dhìth air an dreachd ro-innleachd a bhith
cuibhrichte. Tha a’ Chomataidh den bheachd gu bheil e cudromach gum bi an ro-
innleachd a’ nochdadh feumalachdan agus prìomhachasan choimhearsnachdan.
Air an adhbhar sin, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba
mìneachadh mar a nì iad cinnteach gun tèid co-chomhairle a chumail ri prìomh
luchd-ùidh agus coimhearsnachdan mun dreachd ro-innleachd.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don mholadh bho Chomann Lagha na h-Alba
gum bu chòir toraidhean nan diofar cho-chomhairlean a nithear nuair a thathar ag
ullachadh ro-innleachdan, bun-inbhean agus stiùireadh, fhoillseachadh.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh gu bheil cuid de luchd-ùidh ag iarraidh air
Ministearan na h-Alba Ro-innleachd Nàiseanta Ghàidhlig a chruthachadh nas
tràithe, seach a bhith a’ feitheamh chun a’ chinn-latha a thathar a’ moladh, 2028.
Tha a’ Chomataidh cuideachd ag aithneachadh cho èiginneach ’s a tha an
suidheachadh làithreach. Air an adhbhar sin, tha a’ Chomataidh a’ moladh gum
beachdaich Riaghaltas na h-Alba air an obair aca air an ro-innleachd a
dhèanamh nas luaithe.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh na fianais air na dùbhlain a tha mu
choinneamh na Gàidhlig. Tha a’ Chomataidh den bheachd nach eil am Plana
Nàiseanta làithreach gu leòr airson dèiligeadh riutha agus gum feumar an ath
sgrìobhainn ro-innleachdail nàiseanta airson na Gàidhlig a neartachadh. Co-dhiù,
aig deireadh pròiseas a’ Bhile, a bheil an sgrìobhainn ro-innleachdail nàiseanta
airson na Gàidhlig an urra ri Ministearan na h-Alba, no a’ fuireach aig Bòrd na
Gàidhlig, tha a’ Chomataidh a’ moladh nach biodh an obair sin airson poileasaidh
a leasachadh agus a neartachadh a’ feitheamh ri toradh a’ Bhile.

Fo Achd na Gàidhlig (Alba) 2005, faodaidh Bòrd na Gàidhlig iarraidh air ùghdarras
poblach iomchaidh Plana Gàidhlig a chruthachadh. Feumaidh a’ bhuidheann
phoblach aire a thoirt do Phlana Nàiseanta na Gàidhlig ann a bhith a’ cruthachadh
no ag ath-sgrùdadh plana na buidhne aca.

Aig an àm seo chan ann ach air na 57 buidhnean poblach aig a bheil Plana
Gàidhlig a tha dleastanas aire a thoirt do Phlana Nàiseanta na Gàidhlig ann a bhith
a’ beachdachadh air mar a tha iad a’ coileanadh an gnìomhan – tro phròiseas
leasachadh no ath-sgrùdadh Plana Gàidhlig.

Fon Bhile, dh’fheumadh a h-uile h-ùghdarras poblach buntainneach aire a thoirt don
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168.

169.

170.

171.

172.

Ro-innleachd Nàiseanta ann a bhith a’ coileanadh an gnìomhan – ge b’ e an robh
Plana Gàidhlig aca no nach robh. Bhiodh an àireamh de bhuidhnean poblach
iomchaidh a dh’fheumadh aire a thoirt don ro-innleachd, stiùireadh is eile gu math
nas àirde na an àireamh de bhuidhnean poblach aig a bheil planaichean Gàidhlig
an-dràsta.

Anns an fhianais aca, thog ùghdarrasan ionadail airson sgìrean aig nach eil ceangal
làidir, no ceangal sam bith, ris a’ Ghàidhlig, leithid Comhairle Arcaibh, dragh mu na
dleastanasan agus na geallaidhean ionmhais a dh’fhaodadh am Bile a chur orra
gus an cànan agus an cultar adhartachadh. Anns an fhreagairt aca don ghairm
bheachdan, thuirt Comhairle Dhùn Phris is Ghall-Ghàidhealaibh—

bhiodh sinn teagmhach mu bhith a’ cur dùilean/riatanasan ùra agus nas motha
air sgìrean ùghdarrasan ionadail far nach eil fianais air feum, agus gu
sònraichte far am faodadh iad buaidh nas motha a thoirt air buidseat/

goireasan. 37

Tha am Meòrachan Poileasaidh a’ mìneachadh gun tèid dèiligeadh ri cùisean a’
gabhail a-steach ullachadh airson sgoiltean làn-Ghàidhlig a stèidheachadh no a
bhith a’ sìmpleachadh a’ phròiseis airson foghlam tro mheadhan na Gàidhlig (FtG)
iarraidh anns an ro-innleachd agus bun-inbhean Gàidhlig seach anns a’ Bhile. Anns
an fhianais sgrìobhte aca, thuirt COSLA gur e cùisean cudromach a tha seo agus
cheasnaich iad carson, ma tha Riaghaltas na h-Alba an dùil an cur an sàs, nach eil

iad anns a’ Bhile. 31

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh gun tigeadh àrdachadh air an àireamh de
dh’ùghdarrasan poblach a dh’fheumadh aire a thoirt don Ro-innleachd Nàiseanta
ann a bhith a’ coileanadh an gnìomhan – co-dhiù a bheil Plana Gàidhlig aca no
nach eil – mar thoradh air earrann 5 den Bhile.

Ach, chan eil e soilleir don Chomataidh cia mheud a bharrachd de bhuidhnean
poblach air am biodh buaidh no dè na cosgaisean a thigeadh air na buidhnean
poblach sin mar thoradh. Air an adhbhar sin, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air
Riaghaltas na h-Alba mion-fhiosrachadh a thoirt seachad mu na buidhnean
poblach air a bheil dleastanasan fo na h-ullachaidhean a th’ ann mar-thà agus an
fheadhainn air an tig dleastanasan mar thoradh air an ro-innleachd agus taobhan
eile den Bhile, a bharrachd air beachd mu chosgais do na buidhnean poblach sin.

Tha a’ Chomataidh mothachail gum faodadh atharrachaidhean mòra a bhith san
ro-innleachd ùr leithid ullachadh airson sgoiltean làn-Ghàidhlig a stèidheachadh
no a bhith a’ sìmpleachadh a’ phròiseis airson FtG iarraidh. Leis a’ bhuaidh a
dh’fhaodadh a bhith aig atharrachaidhean mar seo air ùghdarrasan ionadail, a’
gabhail a-steach an cuid ghoireasan, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air
Riaghaltas na h-Alba beachdachadh air na ceumannan sin a chur an cèill air
aghaidh a’ Bhile agus na cosgaisean a dh’fhaodadh tighinn air ùghdarrasan
ionadail mar thoradh orra.
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A' tomhas soirbheas

173.

174.

175.

176.

177.

Bun-inbhean, stiùireadh agus àithntean

178.

Thuirt Fèisean nan Gàidheal, airson gluasad gu ro-innleachd a bhith luachmhor,
gum bu chòir targaidean nas àrd-amasaiche a bhith ann airson na Gàidhlig, le
goireasan co-chosmhail, gus dèanamh cinnteach à seasmhachd a’ chànain san àm

ri teachd. 33 Dh’iarr an t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid cuideachd targaidean àrd-ìre
airson leasachadh, ag ràdh gum faodadh planadh siostamataigeach targaidean den

leithid a choileanadh. 6

Anns an fhianais aice don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear—

Tha mi eadar dà bharail mu thargaidean. Faodaidh iad a bhith gu math
cunnartach, oir tha iad a’ cuimseachadh tòrr airgid agus aire air raointean
sònraichte a dh’fhaodadh a bhith soirbheachail ach nach eil a’ nochdadh

farsaingeachd na cùise. 2

Chuir Iain Mac a’ Mhaoilein bho Bhòrd na Gàidhlig cuideam air—

Bu chòir don ro-innleachd a dhèanamh soilleir mar a bhios sinn a’ tomhas
soirbheachas, agus bu chòir riatanas a bhith anns a’ bhile gum feum an ro-
innleachd sin a dhèanamh. Feumaidh sinn a bhith soilleir mu dheidhinn sin
anns a’ bhun-reachdas gus dèanamh cinnteach gun coilean na ceumannan a
thig às a dhèidh na tha a dhìth. Feumaidh sinn a bhith soilleir mu na tha sinn a’
feuchainn ri choileanadh. Bidh sin ann fhèin a’ dearbhadh an raoin-ama anns
am bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh rudan. Tha mi fhathast a’
smaoineachadh gu bheil ceist ann a thaobh suidheachadh na ro-innleachd
agus coimhead air na builean. Gu dearbh, a bheil feum sam bith ann an ... ro-
innleachd airson còig bliadhna mura h-urrainn dhuinn na builean a thomhas gu

10 bliadhna? 7

Leis gum bi feum air dòighean-obrach sònraichte ann an diofar sgìrean, tha a’
Chomataidh a’ tuigsinn gu bheil feum air sùbailteachd ann a bhith a’
suidheachadh àrd-amasan anns an ro-innleachd.

Ach, tha a’ Chomataidh den bheachd gu bheil e cudromach àrd-amasan agus
targaidean soilleir a shuidheachadh airson na tha ri choileanadh. Air an adhbhar
sin, tha a’ Chomataidh a’ moladh gum bi dleastanas reachdail gus builean geàrr-
ùine is fad-ùine a chruthachadh agus a mhìneachadh air a ghabhail a-steach ann
an ullachaidhean na ro-innleachd, còmhla ri ceumannan gus coileanadh nan
targaidean agus na h-amasan sin a dhèanamh nas fhasa.

Tha Earrann 6 den Bhile a’ toirt cumhachd do Mhinistearan na h-Alba riaghailtean a
dhèanamh gus bun-inbhean agus riatanasan a shònrachadh co-cheangailte ri bhith
ag adhartachadh agus a’ cuideachadh cleachdadh na Gàidhlig a bhios a’ buntainn

ri ùghdarrasan poblach iomchaidh ann an coileanadh an gnìomhan. 38
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179.

180.

181.

182.

183.

184.

185.

Tha am Meòrachan Poileasaidh ag ràdh—

Thathar an dùil tràth san ùine sam bithear a’ cur a’ Bhile an gnìomh gun
cleachdar an cumhachd gus bun-inbhean a stèidheachadh airson susbaint is
riatanasan, a tha air nochdadh ann an stiùiridhean reachdail agus planaichean
Gàidhlig, a ghluasad gu bhith a’ nochdadh ann an riaghlaidhean. Le sin, thèid
bun-riatanasan a dhaingneachadh ris am feum Riaghaltas na h-Alba cumail
agus nithear cinnteach gum bithear fhathast a’ cumail ri bun-inbhean. Bidh na
trì eileamaidean, ro-innleachd na Gàidhlig, bun-inbhean agus planaichean
Gàidhlig gan cur an sàs còmhla gus dèanamh cinnteach gum bi adhartas agus
cunbhalachd ann a thaobh mar a thèid Gàidhlig a chur air adhart ann an Alba.
1

Tha am Meòrachan Poileasaidh cuideachd a’ mìneachadh gum feum, fo earrann 7,
ùghdarrasan poblach iomchaidh aire a thoirt don mhiann airson a bhith a’
brosnachadh agus a’ toirt taic do chleachdadh na Gàidhlig ann an coileanadh an
gnìomhan. Bidh cumhachd aig Ministearan na h-Alba stiùireadh a thoirt do
dh’ùghdarrasan poblach iomchaidh a thaobh an dleastanais don Ghàidhlig agus

bidh cumhachd aig Ministearan na h-Alba cuideachd àithntean a thoirt seachad. 1

Mus tèid riaghailtean a stèidheachadh anns a bheil bun-inbhean agus riatanasan
agus nuair a bhios iad ag ullachadh stiùireadh, feumaidh Ministearan na h-Alba co-
chomhairle a chumail ri Bòrd na Gàidhlig agus an leithid de dhaoine eile a mheasas
iad iomchaidh. Mus tèid stiùireadh a thoirt do dh’ùghdarras poblach, feumaidh
Ministearan na h-Alba a bhith air co-chomhairle a chumail ris an ùghdarras
phoblach sin.

Mhìnich sgioba a’ Bhile, gus an siostam a dhèanamh nas èifeachdaiche, gum bi na
bun-inbhean agus riatanasan a’ mìneachadh solar, leithid shuaicheantasan dà-
chànanach agus faicsinneachd shoidhnichean, agus cha bhi e comasach do
bhuidhnean poblach sin a sheachnadh a-nis. Air an adhbhar sin, faodaidh
còmhraidhean ùghdarrasan poblach le Bòrd na Gàidhlig a bhith ag amas air dè eile
a ghabhas dèanamh seach “a bhith a’ coimhead a-rithist air ceumannan a bu chòir

a bhith nan àbhaist.” 6

Bha grunn luchd-freagairt ag aithneachadh cho cudromach ’s a tha na bun-inbhean,
an stiùireadh agus na h-àithntean a dh’fhaodadh Ministearan na h-Alba a chur a-
mach.

Air an adhbhar sin, dh’iarr buidhnean, a’ gabhail a-steach Comhairle Baile
Ghlaschu, Comhairle Baile Dhùn Èideann, Comhairle na Gàidhealtachd agus
Iomairt na Gàidhealtachd ’s nan Eilean, uile soilleireachd a thaobh dè a bhiodh an
lùib nam bun-inbhean do bhuidhnean poblach, gus tuigse fhaighinn air mar a
bhiodh iad ag eadar-obrachadh le ro-innleachdan, buidseatan agus gnìomhan a tha
stèidhichte mar-thà. Bha grunn dhiubh cuideachd a’ sireadh soilleireachd a thaobh
mar a bhiodh gèilleadh air a mheasadh agus le cò, a bharrachd air a’ bhuaidh a
bhiodh air buidheann phoblach nam bithear a’ meas nach robh iad air gèilleadh.

Thog grunn luchd-freagairt don ghairm bheachdan, a’ gabhail a-steach buidhnean
leithid FC Sonas agus Misneachd Alba, bun-inbhean cànain a chaidh a chur an
gnìomh sa Chuimrigh fo Ghnìomh na Cuimris (A’ Chuimrigh) 2011. Mhìnich
Misneachd Alba gu bheil reachdas na Cuimrigh “gu math nas mionaidiche mu
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188.

189.
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191.

192.

193.

194.

shusbaint nam bun-inbhean, a’ buntainn ri lìbhrigeadh seirbheis, dèanamh

phoileasaidhean, cùisean obrachaidh, adhartachadh, agus cumail chlàran.” 12

Mhol an luchd-freagairt sin gu bheil na cuspairean sin dualtach a bhith
buntainneach don Ghàidhlig, agus dh’iarr iad gum biodh barrachd sònrachaidh sa
Bhile.

Chomharraich Misneachd Alba cuideachd gu bheil am Meòrachan Ionmhais a’
meas gun cosg beachdachadh air an ‘t-sreath de phlanaichean Gàidhlig agus
stiùireadh reachdail làithreach agus an gluasad gu riaghailtean mu £5,000 de
chosgaisean luchd-obrach thairis air roinnean poileasaidh is lagh’. Ann am beachd
Misneachd Alba, chan e mòran a tha seo airson atharrachadh poileasaidh cho
cudromach a thoirt gu buil agus is dòcha gu bheil e a’ ciallachadh gur e siostam gu
math beag a thathar a’ sùileachadh.

Rinn iad coimeas eadar seo agus siostam bun-inbhean na Cuimrigh a thug grunn
bhliadhnaichean airson a chur ri chèile agus a chur an gnìomh. Fhad ’s a tha iad ag
aithneachadh gur dòcha nach biodh am frèam-obrach a bhiodh aig a’ Ghàidhlig cho
farsaing, chuir Misneachd Alba ìmpidh air Riaghaltas na h-Alba an ùine agus an

aire a thoirt don chùis air a bheil e airidh. 12

Thog cuid dragh mu bhith a’ suidheachadh bun-inbhean airson a h-uile h-àite. A’
riochdachadh Comann Stiùirichean an Fhoghlaim (ADES), thuirt Dòmhnall
MacLeòid gun robh dealbh eadar-mheasgte air feadh na dùthcha le cuid de sgìrean
draghail “gum faodte bun-inbhean a sparradh orra nach eil a’ choimhearsnachd aca

ag iarraidh.” 39

Thog COSLA gu bheil an coltas ann gu bheil cumhachdan mòra anns na
ceumannan seo gus àithntean a thoirt do dh’ùghdarrasan ionadail agus co-
dhùnaidhean a thoirt air falbh bho sgìrean ionadail. Bha iad a’ ceasnachadh ciamar
a tha an dòigh-obrach seo “a’ freagairt air an dòigh-obrach cumhachdachaidh agus

na geallaidhean ann an Aonta Taigh Verity”. 31

Thog Comhairle Dhùn Phris is Ghall-Ghàidhealaibh an àireamh coimeasach ìosal
de luchd-labhairt na Gàidhlig. Thuirt iad gum biodh iad, air sgàth sin, teagmhach mu
riatanasan ùra agus nas motha a sparradh air sgìrean ùghdarrasan ionadail far
nach eil fianais air feum, gu sònraichte far am faodadh barrachd buaidh a bhith air
goireasan. Air an adhbhar sin, bha iad ag argamaid gu bheil “feum air sùbailteachd

gus a bhith reusanta agus co-rèireach a thaobh seo.” 37

Anns an aon dòigh, mhìnich Comhairle Arcaibh nach robh a’ Ghàidhlig riamh air a
bhith na pàirt de chultar nan Eilean sin agus, air an adhbhar sin, nach eil i na
prìomhachas dhaibh. Thog iad dragh gun cuireadh am Bile riatanasan air a’
Chomhairle a thaobh lìbhrigeadh na Gàidhlig agus mar thoradh air sin thuirt iad gun

robh co-chomhairle le ùghdarrasan ionadail air leth cudromach. 40

Mhìnich sgioba a’ Bhile gu bheil na h-ullachaidhean a’ ceadachadh bun-inbhean
atharrachadh. Leigeadh seo le bun-inbhean a bhith nas àirde ann sgìrean cànan
sònraichte agus cuideachd airson cuid de sgìrean, leithid Comhairle Arcaibh, a

bhith saor bho dhleastanasan sam bith. 6

Chuir Comann Luchd-teagaisg Àrd-sgoiltean (CLAS) fàilte air an ullachadh a
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201.

bheireadh cumhachd do Mhinistearan na h-Alba barrachd àithntean a thoirt do
dh’ùghdarrasan ionadail. Chuir Comhairle Baile Ghlaschu fàilte cuideachd air
comas a thoirt do Mhinistearan na h-Alba airson stiùireadh agus àithntean a thoirt
seachad ach thuirt iad nach robh na h-ullachaidhean soilleir gu leòr.

Dh’iarr TRACS barrachd soilleireachd cuideachd air mar a tha Riaghaltas na h-Alba
an dùil buidhnean poblach a bhrosnachadh gus taic agus brosnachadh a thoirt don
Ghàidhlig.

Dh’iarr Comunn na Gàidhlig agus Comann nam Pàrant (Nàiseanta) le chèile gun
deigheadh briathran earrainn 7 a neartachadh. Tha na dhà den bheachd nach eil an
riatanas air ùghdarrasan poblach iomchaidh a bhith ‘a’ toirt aire don mhiann’ airson
a bhith a’ brosnachadh agus a’ toirt taic do chleachdadh na Gàidhlig ann an
coileanadh an gnìomhan, idir deimhinne gu leòr agus mhol iad seo atharrachadh

gus am b’ e “toirt taic for-ghnìomhach do leasachadh na Gàidhlig” an àbhaist. 29

Cha do dh’aontaich an t-Àrd-ollamh Ó Giollagáin leis an dòigh-obrach a bha air a
mhìneachadh anns na ceumannan seo. Anns an fhianais aige, thuirt e gu bheil am
Bile a’ gluasad bho dhòigh-obrach a thaobh na Gàidhlig a tha ro bhiùrocratach gu
pròiseas bun-inbhean cànain a bheir “a-steach eallach biùrocratach eadhon nas

motha gun a bhith a’ dèiligeadh ris na duilgheadasan.” 6

Tha a’ Chomataidh mothachail air an rùn poileasaidh a bhith a’ suidheachadh
bun-inbhean agus riatanasan air feadh na dùthcha, gus dèanamh cinnteach gu
bheil bun-loidhne chunbhalach ann de “chleachdadh air a bheil aonta”.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh, ge-tà, gum bi am Bile a’ ceadachadh—

• Bun-inbhean eadar-dhealaichte ri bhith ann airson diofar sgìrean, le ìrean
nas àirde buailteach ann an sgìrean a tha air an sònrachadh mar sgìrean
cànain sònraichte

• gum faodadh ùghdarrasan ionadail aig nach eil eachdraidh Ghàidhlig, no far
nach eil e na phrìomhachas, mar eisimpleir Arcaibh, tarraing a-mach às na
riatanasan sin.

Chan eil a’ Chomataidh soilleir ciamar a nì Riaghaltas na h-Alba cothromachadh
eadar an t-amas aca gus bun-inbhean a thoirt a-steach a bheir air adhart
Gàidhlig agus comas ùghdarrasan ionadail tarraing a-mach. Tha a’ Chomataidh
ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba mìneachadh a bheil e am beachd slatan-
tomhais a shuidheachadh airson bun-inbhean Gàidhlig a chur an sàs ann an
ùghdarrasan poblach, agus na suidheachaidhean far am faodadh ùghdarras
poblach tarraing a-mach.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh gu bheil mòran bhuidhnean poblach ag
iarraidh tuilleadh fiosrachaidh mu na dh’fhaodadh a bhith anns na h-inbhean. Tha
a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba sealladh a thoirt dhaibh air
dreachd bun-inbhean agus riatanasan gus sealltainn dè na ceumannan a
dh’fhaodadh a bhith nan lùib, aig a’ char as fhaide ro Ìre 2.
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Planaichean agus Aithris Bhuidhnean Poblach

202.

203.

204.

205.

206.

207.

208.

Nì earrann 8 den Bhile atharrachadh air Achd na Gàidhlig (Alba) 2005 gus iarraidh
air Bòrd na Gàidhlig aithisgean ullachadh agus fhoillseachadh a thaobh—

• adhartas Ministearan na h-Alba a dh’ionnsaigh nan amasan air am
mìneachadh ann an ro-innleachd na Gàidhlig; agus

• gu bheil ùghdarrasan poblach iomchaidh a’ gèilleadh ris an dleastanas aca mu:

◦ aire a thoirt do ro-innleachd na Gàidhlig,

◦ gèilleadh ri bun-inbhean agus riatanasan a tha air an comharrachadh ann
an riaghailtean fo earrann 2C(1) agus na dleastanasan ann an earrann 2D.

Leigidh earrann 8 cuideachd do Bhòrd na Gàidhlig na h-aithisgean sin a chur fa
chomhair Pàrlamaid na h-Alba.

Chuir Comhairle Baile Ghlaschu fàilte air na h-ullachaidhean ann an earrann 8 a’
buntainn ri aithris air adhartas agus gèilleadh ris an ro-innleachd, bun-inbhean agus

dleastanasan, a shaoil iad air leth cudromach. 27

Nuair a bha e a’ toirt seachad fianais às leth Comhairle nan Eilean Siar, thuirt
Dòmhnall MacLeòid nach robh e soilleir ciamar a bhiodh buidhnean poblach an dùil
soirbheachas a thomhas a thaobh na Gàidhlig agus Scots, ag ràdh gu bheil “na
tomhasan nàiseanta a’ strì gus Gàidhlig a mheas ann an dòigh bhrìoghmhor, gu

sònraichte. far a bheil roinnean le grunn bhuidhnean beaga.”[7] Thuirt Mgr
MacLeòid cuideachd nach eil tomhasan leasaichte agus gu bheil iad a’
cuimseachadh air meud a-mhàin. Tha feum air tomhasan a tha a’ meas càileachd

cuideachd. Rinn Jennifer McHarrie bho Bhòrd na Gàidhlig an aon phuing. 7

Fhuair a’ Chomataidh iarrtasan bho dhaoine fa leth agus bho bhuidhnean airson
Coimiseanair Cànain. Tha sgrùdadh air gèilleadh ri planaichean cànain, agus dol an
gnìomh ma thachras neo-ghèilleadh, na phrìomh dhleastanas a bhiodh iad ag
iarraidh air Coimiseanair a ghabhail os làimh.

Mhol buidhnean leithid Comann nam Pàrant (Nàiseanta) gum faodadh
Coimiseanair no panail ath-bhreithneachaidh neo-eisimeileach “siostam aithris is

sgrùdaidh nas làidire” a lìbhrigeadh a tha iad den bheachd a tha a dhìth. 23

Thuirt Fèisean nan Gàidheal gun robh feum air barrachd soilleireachd a thaobh
buaidh neo-ghèillidh—
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Nam biodh cothrom aig Bòrd na Gàidhlig aithris a thoirt don Phàrlamaid, cho
math ri gu ministearan, a thaobh neo-ghèilleadh, dh’fhaodadh gum biodh
barrachd dhaoine mothachail air cùisean neo-ghèillidh, ach chan eil e soilleir
dè dhèanadh a’ Phàrlamaid nam biodh an leithid de dh’aithisg air am beulaibh.
Tha àithntean a dh’fhaodadh Ministearan na h-Alba cur a-mach gam
mìneachadh sa Bhile ach a rèir a’ Mheòrachain Ionmhais cha bhithear an dùil
cumhachdan mar seo a chleachdadh ach “ainneamh” agus “mar an roghainn
mu dheireadh”.

Tha sinne, air an adhbhar sin, a’ faighneachd dè a’ bhuaidh a bhiodh aig na h-
atharrachaidhean sin san reachdas agus is e ar beachd fhathast gur e
coimiseanair neo-eisimeileach am fuasgladh as fheàrr airson sgaradh
dhleastanasan agus gum biodh an cothrom as fheàrr againn dèanamh
cinnteach gun gèilleadh buidhnean poblach ris na Planaichean Gàidhlig

aontaichte aca. 33

Chan eil Riaghaltas na h-Alba den bheachd gum bu chòir Coimiseanair a
chruthachadh aig an àm seo. Thuirt sgioba a’ Bhile—

Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil barrachd cothroim ann tòrr adhartais a
dhèanamh le ceannardas Riaghaltas na h-Alba agus le buidhnean poblach ag
obair còmhla agus a bhith deimhinneach mun chànan, seach ombudsman ag

obair ann an dòigh cheannsachail aig an ìre seo. 6

Tha earrann 9 den Bhile a’ dèanamh diofar atharrachaidhean air earrann 3 de
dh’Achd 2005 mu phlanaichean Gàidhlig, gus aire a thoirt don ro-innleachd ùr
Ghàidhlig agus gus am pròiseas atharrachadh airson ullachadh phlanaichean
Gàidhlig do bhuidhnean poblach fa-leth.

Nuair a bha iad a’ beachdachadh air planaichean Gàidhlig, thuirt Bòrd na
Gàidhlig—

Chan e planaichean Gàidhlig an aon fhreagairt airson leasachadh na Gàidhlig,
ach tha iad nam pàirt chudromach den fhrèam-obrach ann an àrainneachd far

an dèan buidhnean poblach na thèid iarraidh orra. 7

Chuir CLAS fàilte air na h-ullachaidhean anns an earrainn seo agus rinn iad tagradh
airson “targaidean brìoghmhor a ghabhas tomhas a thaobh foghlam” a bhith ann
am planaichean Gàidhlig ùghdarrasan ionadail fa leth, gu sònraichte co-cheangailte
ri ionnsachadh na Gàidhlig a chur air adhart tro Fhoghlam Luchd-ionnsachaidh na
Gàidhlig, agus cuideachd gum biodh dreuchdan àrdaichte a’ gabhail a-steach
dreuchdan stiùiridh ro-innleachdail agus meadhan-ìre ainmichte airson Foghlam tro

Mheadhan na Gàidhlig. 21

Thuirt Joanna Peteranna bho Iomairt na Gàidhealtachd ’s nan Eilean gum bu chòir
do bhuidhnean poblach a bhith cunntachail airson lìbhrigeadh nam planaichean
aca, a bu chòir a bhith a rèir ro-innleachd iomlan agus a’ nochdadh an t-
suidheachaidh ionadail; ge-tà, bu chòir maoineachadh gu leòr a bhith aig buidhnean

poblach airson sin a dhèanamh. 7

Thug Comann Lagha na h-Alba fa-near gu bheil cumhachd ann an earrann 9, agus
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grunnan eile air feadh a’ Bhile (earrannan 7, 12 agus 14), gus àithntean a thoirt do
dh’ùghdarras poblach, ris am feum e gèilleadh. Chomharraich iad nach eil, aig an
àm seo, ullachadh, ann gin de na h-earrannan seo, airson co-èigneachadh mura h-
eilear a’ gèilleadh ri àithntean no ullachadh airson ath-thagradh an co-cheangal ri
àithntean den leithid.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh na taic coitchinn bho luchd-ùidh airson
ceumannan sa Bhile co-cheangailte ri planaichean agus aithris bhuidhnean
poblach.

Tha a’ Chomataidh mothachail gu bheil dìth soilleireachd ann a thaobh na buaidh
a dh’fhaodadh a bhith ann mura h-eil buidheann phoblach a’ gèilleadh no a’
lìbhrigeadh ghealltanasan a chaidh a dhèanamh sa phlana Ghàidhlig aca. Air an
adhbhar sin tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba aithris
shoilleir a thoirt air dè a’ bhuaidh a dh’fhaodadh a bhith ann, ro Ìre 2 aig a’ char
as fhaide.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near cuideachd do bheachd Comann Lagha na h-
Alba gum feum ùghdarras poblach cumail ri àithntean a nì Ministearan na h-Alba
fo ghrunn earrannan den Bhile, gun ullachadh sam bith airson ath-thagradh. Tha
a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba an fheallsanachd aca airson
na dòigh-obrach seo a mhìneachadh agus dèanamh soilleir am bu chòir, às dèidh
dhaibh smaoineachadh air a-rithist, ullachadh a bhith ann airson ath-thagradh
agus, mas còir, cò ris a bhiodh am pròiseas ath-thagraidh sin coltach.
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Foghlam Gàidhlig

Uallaichean Ministearan na h-Alba

218.

219.

220.

Dleastanas foghlam Gàidhlig a bhrosnachadh

221.

222.

223.

224.

225.

Tha ceumannan ann an earrainnean 11 gu 14 den Bhile a thaobh solar foghlam
luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig (FLI) agus foghlam tro mheadhan na Gàidhlig (FtG)
agus teagasg na Gàidhlig ann an solar foghlam adhartach le ùghdarrasan foghlaim.

Chuireadh earrann 11 dleastanas air Ministearan na h-Alba a leithid de
sholarachadh a bhrosnachadh agus taic a thoirt dha. Bheireadh earrannan 12, 13
agus 14 cumhachd do Mhinistearan na h-Alba—

• Bun-inbhean agus riatanasan òrdachadh, a dh’fhaodadh a bhith eadar-
dhealaichte airson diofar ùghdarrasan foghlaim no eadhon taobh a-staigh
ùghdarras foghlaim (Earrann 12);

• stiùireadh a thoirt do dh’ùghdarrasan poblach na h-Alba (Earrann 13); agus

• àithntean a chur a-mach gu ùghdarrasan foghlaim (Earrann 14).

Air an gabhail còmhla, tha am Bile a’ feuchainn ri fòcas ùghdarrasan ionadail a
mheudachadh air solarachadh foghlam Gàidhlig agus a’ toirt barrachd innealan do
Riaghaltas na h-Alba airson cumadh no àithntean a thoirt air solar foghlam Gàidhlig
air feadh na h-Alba no ann an sgìrean fa leth.

Tha earrann 11 a’ cur dleastanas ùr air Ministearan na h-Alba a bhith “a’ cur air
adhart, a’ cuideachadh le agus a’ toirt taic” do dh’fhoghlam Gàidhlig ann am
foghlam sgoile agus foghlam inbheach air a sholarachadh le ùghdarrasan ionadail.
Tha am Bile cuideachd ag ullachadh gum feum a h-uile ùghdarras ionadail a bhith
“a’ cur air adhart, a’ cuideachadh le agus a’ toirt taic” do dh’fhoghlam Gàidhlig ann
am foghlam sgoile agus foghlam inbheach air a sholarachadh le ùghdarrasan
ionadail. Tha seo a’ cruthachadh dleastanas nas fharsainge air ùghdarrasan
ionadail na tha ann an-dràsta.

Chuir Bòrd na Gàidhlig, Ceòlas, FC Sonas, Stòrlann agus Misneachd Alba fàilte air
an ullachadh seo, le cuid ag ràdh gun cruthaicheadh e dòigh-obrach ro-innleachdail
nàiseanta ùr.

Ged a bha iad a’ cur fàilte air an ullachadh seo, bha Comann nam Pàrant
(Nàiseanta) den bheachd gum bu chòir dleastanas soilleir a bhith ann airson
goireasan gu leòr a thoirt do FtG.

Thuirt Àrainneachd Eachdraidheil Alba gu bheil taic mhinistreil airson foghlam
Gàidhlig cudromach do dh’ùghdarrasan poblach gus dèanamh cinnteach gum bi na
sgilean agus eòlas Gàidhlig aig an sgioba-obrach san àm ri teachd.

Chuir an Dr Inge Birnie, Co-chathraiche Buidheann Chànanan aig Comhairle
Deadhain Foghlaim na h-Alba (SCDE) cuideam air soilleireachd a thaobh adhbhar
FtG agus na tha e airson a choileanadh, a’ gabhail a-steach ìrean comais dhaoine
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226.

227.

228.

229.

Bun-inbhean, stiùireadh agus àithntean ann am foghlam

230.

òga agus dè nì iad leis a’ chànan nuair a dh’fhàgas iad an sgoil. 39

Chuir grunn luchd-freagairt ris a’ ghairm bheachdan fàilte air dleastanas Riaghaltas
na h-Alba gus foghlam Gàidhlig a bhrosnachadh a bhith cuideachd a’ gabhail a-
steach solarachadh foghlam adhartach le ùghdarrasan foghlaim (m.e. clasaichean
inbheach).

A’ riochdachadh ADES, thuirt Dòmhnall MacLeòid gun robh e an dòchas gun
toireadh am Bile fàs air ionnsachadh inbheach, an dà chuid a thaobh slighe bho
fhoghlam gu cinn-uidhe às dèidh na sgoile agus luchd-ionnsachaidh inbheach a tha
a’ dol an sàs sa chànan airson a’ chiad uair.

Thug Oilthigh na Gàidhealtachd is nan Eilean fa-near gu bheil an t-iomradh air
foghlam adhartach san earrainn seo dìreach a-mach air foghlam adhartach a tha
ùghdarrasan foghlaim a’ toirt seachad. Mar sholaraiche colaiste airson FtG agus
ionnsachadh na Gàidhlig, mhol UHI a Tuath, an Iar agus Innse Gall gun deigheadh
‘agus solaraichean aithnichte eile ann am Foghlam Adhartach’ a chur ris an
earrainn seo.

Rinn a’ cholaiste cuideachd gearan mu cheum ann an earrann 11 a chuireadh “ga
chleachdadh” an àite “ga labhairt” a thaobh na Gàidhlig, ann an Achd an Fhoghlaim
(Alba) 2016 . Bha iad ag argamaid gum faodadh seo a bhith air a mhìneachadh mar
bhrosnachadh air faicsinneachd (leithid soidhnichean) a’ chànain seach cleachdadh

cànain sa choimhearsnachd. 3

Tha am Meòrachan Poileasaidh ag ràdh gum bi e comasach do bhun-inbhean
mìneachadh dè a bhithear a’ sùileachadh nuair a thòisicheas neach òg air foghlam
tro mheadhan na Gàidhlig a thaobh grunn chùisean. Dh’fhaodadh iad a bhith a’
gabhail a-steach—

• cothrom air solar FtG agus brosnachadh ùghdarrasan ionadail air FtG

• FtG mar eòlas 3-18 agus leantainneachd FtG

• roghainn chuspairean, curraicealam agus measadh FtG

• Fastadh luchd-teagaisg, suidheachadh, gleidheadh agus ionnsachadh
proifeiseanta FtG

• Taic agus goireasan luchd-teagaisg agus sgoilearan

• 0-3, solar tràth-bhliadhnaichean agus togail cànain

• Meud chlasaichean, luchd-cuideachaidh cànain, bogadh agus fileantachd

• A’ gabhail aire de FtG nuair a thathar a’ suidheachadh dùilean nàiseanta

• FtG ga ghabhail a-steach ann am planadh agus aithris le sgoiltean far a bheil
FtG air a sholarachadh
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231.

232.

233.

234.

235.

236.

237.

• Foghlam luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig aig gach ìre

• A’ stèidheachadh mar as urrainn do bhuidhnean nàiseanta obair còmhla nas
fheàrr gus taic a thoirt do FtG agus FLI.

Anns na freagairtean aca dh’iarr Misneachd Alba 12 , FC Sonas 41 agus grunn
dhaoine fa leth air Riaghaltas na h-Alba beachdachadh gu sònraichte air cuid de na
cùisean sin a chur air aghaidh a’ Bhile le riatanas gun tèid dèiligeadh riutha anns na
riaghailtean.

Thuirt sgioba a’ Bhile gum bi “an t-iomadh rud air am bu toil leinn cuimseachadh
ann am foghlam tro mheadhan na Gàidhlig air an gabhail a-steach ann an
ullachadh bhun-inbhean na Gàidhlig.” Mhìnich iad gum bi iad seo an uair sin a’
suidheachadh na thathar a’ sùileachadh bho ùghdarrasan ionadail agus buidhnean

poblach agus na dh’fhaodadh pàrantan a bhith an dùil. 6

Coltach ri bun-inbhean Gàidhlig, dh’fhaodadh bun-inbhean agus riatanasan a
thaobh foghlam Gàidhlig a fhreagradh ri diofar sgìrean, mar eisimpleir a bhith nas
àirde ann sgìrean cànain sònraichte.

Fhuair a’ Chomataidh tòrr fianais, an dà chuid sgrìobhte agus aig coinneamhan
Comataidh, mu na h-ullachaidhean airson gum biodh Riaghaltas na h-Alba a’
suidheachadh bun-inbhean, a’ toirt seachad stiùireadh agus a’ cur a-mach
àithntean a thaobh foghlam Gàidhlig.

Chuir mòran luchd-freagairt fàilte air na h-ullachaidhean. Ach, bha diofar iarrtasan
bho dhaoine fa leth agus bho bhuidhnean a thog puingean mu dheidhinn—

• dè a bhios anns na bun-inbhean agus an stiùireadh agus ciamar a bheir sin
aire don fheum air co-dhùnaidhean ionadail

• am feum air barrachd thidsearan agus luchd-obrach le Gàidhlig

• co-chomhairle air na ceumannan seo

• cho cudromach ’s a tha fileantachd cànain

• mar a bhios na ceumannan sin a’ dol an lùib ath-leasachadh leantainneach air
foghlam

• am feum air curraicealam Gàidhlig.

Thog ADES gu bheil, air feadh na dùthcha, diofar ìrean de chom-pàirteachadh sa
Ghàidhlig agus Scots. Air an adhbhar sin dh’fheumadh ùghdarrasan ionadail
“soilleireachd air mion-fhiosrachadh nam bun-inbhean, na dùilean a bhios air
ùghdarrasan foghlaim a thaobh a bhith a’ cur nam bun-inbhean an gnìomh, mar a
dheigheadh an tomhas agus a luachadh, agus dè am peanas a dh’fhaodadh tighinn

air ùghdarras foghlaim mura deigheadh na bun-inbhean sin a choileanadh.” 39

Ged a bha iad a’ tuigsinn an amais a bhith a’ suidheachadh bun-inbhean nàiseanta,
chuir ADES cuideam air an fheum aig ùghdarrasan ionadail a bhith a’ cumail cho-
dhùnaidhean aig ìre ionadail cho fada ’s a b’ urrainn dhaibh.
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238.

239.

240.

Co-chomhairle

241.

242.

243.

Luchd-teagaisg agus luchd-taic

244.

245.

Dh’iarr ùghdarrasan foghlaim fa leth, a’ gabhail a-steach Comhairle Baile Ghlaschu
agus Comhairle Baile Dhùn Èideann, barrachd fiosrachaidh mu bun-inbhean, mar a
bhiodh iad air an suidheachadh agus cò an luchd-ùidh ris an deigheadh co-
chomhairle a chumail.

Thuirt Luchd-sgrùdaidh an Rìgh gu bheil am Bile an eisimeil cleachdadh nan
cumhachdan ùra gus riaghailtean, bun-inbhean, stiùireadh agus ro-innleachdan a
chruthachadh. Thuirt iad gu bheil feum air tuilleadh soilleireachaidh agus
follaiseachd a thaobh “mar a bhrosnaicheas fo-reachdas atharrachadh, astar an
atharrachaidh seo, mar a thèid dàta a chleachdadh gus fòcas an fho-reachdais

aithneachadh agus dè a bhios air a phrìomhachadh.” 42

Mhol Foghlam Thidsearan, Sabhal Mòr Ostaig, Ionad Nàiseanta Cànan is Cultar na
Gàidhlig, gum bu chòir a’ Chomataidh eisimpleirean a shireadh air structar agus
farsaingeachd nam bun-inbhean, gus cuideachadh leis an sgrùdadh aca air a’
Bhile.

Fo na h-ullachaidhean sin, nì Riaghaltas na h-Alba co-chomhairle le—

• prìomh luchd-ùidh ann a bhith ag ullachadh bhun-inbhean agus stiùireadh
agus,

• ùghdarras foghlaim air thoiseach air àithntean a thoirt don ùghdarras sin.

Dh’aithnich agus chuir Foghlam Thidsearan aig Sabhal Mòr Ostaig fàilte air an
ullachadh sa Bhile airson co-chomhairle le prìomh luchd-ùidh; ge-tà, dh’iarr iad
cuideachd co-chomhairle phoblach gus leigeil leis gach neach le ùidh beachd a

thoirt seachad. 43

Bha Comhairle Arcaibh cuideachd airson gun deigheadh a’ cho-chomhairle a
leudachadh, a’ toirt fa-near gu bheil Riaghaltas na h-Alba daonnan air dèanamh
soilleir gu bheil foghlam Gàidhlig mar phàirt de ghluasad cultarail nas cudromaiche
a ghabhas faireachdainn taobh a-muigh nan sgoiltean fhèin. Thug iad fa-near
cuideachd, ge-tà, nach eil an liosta den fheadhainn ris am feumar co-chomhairle a
chumail nuair a thathar ag ullachadh riaghailtean airson ùghdarrasan foghlaim a’

gabhail a-steach ùghdarrasan ionadail no coimhearsnachdan ionadail. 40

Thog grunn bhuidhnean a’ phàirt a bhios aig luchd-teagaisg agus luchd-obrach
sgoile ann a bhith a’ coileanadh bun-inbhean sam bith a dheigheadh a
shuidheachadh. Bha Luchd-sgrùdaidh an Rìgh toilichte gum biodh Ministearan a-nis
a’ suidheachadh bun-inbhean, ag ràdh gum faodadh e dòigh-obrach nas ro-
innleachdail a thoirt gu buil. Thug iad fa-near, ge-tà, gu bheil “dòigh-obrach nas ro-
innleachdail a thaobh Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig an urra ri barrachd luchd-

teagaisg, agus luchd-obrach nach eil a’ teagasg a bhith ann.” 39

Thog Seonaidh Charity bho Chomann Luchd-Teagaisg Àrd-sgoiltean (CLAS), gun
robh an cunntas-sluaigh thidsearan as ùire a’ sealltainn gu bheil 418 tidsear bun-
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247.

248.

249.

250.

251.

252.

253.

254.

sgoile comasach air teagasg tro mheadhan na Gàidhlig, ach nach eil ach 266 ag
obair ann am FtG an-dràsta.

Dhearbh an Leas-phrìomh Mhinistear gu bheil, airson luchd-teagaisg àrd-sgoile,

183 comasach air teagasg tron Ghàidhlig, le 121 a’ dèanamh sin an-dràsta. 2 Aig

an àm seo tha 54,033 tidsear FTE ag obair ann an Alba. 44

A’ riochdachadh ADES, thuirt Dòmhnall MacLeòid gur e, a rèir coltais, an aon
adhbhar as motha nach eil tidsearan a’ lìbhrigeadh FtG nuair a tha iad comasach
air, dìth misneachd nan comas cànain.

Thuirt e cuideachd a thaobh Comhairle nan Eilean Siar gum buin a’ chùis seo ri
tidsearan àrd-sgoile nas motha na tidsearan bun-sgoile. Mhìnich e, airson
dèiligeadh ri seo, gu bheilear a’ toirt taic do thidsearan aig a bheil ìre de
dh’fhileantachd sa Ghàidhlig ach a dh’fheumas leasachadh agus ionnsachadh

proifeiseanta. 39

Thuirt Seonaidh Charity gum feum tidsearan taic phroifeiseanta ach gum feumar
cuideachd barrachd bun-structair mun cuairt orra gus taic a thoirt do sgoilearan,
mar eisimpleir Luchd-taic Sgoilearan agus luchd-obrach Feumalachdan Taic a

Bharrachd aig a bheil Gàidhlig. 39

Thog COSLA dragh mu na buaidhean a dh’fhaodadh a bhith air ùghdarrasan
foghlaim mura coinnich iad ris na h-inbhean stèidhichte air sgàth nach urrainn
dhaibh luchd-obrach fhastadh ann an cuid de chuspairean agus ann an cuid de
sgìrean, ag ràdh—

Gu tric chan eil smachd aig an ùghdarras ionadail air sruth solar thidsearan
Gàidhlig, agus às aonais gnìomh eadar Riaghaltas na h-Alba agus com-
pàirtichean gus an àireamh de thidsearan Gàidhlig a chur am meud, cha
bhiodh leudachadh sam bith comasach…. Tha an coltas sa Mheòrachan
Poileasaidh nach biodh cùisean taobh a-muigh smachd an ùghdarrais ionadail
nan adhbhar iomchaidh airson nach robhar a’ coinneachadh ri bun-inbhean ùra

sam bith, rud a tha mì-reusanta. 31

Thuirt Common Weal nach eil am Bile a’ dèiligeadh ri tuiteam san àireamh de
thidsearan Gàidhlig agus an strì a th’ aig mòran ùghdarrasan ionadail ann am
fastadh. Dh’iarr iad soilleireachd air mar a gheibheadh Riaghaltas na h-Alba agus

ùghdarrasan ionadail seachad air seo. 45

Thuirt an Dr Inge Birnie bhon SCDE, “gu bheil dùbhlain mhòra fastaidh ann, oir
feumaidh tu a bhith fileanta sa chànan ma tha thu gu bhith a’ teagasg innte.”

Dh’innis an Dr Birnie cuid de na h-oidhirpean a rinneadh airson daoine a
cheadachadh agus a bhrosnachadh gus cuspairean àrd-sgoile a lìbhrigeadh sa
Ghàidhlig, agus airson tidsearan ath-thrèanadh a bhith comasach air teagasg ann
am FtG, ann am bun-sgoiltean agus àrd-sgoiltean. Ach, thuirt i gu bheil na h-
àireamhan a tha a’ tighinn tro na slighean sin “glè bheag, ri linn na h-àireimh bhig

de luchd-labhairt comasach sa Ghàidhlig.” 39

Bha an Leas-phrìomh Mhinistear ag aithneachadh gun robh e gu tur na roghainn
phearsanta càite an robh cuideigin ag obair agus a’ fuireach; ach, thuirt i gun robh e
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256.
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258.

259.

260.

261.

cudromach FtG a dhèanamh cho tarraingeach ’s a ghabhas a bhith ag obair ann.
Thuirt i, aig a’ cheann thall, “feumar slighean a sholarachadh: far a bheil sgilean a
tha tidsearan ag iarraidh a chleachdadh, bu chòir dhuinn a bhith cinnteach gun toir

sinn cothroman dhaibh sin a dhèanamh.” 2

Anns an fhianais sgrìobhte aca, nochd Comhairle Teagaisg Choitcheann na h-Alba

(GTC Alba)iii dragh gun deigheadh bun-inbhean a chruthachadh a thaobh “fastadh
luchd-teagaisg, suidheachadh, gleidheadh agus ionnsachadh proifeiseanta FtG.”
Chomharraich iad gu bheil e an urra ri GTC Alba, fo Òrdugh Ath-leasachadh
Seirbheisean Poblach (Comhairle Teagaisg Choitcheann na h-Alba) 2011, co-
dhùnadh a dhèanamh air dè na teisteanasan a bhios aithnichte do dhaoine a tha ag
iarraidh clàradh leotha mar thidsear sgoile.

Bidh GTC Alba cuideachd a’ suidheachadh nan ìrean inntrigidh as ìsle airson
prògraman Foghlam Tòiseachaidh Luchd-teagaisg (ITE) ann an Alba a tha a’
lìbhrigeadh theisteanasan teagaisg aithnichte agus bidh iad a’ barantachadh
prògraman ITE. Feumaidh prògram foghlam luchd-teagaisg ùr sam bith a bhith air a
mheasadh le GTC Alba tron fhrèam-obrach barantachaidh aca.

Thuirt iad nach robh e soilleir, aig an àm seo, ciamar a bhiodh riaghailtean a
chruthachadh Ministearan na h-Alba a’ co-thaobhadh ri gnìomhan reachdail GTC
Alba. Rinn iad soilleir gum feum bun-inbhean agus riatanasan ùra sam bith a bhith
ag obair taobh ri taobh (agus gun a bhith a’ feuchainn ri dol os cionn no a’
lagachadh) an dleastanais aca gus bun-inbhean foghlaim a stèidheachadh a tha
iomchaidh do thidsearan agus na h-ìrean giùlain agus comas proifeiseanta ris am

biodh dùil bho thidsear clàraichte. 46

Bidh bun-inbhean agus riatanasan foghlam Gàidhlig chan ann a-mhàin a’
còmhdach sgoiltean, ach cuideachd suidheachaidhean tràth-ionnsachaidh agus
cùram-cloinne (ELC) a’ gabhail a-steach sgoiltean-àraich.

Chuir Thig a Chluich fàilte air an taic a thug Riaghaltas na h-Alba do dh’fhoghlam
Gàidhlig ach chomharraich iad gun robh feum air barrachd luchd-obrach sgoil-
àraich Ghàidhlig. Thuirt iad gum feumadh barrachd luach a chur air sgilean dà-
chànanach luchd-obrach ELC agus gum feum barrachd ghoireasan a thoirt dhaibh.
47

A thaobh trèanadh do luchd-dreuchd tràth-bhliadhnaichean a bhith ag obair ann an
suidheachadh ELC, chuala a’ Chomataidh gu bheil Teisteanas Nàiseanta Àrd-ìre ri
fhaighinn tro lìonra Oilthigh na Gàidhealtachd agus nan Eilean. Ach, san
fharsaingeachd, tha an trèanadh ionann ris an trèanadh airson foghlam tro
mheadhan na Beurla, agus tha e an urra ri comas cànain an luchd-dreuchd an-
dràsta.

Mhìnich an Dr Birnie agus Thig a Chluich le chèile gu bheil dùbhlain a bharrachd ro
neach-dreuchd ELC ann an suidheachadh tro mheadhan na Gàidhlig agus iad a’

iii Fhreagair Comhairle Teagaisg Choitcheann na h-Alba a' ghairm bheachdan mus do dhùin
i, ach, air sgàth cùis theicnigeach, cha d'fhuaireadh an fhreagairt aca aig an àm a chaidh a
chur a-steach. Nuair a chaidh a’ chùis seo aithneachadh, aig deireadh a’ Chèitein, chaidh
an fhreagairt aca fhoillseachadh còmhla ris an fhianais sgrìobhte eile a fhuair a’
Chomataidh.
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Fileantachd

262.

263.

264.

265.

266.

267.

feuchainn ri dhèanamh cinnteach gu bheil a’ chlann a’ togail cànan agus a’ ruighinn
ìre comais gu leòr mus tèid iad don bhun-sgoil anns na tha, dha mòran dhiubh, na
cànan a bharrachd.

Tha a’ Chomataidh air mòran bheachdan fhaighinn a’ cur cuideam air fileantachd
nuair a tha daoine ag ionnsachadh, agus a’ cumail suas, Gàidhlig.

Anns an fhianais sgrìobhte aca, thuirt Luchd-sgrùdaidh an Rìgh gum feum na h-
ullachaidhean mu fhoghlam Gàidhlig sa Bhile a bhith ceangailte nas soilleire ri
àrdachadh luchd-labhairt na Gàidhlig. Thug iad fa-near cuideachd, ged a bha iad a’
cur fàilte air an inbhe nas àirde a chaidh a thoirt do FLI, gum bu chòir—

• dùil a bhith ann gun toir a h-uile h-ùghdarras foghlaim prìomhachas do FtG
airson a’ bhuaidh a th’ aige ann a bhith a’ cruthachadh, aig astar, fileantaich sa
chànan, a gheibh buannachdan dà-chànanais

• barrachd cuideim a bhith air leantalachd ann an ionnsachadh bho thrì gu 18

agus air adhart, le teisteanasan. 42

Airson Bòrd na Gàidhlig, tha an t-eadar-dhealachadh anns na roghainnean a tha
rim faighinn ann am FtG anns na h-àrd-sgoiltean, agus san ìre as sine, air feadh na
h-Alba na phrìomh chuspair—

Cha bhiodh dùil againn gum feumadh clann taghadh eadar cumail orra le
Beurla agus cuspair air choireigin eile a dhèanamh. Ach, sin a dh’fhaodas

tachairt ann am foghlam tro mheadhan na Gàidhlig. 7

Dh’iarr CLAS bun-inbhean a tha a’ toirt taic do dhaoine òga gu bhith fileanta sa
Ghàidhlig, agus gus teisteanas fhaighinn, a’ moladh barrachd cuimseachaidh air
dèanamh cinnteach gu bheil FtG na eòlas 3-18 air feadh na dùthcha. Dh’iarr iad
cuideachd mapa-slighe nàiseanta a mhìnicheadh mar a thèid solar àrdachadh anns
gach sgìre, a’ gabhail a-steach aithne nach eil cuid de dh’ùghdarrasan ionadail an-
dràsta a’ tabhann solar sam bith.

Dh’aontaich Comunn na Gàidhlig ris a’ phuing seo, a’ moladh gum bu chòir dha a
bhith na thargaid eadar-amail gum biodh 90% de chlann a thòisicheas FtG ‘làn
fhileanta’ nuair a dh’fhàgas iad an àrd-sgoil. Thuirt iad gur b’ e targaid “làidir agus
brìoghmhor” a bhiodh an seo a “chuimsicheadh air comas cànain, agus a

chruthaicheadh buidheann de luchd-labhairt ùra airson an ama ri teachd.” 13

Dh’aontaich an Leas-phrìomh Mhinistear gun robh feum air làn fhileantachd agus
thuirt i gum bu toil leatha a dhol nas fhaide buileach, le targaid de 100 sa cheud.
Thuirt i gun robh feum air barrachd air dìreach teagasg acadaimigeach na Gàidhlig.
Thuirt i—

feumaidh fìor fhileantachd tachairt taobh a-muigh an t-seòmair-sgoile. Buinidh
e ris na cothroman a gheibh neach tro obair òigridh, spòrs, teaghlach agus an

uair sin air adhart gu obair. 2

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

39



268.

269.

Co-thaobhadh ath-leasachadh foghlaim agus curraicealam Gàidhlig

270.

271.

272.

273.

274.

275.

276.

Dh’aontaich mòran luchd-freagairt don ghairm bheachdan, a’ gabhail a-steach
Dòmhnall Morris, Am Pàipear, Ceòlas Uibhist, Sabhal Mòr Ostaig agus Sradagan
Dhùn Èideann, gun robh foghlam Gàidhlig soirbheachail ach thuirt iad gun robh e
deatamach gum biodh cothroman ann Gàidhlig a bhruidhinn taobh a-muigh a’
chlas, gus dèanamh cinnteach às an làn fhileantachd seo.

Dh’aontaich CLAS, ADES agus Luchd-sgrùdaidh an Rìgh gun robh cothroman
labhairt sa Ghàidhlig taobh a-muigh na sgoile deatamach agus chomharraich iad
obair le com-pàirtichean a’ gabhail a-steach FC Sonas agus Comunn na Gàidhlig
gus cothroman mar seo a chruthachadh.

Anns na freagairtean aca don ghairm bheachdan, dh’iarr Bòrd na Gàidhlig,
Comhairle Baile Dhùn Èideann agus Luchd-sgrùdaidh an Rìgh soilleireachd a
thaobh mar a dheigheadh co-dhùnaidhean sam bith air bun-inbhean foghlaim a
thoirt a-steach don phròiseas leantainneach air ath-leasachadh foghlaim.

Chuala a’ Chomataidh cuideachd bho ghrunn luchd-fianais, nam measg an Dr Inge
Birnie, agus an Dr Gillian Rothach bho Shabhal Mòr Ostaig, gum bu chòir
curraicealam Gàidhlig a bhith ann. Thuirt iad gum bu chòir curraicealam Gàidhlig a
bhith aig an aon ìre ris an fhear meadhan-Beurla, ach chan e dìreach eadar-
theangachadh dheth.

Thuirt an Dr Birnie gum faodadh eileamaid chultarail a bhith ann an curraicealam
Gàidhlig a tha “cho cudromach airson fèin-aithne làn-chultarach a leasachadh, le
sin tha mi a’ ciallachadh gum bi clann ag ionnsachadh mu mhothachadh air àite

agus sgìre ann an Alba, agus an dàimh a th’ aig seo ris a’ Ghàidhlig.” 39

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near do fhianais bho luchd-ùidh air an fheum air co-
chomhairle le coimhearsnachdan a thaobh bun-inbhean agus stiùireadh airson
foghlam Gàidhlig. Tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba
tuilleadh beachdachaidh a dhèanamh air seo.

Tha a’ Chomataidh mothachail, gus amasan a’ Bhile a thaobh foghlam Gàidhlig a
choileanadh, gu bheil e deatamach gu bheil tidsearan gu leòr ann as urrainn
Gàidhlig a theagasg agus sin a dhèanamh tro mheadhan na Gàidhlig.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh gu bheil grunn chùrsaichean agus
iomairtean ann an-dràsta gus teagasg na Gàidhlig no tro mheadhan na Gàidhlig
a chur air adhart mar dhreuchd. Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh cuideachd
bhon fhianais gu bheil àireamhan coimeasach beag de dhaoine a’ cleachdadh
nan slighean sin.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near an dragh a th’ aig ùghdarrasan ionadail gu
bheil gainnead luchd-obrach le teisteanas na bhacadh air leudachadh FtG agus
FLI, agus nach eil an comas acasan an duilgheadas sin fhuasgladh. Tha a’
Chomataidh a’ faighneachd do Riaghaltas na h-Alba a bheil ceumannan eile ann
a dh’fhaodadh iad a ghabhail gus cuideachadh le àireamh nan tidsearan, luchd-
obrach sgoiltean agus luchd-obrach sgoil-àraich a chur am meud. Tha a’
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Chomataidh cuideachd ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba mìneachadh dè a
dhèanadh iad, ma tha dad idir, nam biodh gainnead luchd-obrach ann an
ùghdarras ionadail, agus an gabhadh iad ealla do chùisean taobh a-muigh
smachd an ùghdarrais.

Tha a’ Chomataidh a’ moladh gun dèan Riaghaltas na h-Alba eacarsaich planadh
luchd-obrach a thaobh luchd-teagaisg agus luchd-taic airson suidheachaidhean
ELC, bun-sgoile agus àrd-sgoile agus beachdachadh air an leithid de
dhleastanas a chur don Bhile.

Tha a’ Chomataidh mothachail air fianais GTC Alba a thaobh a dhleastanais
reachdail agus mar a bhios riaghailtean a dhèanadh Ministearan na h-Alba a’ co-
thaobhadh ris na gnìomhan aige. Tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas
na h-Alba mìneachadh mar a nì iad cinnteach gum bi co-thaobhadh ri GTC Alba
a thaobh riaghailtean buntainneach.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don fhianais, ged a tha mòran a’ cur fàilte air,
nach eil soilleireachd anns na h-ullachaidhean mu bhun-inbhean, stiùireadh agus
àithntean a thaobh dè a bhios iad a’ còmhdach. Air an adhbhar sin, chan eil
beachd soilleir aig ùghdarrasan ionadail no pàrantan/luchd-cùraim air na
dh’fhaodadh a bhith annta a thaobh solar agus bun-inbhean foghlam Gàidhlig.

Leis gum faodadh bun-inbhean no stiùireadh a bhith a’ cur riatanasan
susbainteach air ùghdarrasan ionadail, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air
Riaghaltas na h-Alba sealladh a thoirt dhaibh air dreachd bhun-inbhean agus
riatanasan gus sealltainn dè na ceumannan a dh’fhaodadh a bhith nan lùib, agus
na cosgaisean co-cheangailte riutha, ro Ìre 2 aig a’ char as fhaide.

Fo na molaidhean làithreach, bhiodh na h-inbhean a dheigheadh a chruthachadh
air am mìneachadh ann am fo-reachdas le ùmhlachd don mhodh àicheil. Tha seo
a’ ciallachadh gum biodh a’ Chomataidh bhuntainneach mothachail air an fho-
reachdas agus gum faodadh iad beachdan clàraichte a thoirt seachad. Ach, mar
as tric chan fheumadh Ministear fianais a thoirt seachad don Chomataidh mu na
ceumannan, ciamar a dh’obraicheadh iad no carson a bha Riaghaltas na h-Alba
air an dreachdadh san dòigh sin, mar a thachradh fon mhodh deimhinneach. Tha
seo na adhbhar dragh don Chomataidh.

Tha a’ Chomataidh mothachail gum bi bun-inbhean Gàidhlig a chaidh ullachadh
fo chumhachdan earrainn 6 anns a’ Bhile fo smachd a’ mhodha daingneachaidh
ach gum bi bun-inbhean foghlaim Gàidhlig, ann an earrann 12, fo smachd a’
mhodha àicheil.

Leis a’ bhuaidh a dh’fhaodadh a bhith aig ceumannan a dh’fhaodadh tighinn a-
steach fo na riaghailtean seo, tha a’ Chomataidh a’ moladh gum bi riaghailtean
anns a bheil bun-inbhean foghlam Gàidhlig cuideachd fo smachd a’ mhodha
daingneachaidh.

Tha a’ Chomataidh mothachail air an fhianais air miann gum bi ‘làn fhileantachd’
aig luchd-labhairt sa Ghàidhlig mar thoradh air FtG. Tha a’ Chomataidh a’ moladh
gun cuir Riaghaltas na h-Alba seo don ro-innleachd mar aon de na builean
comharraichte agus tomhas nàiseanta cunbhalach a chruthachadh air a shon.
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Tha a’ Chomataidh cuideachd a’ toirt fa-near don fhianais a tha ag ràdh gu bheil
feum air cothroman gus Gàidhlig a bhruidhinn ann an suidheachaidhean
coimhearsnachd gus ‘làn fhileantachd’ a choileanadh. Tha a’ Chomataidh a’
faighneachd do Riaghaltas na h-Alba ciamar a tha iad an dùil taic a thoirt do
chothroman leithid seo agus an dèanamh nas fhasa fhaighinn.

Tha a’ Chomataidh mothachail air iarrtasan airson curraicealam Gàidhlig
sònraichte. Tha a’ Chomataidh a’ faighneachd do Riaghaltas na h-Alba dè am
beachdachadh a rinn iad air cho comasach ’s a bhiodh seo, a’ gabhail a-steach
measadh agus deuchainnean.

Tha na Notaichean Mìneachaidh a tha an cois a’ Bhile ag ràdh—

Tha earrann 15 den Bhile ag atharrachadh Achd 1980 gus am bi e soilleir gu
bheil solar foghlam luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig agus foghlam tro
mheadhan na Gàidhlig a’ tighinn fon mhìneachadh air foghlam sgoile, agus
mar sin gum faodadh dleastanas ùghdarras foghlaim a thaobh foghlam sgoile
iomchaidh is èifeachdach a lìbhrigeadh san sgìre aca a bhith a’ gabhail a-
steach foghlam Gàidhlig luchd-ionnsachaidh agus foghlam tro mheadhan na
Gàidhlig a bhith ann (a’ cur a-steach mìneachaidhean air na teirmean sin ann
an Achd 1980 gus a bhith co-chòrdail ri Achd 2016). Chan eil seo tuilleadh a’
buntainn a-mhàin ri sgìrean far a bheil Gàidhlig ga bruidhinn (rud nach deach a
mhìneachadh ann an Achd 1980, a dh’fhaodadh mì-chinnt adhbharachadh).
Chan eil teagasg na Gàidhlig mar phàirt de dhleastanas ùghdarras foghlaim a
thaobh foghlam adhartach a sholarachadh a’ buntainn tuilleadh dìreach ri

sgìrean far a bheil Gàidhlig ga bruidhinn. 38

Anns a’ choinneimh air 1 Cèitean, chomharraich sgioba a’ Bhile gun cuireadh an
earrann seo às don chrìoch air far an gabh foghlam tro mheadhan na Gàidhlig a
thoirt seachad; sin, tha an ceum seo a’ toirt air falbh cnap-starra seach a’ sparradh

dleastanas. 6

Ach, tha Luchd-sgrùdaidh an Rìgh den bheachd gun soillsich an ceum seo gu bheil
dleastanas air a h-uile ùghdarras foghlaim Foghlam Luchd-ionnsachaidh na
Gàidhlig is Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig a sholarachadh agus gum bu chòir
dha co-ionannachd àrdachadh.

Às dèidh dha nochdadh air beulaibh na Comataidh, thug an t-Àrd-ollamh Wilson
MacLeòid seachad fianais sgrìobhte a bharrachd a thuirt—

Mar a chaidh a sgrìobhadh, tha am bile a’ leudachadh nan dleastanasan
coitcheann a tha air ùghdarrasan foghlaim ann an Alba gus ullachadh a
dhèanamh airson na Gàidhlig. Bhiodh an dleastanas seo a-nis a’ leudachadh

chun a h-uile h-ùghdarrais. 48
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Anns an fhianais aige don Chomataidh, thuirt an t-Àrd-ollamh MacLeòid gun robh
mòran ùghdarrasan ionadail aig nach robh spionnadh gu leòr a thaobh leasachadh

foghlam Gàidhlig a ghluasad air adhart. 6 Air sgàth seo, tha e a’ cur fàilte air
leudachadh nan dleastanasan air ùghdarrasan foghlaim mar ath-leasachadh air a

bheil làn thìde. 48

Ach, thug an t-Àrd-ollamh MacLeòid fa-near an t-eadar-dhealachadh eadar mar a
leugh e an t-ullachadh seo agus an fhianais a thug Riaghaltas na h-Alba seachad, a
bharrachd air cuid de na h-aithrisean anns na Notaichean Mìneachaidh agus
Meòrachan Poileasaidh air a’ Bhile, ag ràdh—

Tha e cudromach gun tèid am bile air adhart mar a chaidh a sgrìobhadh agus
chan ann air an stèidh mòran nas laige a chuir Riaghaltas na h-Alba an cèill.

Nam bheachd-sa, tha e cudromach gun tèid am bile air adhart mar a chaidh a
sgrìobhadh, gus an tèid an dleastanas a thaobh ‘foghlam sgoile’ a leudachadh
gu ‘gach ùghdarras foghlaim’ agus gum bi ‘foghlam sgoile’ a’ gabhail a-steach
‘foghlam luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig agus foghlam tro mheadhan na
Gàidhlig’. Bhiodh seo a’ ciallachadh gum feumadh a h-uile h-ùghdarras
foghlaim solar air choreigin a dhèanamh airson na Gàidhlig agus nach bi an

roghainn aca tuilleadh gun a bhith a’ dèanamh solar sam bith. 48

Chuir Comhairle Baile Ghlaschu fàilte air an t-soilleireachadh gu bheil foghlam
Gàidhlig a’ tighinn fon mhìneachadh air foghlam sgoile, ag ràdh gun toireadh e
cuideam agus inbhe do dh’fhoghlam Gàidhlig.

Anns an fhianais aca, thog COSLA dragh gu bheil coltas gu bheil am Bile a’ cur
riatanasan air ùghdarrasan foghlaim beachdachadh air solar a mheudachadh gun
iarrtas phàrantan a bhith ann. Thuirt iad, nan tachradh seo, gun cuireadh e
uallaichean a bharrachd air ùghdarrasan ionadail. Thuirt COSLA cuideachd—

Tha pròiseasan againn mar-thà far an urrainn do phàrantan agus luchd-cùraim
Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig iarraidh, le dùil làidir ann an reachdas agus

an stiùireadh reachdail gun tèid sin a sholarachadh. 31

Dhearbh sgioba a’ bhile nach e rùn ainmichte an Riaghaltais gum feum foghlam
sgoile a bhith a’ toirt a-steach foghlam Gàidhlig airson gach ùghdarras foghlaim.
Tha an dà chuid na Notaichean Mìneachaidh agus am Meòrachan Poileasaidh ag
innse gum faodadh an dleastanas mar a chaidh atharrachadh “a bhith a’ toirt a-
steach” teagasg na Gàidhlig. Ach, chan eil am Bile a’ cleachdadh an fhacail “faod”
co-cheangailte ri teagasg na Gàidhlig.

Nam b’ e rùn Riaghaltas na h-Alba a ràdh “gum faodadh foghlam sgoile a bhith a’
gabhail a-steach”, seach “gum bitheadh foghlam sgoile a’ gabhail a-steach”,
teagasg na Gàidhlig, bu chòir dreachdadh a’ Bhile a bhith nas fhaisge air
briathrachas nan sgrìobhainnean a tha na chois.

Fhuair a’ Chomataidh fianais bho iomadh neach agus buidheann ag iarraidh còir
shoilleir air Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig.

Chuir Sabhal Mòr Ostaig, Fèisean nan Gàidheal, Comataidh Ghàidhlig Eaglais na
h-Alba, TRACS agus daoine fa leth leithid Timothy Currie Armstrong agus an t-Àrd-
ollamh Wilson MacLeòid, agus mòran eile, taic ri còir air FtG. An-dràsta, tha còir
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ann foghlam bun-sgoile tro mheadhan na Gàidhlig (FBtG) iarraidh.

Chomharraich Fèisean nan Gàidheal gun do cho-dhùin a’ Bhuidheann-obrach
Gheàrr-bheatha air Cothroman Eaconamach is Sòisealta don Ghàidhlig (a chaidh a
ghairm sa Mhàrt 2022 le Rùnaire a’ Chaibineit airson Ionmhas is na h-Eaconamaidh
aig an àm) gum bu chòir cothrom air foghlam Gàidhlig a dhaingneachadh san lagh.
Dh’aithnich a’ Bhuidheann-obrach Gheàrr-bheatha na dùbhlain phractaigeach a
dh’fhaodadh a bhith ann a’ lìbhrigeadh seo, mar eisimpleir luchd-obrach gu leòr,
ach thuirt iad gu bheil “còir laghail— eadhon ged as e còir chuingealaichte an

toiseach— na chomharra soilleir air rùn.” 33

Dh’iarr Dòmhnall MacLeòid bho Chomhairle nan Eilean Siar gun deigheadh
suidheachadh foghlaim a’ Bhile a neartachadh le beachdachadh air còir air FtG a

ghabhail a-steach a bharrachd air àite FLI. 7

Thog luchd-freagairt eile cuideachd an fheum air coimhead air àite FLI, agus thuirt
an t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid gu bheil, anns na beagan bhliadhnaichean a
dh’fhalbh, an ìre de sholarachadh airson FLI sa bhun-sgoil air tuiteam mu 50 sa

cheud. 6

Thug CLAS fa-near cuideachd gu bheil an àireamh de luchd-ionnsachaidh na
Gàidhlig a’ tuiteam, ag ràdh gu bheil e air “tuiteam uiread ’s gu bheil an teisteanas

a-nis dìreach beò air èiginn.” 39

Anns an fhianais aice don Chomataidh, chuir an Dr Birnie cuideam air feum
cothroman a bhith aig daoine òga an cànan ionnsachadh sa bhun-sgoil leis gu bheil
e tòrr nas duilghe a bhith a’ brosnachadh luchd-ionnsachaidh an cànan a ghabhail

san àrd-sgoil. 39

Thog Foghlam Alba, ADES agus Luchd-sgrùdaidh na Bànrigh uile a’ phàirt a tha aig

poileasaidh cànain 1+2iv ann a bhith a’ sgaoileadh na Gàidhlig, le Luchd-sgrùdaidh
an Rìgh ag ràdh gu bheil an stiùireadh reachdail a th’ ann mar-thà a’ brosnachadh

clann is daoine òga air fad Gàidhlig ionnsachadh san sgoil. 42

Ach, ann am beachd an Àrd-ollaimh MhicLeòid, tha buileachadh na ro-innleachd
1+2 air a dhol gu dona airson na Gàidhlig le, ann an iomadh cùis, ùghdarrasan

ionadail a’ leigeil às an solar Gàidhlig a tha sna sgoiltean aca mar-thà. 6

Bu toil le Luchd-sgrùdaidh an Rìgh gum biodh barrachd sgoiltean a’ tabhann
Gàidhlig mar aon de na cànanan aca. Tha iad den bheachd gun cuidicheadh seo
gus stad a chur air a’ chrìonadh ann an àireamhan a thachair sna bliadhnaichean
mu dheireadh. Thuirt Bòrd na Gàidhlig gum bu toil leothasan cuideachd gum biodh
a’ Ghàidhlig mar aon den dà chànan a thathar a’ teagasg anns na sgoiltean.

Chomharraich CLAS gum feumadh slighe a thoirt do luchd-ionnsachaidh
soirbheachail chun na h-ìre as àirde gus dèanamh cinnteach “gu bheil na tha a’

iv Is e am prògram 1+2 poileasaidh Riaghaltas na h-Alba airson ionnsachadh chànanan ann
an Alba. Tha e ag amas air a h-uile pàiste a bhith comasach air nuadh-chànan
ionnsachadh (ris an canar L2) bho BS1 gu deireadh an fhoghlaim fharsaing choitcheann
(ÀS3). A bharrachd air sin, tha còir aig gach pàiste dàrna cànan ùr ionnsachadh (ris an
canar L3) bho BS5 air adhart.
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tachairt ann am bun-sgoiltean a’ leantainn air adhart a’ leasachadh, agus ann an
àrd-sgoiltean gu bheil structar a’ churraicealaim agus an t-solair a tha ann a’ toirt

cothrom dhaibh cumail a’ dol.” 39

Na fianais don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear gun robh i gu math
taiceil don dòigh-obrach Gàidhlig an toiseach a chaidh a chleachdadh anns na h-
Eileanan an Iar. Ged a bha i ag aideachadh gum feumar cothromachadh
fhaighinn—

Tha cuid de sgìrean ùghdarrasan ionadail ann far a bheil coimhearsnachdan le
àireamhan mòra de luchd-labhairt, leithid nan Eileanan an Iar, a’
Ghàidhealtachd agus Earra-Ghàidheal is Bòd, sam bithinn mar as tric airson

barrachd Gàidhlig an toiseach fhaicinn. 2

Coltach ri earrann 11, tha earrann 15 a’ toirt iomradh sònraichte air foghlam
adhartach a tha air a sholarachadh le ùghdarrasan foghlaim. Rinn Lydia Rohmer,
Prionnsapal UHI a Tuath, an Iar agus Innse Gall, a’ phuing aice a-rithist gum bu
chòir solaraichean foghlam adhartach eile, leithid cholaistean, a bhith air an gabhail
a-steach san tuairisgeul san earrainn seo.

Bidh earrann 18 den Bhile ag iarraidh air ùghdarras ionadail am plana aca airson
foghlam Gàidhlig a chur an cèill sa phlana Ghàidhlig aca, ma bhios fear aca.
Feumaidh an t-ùghdarras ionadail cuideachd co-chomhairle a chumail ri daoine le
ùidh mu na h-eileamaidean sin den phlana.

Tha am Meòrachan Poileasaidh a’ mìneachadh—

Tha an cumhachd a th’ aig Ministearan na h-Alba airson riaghailtean a
dhèanamh mu shusbaint a’ phlana Ghàidhlig ga leudachadh gus tuilleadh
ullachaidh a cheadachadh mu na cùisean a dh’fheumar a ghabhail a-steach.
Thèid planaichean Gàidhlig nan ùghdarrasan foghlaim a neartachadh le
barrachd sònrachaidh a thaobh mar a bu chòir dèiligeadh ri lìbhrigeadh
foghlaim tro mheadhan na Gàidhlig agus foghlam luchd-ionnsachaidh na

Gàidhlig mar phàirt den phròiseas planadh cànain airson na Gàidhlig. 1

Bha Comann nam Pàrant (Nàiseanta) chan e a-mhàin a’ cur fàilte air an ullachadh
airson gun cuireadh ùghdarrasan foghlaim planadh lìbhrigeadh foghlam Gàidhlig
anns na planaichean Gàidhlig aca ach cuideachd a’ cur fàilte air an ullachadh a nì
cinnteach gun tèid co-chomhairle a chumail ri Comann nam Pàrant, agus Luchd-

sgrùdaidh an Rìgh. 23 Mhol Stòrlann Nàiseanta na Gàidhlig gum bu chòir luchd-
lìbhrigidh seirbheis ‘leis am faodadh an t-ùghdarras co-obrachadh’ a chur ris an

liosta de luchd-comhairle. 49

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, bha CLAS ag argamaid gu bheil e
deatamach fo na h-ullachaidhean seo gun deigheadh planaichean Gàidhlig a

chleachdadh gus ùghdarrasan foghlaim a chumail cunntachail. 21

Anns an fhianais sgrìobhte aca, dh’fhaighnich Comhairle Baile Ghlaschu ciamar a
dh’obraicheadh na h-ullachaidhean sin ann an cleachdadh. Thuirt an t-ùghdarras
ionadail gu bheil stiùireadh agus co-thaic tric gu math buannachdail; ge-tà, “tha e
cudromach gun cùm ùghdarrasan foghlaim smachd air an t-susbaint a tha a’ dol
ann am Plana Gàidhlig an ùghdarrais agus mar a tha e a’ freagairt air a’ phlanadh
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315.

316.

317.

318.

Measadh Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig

319.

320.

321.

ro-innleachdail iomlan aca.” 27

Thog Bòrd na Gàidhlig dragh mu earrann 18, ag ràdh nach eil feum air a’ cheum
ma tha foghlam Gàidhlig ga dhaingneachadh san t-siostam foghlaim. Bha am Bòrd
ag argamaid gu bheil e “a’ dol an aghaidh a’ phrionnsapail a bhith a’ daingneachadh

foghlam Gàidhlig gu h-iomlan ann an rèiteachaidhean reachdail foghlaim” 28 agus
dh’iarr iad gun deigheadh an earrann a thoirt a-mach.

Tha a’ Chomataidh mothachail air an dìth co-chòrdaidh san fhianais a thaobh dè
a’ bhuaidh a bhios aig earrann 15. Air an adhbhar sin tha a’ Chomataidh ag
iarraidh air Riaghaltas na h-Alba mìneachadh gu soilleir, air aghaidh a’ Bhile, dè
an t-adhbhar a tha aig an ullachadh seo, dè a choileanas an t-adhbhar sin, agus
cuin a thèid a choileanadh.

Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh iarrtasan mòran luchd-ùidh airson còir
shoilleir air FtG. Ged a tha a’ Chomataidh a’ tuigsinn a’ mhiann a tha air cùl
leithid de dh’iarrtas, tha iad a’ toirt fa-near na cnapan-starra a th’ ann mar thà gus
seo a lìbhrigeadh, a’ gabhail a-steach àireamhan luchd-teagaisg agus dùbhlain
eile a thaobh ghoireasan agus ag aontachadh le Riaghaltas na h-Alba nach
fheum seo a bhith sa Bhile.

Tha a’ Chomataidh cuideachd ag aithneachadh iarrtasan airson shlighean soilleir
do luchd-ionnsachaidh na Gàidhlig, gus dèanamh cinnteach gun urrainn dhaibh
an cuid ionnsachaidh a thoirt bho bhun-sgoil gu àrd-sgoil agus teisteanasan a
choileanadh.

An-dràsta, tha pròiseas dà-ìre ann ma tha pàrant/neach-cùraim ag iarraidh gum bi
am pàiste aca air a theagasg ann am foghlam bun-sgoile tro mheadhan na Gàidhlig
(FBtG). An-toiseach nì iad iarrtas don ùghdarras ionadail, a’ toirt fianais air iarrtas
am measg phàrantan eile de chlann san aon bhuidheann bliadhna. Feumaidh an t-
ùghdarras ionadail an uair sin measadh tùsail a dhèanamh air an fheum air FBtG.
Às dèidh sin, ma tha an t-ùghdarras ionadail air dearbhadh gu bheil feum ann air
FBtG, faodaidh iad làn mheasadh a dhèanamh air an fheum air FBtG no co-
dhùnadh solarachadh FBtG a dhèanamh gun mheasadh.

Leudaicheadh am Bile am pròiseas seo gu bhith a’ gabhail a-steach Tràth-
ionnsachadh agus Cùram-cloinne tro Mheadhan na Gàidhlig. Cheadaicheadh am
Bile cuideachd atharraichean air cumhachdan Riaghaltas na h-Alba gus
riaghailtean a dhèanamh a thaobh stairsnich a bhios riatanach mus dèan
ùghdarrasan ionadail ciad mheasaidhean air solar FtG.

Chuir mòran bhuidhnean, a’ gabhail a-steach Bòrd na Gàidhlig agus Comann nam
Pàrant, fàilte air leudachadh a’ phròiseis airson Tràth-ionnsachadh agus Cùram-
cloinne tro Mheadhan na Gàidhlig a ghabhail a-steach. Thog iad air cho cudromach
’s a tha e clann a bhith air am bogadh sa Ghàidhlig bho aois òg agus thuirt iad gum
bu chòir don ullachadh leigeil le barrachd cloinne seo fhaighinn.
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323.

324.

325.

326.

327.

328.

329.

330.

Thuirt Dòmhnall MacLeòid, às leth ADES,—

Tha ELC tro mheadhan na Gàidhlig a’ cur gu mòr mòr ri gabhail ri foghlam bun-
sgoile tro mheadhan na Gàidhlig agus na phrìomh chlach-stèidh den t-slighe

Ghàidhlig 3 gu 18 sin. 39

Anns an fhianais sgrìobhte aca, dh’iarr Comhairle nan Eilean Siar soilleireachd
anns a’ Bhile an tèid FBtG a sholarachadh ann an sgìrean ùra far a bheilear a’
stèidheachadh Tràth-ionnsachadh agus Cùram-cloinne tro Mheadhan na Gàidhlig.

’S e sin, am biodh e a’ tòiseachadh slighe a ghabhadh a leantainn don bhun-sgoil. 5

Chaidh Comann nam Pàrant nas fhaide, ag ràdh ged a dh’fhaodadh iarrtas bho
phàrantan airson FtG a bhith airson Tràth-ionnsachadh is Cùram-cloinne no FBtG
an toiseach, gu bheil foghlam a’ leantainn tron àrd-sgoil agus gum feumar ullachadh
a dhèanamh air feadh an fhoghlaim. Thuirt iad cuideachd gu bheil an t-eadar-
dhealachadh ann an solar a chithear an-dràsta eadar sgoiltean a’ nochdadh gu

bheil cruaidh fheum air soilleireachadh a thaobh curraicealam na h-àrd-sgoile. 23

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, thuirt Foghlam Thidsearan aig
Sabhal Mòr Ostaig—

Tha leasachadh Foghlam tro Mheadhan na Gàidhlig aig ìre na h-àrd-sgoile,
agus gu sònraichte aig an ìre as àirde, deatamach ma tha sgoilearan FtG gu
bhith a’ fàgail na sgoile mar luchd-labhairt fileanta agus misneachail sa
Ghàidhlig a chì àm ri teachd dhaibh fhèin mar bhuill den choimhearsnachd

Ghàidhlig. 43

Thog mòran, ged a bha iad a’ cur fàilte air an ullachadh airson gum b’ urrainn do
phàrantan/luchd-cùraim Tràth-ionnsachadh agus Cùram-cloinne tro Mheadhan na
Gàidhlig iarraidh, gu bheil am pròiseas airson FBtG iarraidh gu math dùbhlanach
agus gum feumar a dhèanamh nas sìmplidh.

Thug an Dr Birnie bho SCDE fa-near cho duilich ‘s a tha am pròiseas an-dràsta do
phàrantan gus foghlam tro mheadhan na Gàidhlig fhaighinn. Ach, thuirt Luchd-
sgrùdaidh an Rìgh “le Gàidhlig ga dhaingneachadh ann am Foghlam na h-Alba, bu
chòir an uiread iomairt a dh’fheumas pàrantan a dhèanamh airson cothrom air

Gàidhlig a bhith air a lughdachadh.” 42

Mhol Comann nam Pàrant gum faodadh am pròiseas a sgioblachadh le bhith a’ cur
riatanas air ùghdarrasan ionadail aon làn mheasadh a chur an àite a’ phròiseas

measaidh dà-ìre. 23

Nuair a bha iad a’ toirt seachad fianais còmhla ris an Leas-phrìomh Mhinistear air
22 Cèitean, dh’aithnich sgioba a’ Bhile gu bheil an siostam làithreach a’ cur eallach
gu math trom air pàrantan leis gu bheil e ag iarraidh orra còignear cloinne a lorg
san aon bhuidheann bliadhna a tha cuideachd airson FtG fhaighinn.

Thog sgioba a’ Bhile gun ceadaicheadh earrann 22 den Bhile an àireamh de chòig
atharrachadh airson sgìrean cànan sònraichte agus/no sgìrean eile, ag ràdh gum
faodadh an Riaghaltas “beagan a bharrachd sùbailteachd a chleachdadh”, gus am

pròiseas a dhèanamh nas fhasa. 2 Bidh na ceumannan sin fo smachd a’ mhodha
daingneachaidh.

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

47



331.

332.

333.

334.

335.

336.

337.

Foghlam Adhartach is Àrd-ìre

338.

339.

Dh’aithnich ADES gu bheil am Bile a’ feuchainn ris a’ phròiseas a dhèanamh nas
sìmplidh do phàrantan a tha ag iarraidh an cuid cloinne a bhith air an teagasg ann
an àrainneachd FBtG. Ach, bha iad a’ rabhadh gum feumar “fìor iarrtas seasmhach
aig am biodh goireasan gu leòr agus gum biodh ullachaidhean obrachail a’ tighinn
fon reachdas far a bheil fìor fheum air an son dearbhte. Chan eil sinn airson gun
tèid riatanasan a chur air ùghdarrasan far nach eil iarrtas seasmhach, dìreach mar

fhrith-bhuaidh an reachdais.” 39

Ged a chuir iad fàilte air cunbhalachadh agus soilleireachadh a’ phròiseis,
chomharraich Comhairle Baile Ghlaschu cuideachd gum biodh buaidh ionmhasail is
sgioba-obrach air ùghdarrasan ionadail leis an dleastanas a bharrachd a thaobh
measadh a dhèanamh air an fheum air Tràth-ionnsachadh agus Cùram-cloinne tro
Mheadhan na Gàidhlig.

Atharrachaidh earrann 24 earrann 50 de dh’Achd na Cloinne is na h-òigridh (Alba)
2014 gus am feum ùghdarras foghlaim co-chomhairle a dhèanamh am bu chòir
tràth-ionnsachadh agus cùram-chloinne tro mheadhan na Gàidhlig a thoirt seachad
agus mas coir, ciamar.

Mhìnich sgioba a’ Bhile gum feum ùghdarrasan foghlaim mar-thà co-chomhairle a
chumail ris na coimhearsnachdan aca gu cunbhalach gus faighneachd dè an
seòrsa ELC a tha iad ag iarraidh agus càite. Mhìnich iad gu bheil seo airson
ùghdarrasan a chuideachadh le planadh, gus am bi na seirbheisean a tha iad a’
dealbhadh a’ freagairt air feumalachdan nan coimhearsnachdan aca.

Thuirt sgioba a’ Bhile cuideachd nach fheum, aig an àm seo, ùghdarrasan foghlaim
faighneachd mu chànan. Atharraichidh earrann 24 seo, gus dèanamh cinnteach

nuair a thèid co-chomhairle a chumail, gu bheilear a’ faighneachd mu chànan. 2

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don fhianais a tha a’ toirt taic don ullachadh
gus a’ chòir a bhith ag iarraidh Foghlam Bun-sgoile tro Mheadhan na Gàidhlig a
leudachadh, gu bhith a’ gabhail a-steach Tràth-ionnsachadh agus Cùram-cloinne
tro Mheadhan na Gàidhlig a-nis.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near cuideachd, ge-tà, fianais bho ùghdarrasan
ionadail a thaobh nan goireasan a tha a dhìth gus measaidhean a dhèanamh
agus am feum air iarrtas a bhith seasmhach. Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near
nach eil am Meòrachan Ionmhais a’ mìneachadh nan cosgaisean airson an
leithid de leudachadh.

Tha ullachadh ann an earrann 25 gum faod maoineachadh Riaghaltas na h-Alba do
Chomhairle Maoineachaidh na h-Alba a bhith a’ gabhail a-steach “teirmichean is
cumhaichean airson comasachadh, brosnachadh no meudachadh com-pàirt ann
am foghlam adhartach maoinichte agus foghlam àrd-ìre maoinichte sa Ghàidhlig

agus ann an cultar na Gàidhlig.” 1

Fhuair a’ Chomataidh fianais bho bhuidhnean coimhearsnachd a’ togail cho
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340.

341.

342.

343.

344.

345.

cudromach ’s a tha cothroman ionnsachaidh do dhaoine de gach aois.

Chuir an Comunn Gàidhealach cuideam air feum air ro-innleachd nas coileanta a
bhith ann airson luchd-fàgail na sgoile a tha ag iarraidh na sgilean cànain aca a

chleachdadh, mar eisimpleir preantasachdan ùra tro mheadhan na Gàidhlig. 4

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, thuirt Ceòlas gu bheil feum air
trèanadh aig gach ìre gus sgilean Gàidhlig agus eòlas sa Ghàidhlig a neartachadh
a’ gabhail a-steach leasachadh proifeiseanta leantainneach. Thuirt iad cuideachd
gu bheil beàrnan ann an sgilean agus misneachd a tha a’ cruthachadh cnap-starra
dhaibhsan a dh’fhaodadh a bhith a’ cur a-steach airson dreuchdan far a bheil
Gàidhlig riatanach/feumail agus gum feum trèanadh a bhith ruigsinneach agus ri

fhaotainn anns a h-uile coimhearsnachd. 19

Mhol CLAS leudachadh mòr ann an solar foghlam adhartach is àrd-ìre tro
mheadhan na Gàidhlig, a’ toirt fa-near gu bheil gainnead luchd-ceumnachaidh ann
an Gàidhlig is Ceiltis a’ toirt buaidh mhòr air àireamhan luchd-teagaisg àrd-sgoile.
21

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don cheangal eadar cruthachadh barrachd
chothroman gus Gàidhlig a bhruidhinn agus ionnsachadh ann am foghlam
adhartach is àrd-ìre agus a bhith a’ cruthachadh barrachd comas labhairt na
Gàidhlig ann an luchd-obrach, a’ gabhail a-steach tidsearan Gàidhlig ùra.

Tha a’ Chomataidh a’ faighneachd de Riaghaltas na h-Alba dè na ceumannan a
tha iad an dùil a thoirt a-steach a thaobh foghlam adhartach, gus cuideachadh le
bhith dèiligeadh ri àireamh ìosal luchd-teagaisg, dè a chosgadh na ceumannan
sin do luchd-solair agus a bheil Riaghaltas na h-Alba an dùil na cosgaisean sin a
phàigheadh.

Tha a’ Chomataidh cuideachd a’ faighneachd do Riaghaltas na h-Alba ciamar a
nì e cinnteach gum bi ionnsachadh na Gàidhlig ri fhaighinn ann am foghlam
taobh a-muigh na sgoile, a’ gabhail a-steach foghlam adhartach agus
preantasachdan.
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Scots
346.

347.

348.

Ro-innleachd Scots

349.

350.

351.

352.

353.

354.

Tha ceumannan ann am Pàirt 2 den Bhile a’ buntainn ri Scots.

Is e a’ chiad cheum earrann 26, a tha a’ toirt inbhe oifigeil do Scots. Chaidh seo a
dheasbad na bu tràithe, còmhla ri earrann 1, a tha a’ toirt inbhe oifigeil don
Ghàidhlig.

Mar a chaidh a ràdh na bu tràithe, ann am paragrafan 63 gu 69, b’ e prìomh
chuspair a chaidh a thogail san fhianais iomadachd chànanan is dualchainntean air
feadh na dùthcha, agus am feum air an reachdas a bhith ag aithneachadh sin gu
soilleir.

Dh'iarradh earrann 27 air Ministearan na h-Alba ro-innleachd Scots ullachadh agus
co-chomhairle a chumail air.

Feumaidh ministearan agus ùghdarrasan poblach Albannach “aire” a thoirt don ro-
innleachd ann an coileanadh an gnìomhan. Bheir ministearan an uair sin aithris air
adhartas na ro-innleachd. Is e dòigh-obrach eadar-dhealaichte a tha seo bhon tè
airson ro-innleachd na Gàidhlig, agus bidh Bòrd na Gàidhlig ag aithris air an
adhartas sin seach Riaghaltas na h-Alba.

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, thuirt Scots Hoose gum faodadh
buaidh mhath a bhith aig ro-innleachd Scots ann an grunn dhòighean—

A strategy that gies value and practical support tae the language o young Scots
through education and inwith their community and across wider Scottish
society as weel wid help tae normalise the Scots language in positive weys and
challenge and hopefully end the discrimination young Scots speakers thole in
modern Scotland on a daily basis.

Ro-innleachd a tha a’ toirt luach agus taic phractaigeach do chànan Albannaich
òga tro fhoghlam agus anns na coimhearsnachdan aca agus air feadh
comann-sòisealta na h-Alba san fharsaingeachd a bharrachd air cuideachadh
gus Scots a dhèanamh àbhaisteach ann an dòighean adhartach, agus a
chuireadh dùbhlan ri agus, bhithear an dòchas, a chuireadh crìoch air leth-

bhreith a dh’fhuilingeas luchd-labhairt òga Scots gach latha ann an Alba. 50

Dh’iarr Oor Vyce gum biodh planaichean geàrr-ùine mionaideach agus lèirsinn
dhàna airson an ama ri teachd anns a’ chiad ro-innleachd. Nam beachd-san, bu
chòir don ro-innleachd a bhith a’ còmhdach coimhearsnachd, foghlam, an dà chuid
luchd-labhairt ùr agus làithreach, ìrean bun-sgoile, àrd-sgoile agus treas ìre,
craoladh agus na meadhanan agus riaghladh.

Mhol iad cuideachd gum biodh an ro-innleachd a' mìneachadh clàr-ama de
ghnìomhan a bu chòir a choileanadh sa gheàrr-ùine, a bharrachd air mar a thèid

soirbheachas a thomhas. 10

Dh’aontaich an Dr Mìcheal Dempster gum feumadh comharran soirbheachais a
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355.

356.

357.

358.

359.

360.

361.

362.

363.

bhith anns an ro-innleachd. Dh’iarr e cuideachd gun deigheadh còraichean cànain a

chur an sàs ann an Lagh na h-Alba ann a’ Bhile. 6

Mhol Common Weal gum biodh an ro-innleachd a’ gabhail a-steach beachdachadh
air mar a b’ urrainnear luchd-ionnsachaidh inbheach Scots a chuideachadh.

Mar a chaidh a chomharrachadh na bu tràithe, agus iad a’ cur fàilte air comas a’

Bhile “dìon a thoirt do chànan ann an Alba”, 7 tha Comhairle Arcaibh air a bhith
soilleir nan cuid fianais gu bheil Orcadian diofraichte bhon Scots choitcheann a
chleachdadh san eadar-theangachadh Scots den Bhile, le diofar structaran
sheantansan agus co-chàradh.

Tha dragh air Comhairle Arcaibh gum faodadh “Ro-innleachd Scots nàiseanta agus
putadh airson foghlam coitcheann ann an Scots no mu dheidhinn Scots, guth

sònraichte Arcaibh a mhùchadh gun fhiosta.” 40 Air an adhbhar sin tha iad ag
iarraidh dearbhadh gun deach beachdachadh air Orcadian agus gun tèid a dhìon
fon Bile.

Thog COSLA mar an ceudna feum beachdachadh air agus gabhail a-steach
seòrsaichean agus dualchainntean Scots eile, Doric nam measg.

Nuair a bha e a’ toirt fianais don Chomataidh, thuirt an Dr Mìcheal Dempster—

One o the strengths o the Scots strategy is that we can bring thegither dialects
and see whit they have in common. Where dae we work fae, fae here? How
does the Shetland speaker speak wi the Dumfries speaker? Whit is common
there?

’S e aon de na neartan san ro-innleachd Scots gum faod sinn dualchainntean a
thoirt còmhla agus faicinn dè tha aca ann an cumantas. Càite an tòisich sinn,
an seo? Ciamar a bhios neach-labhairt Shealtainn a’ bruidhinn ri neach-labhairt

Dhùn Phris? Dè tha aca sa chumantas? 6

Coltach ri Ro-innleachd Nàiseanta na Gàidhlig, chomharraich grunn luchd-freagairt
cho cudromach ’s a bha a’ cho-chomhairle a bhiodh a’ gabhail àite ann a bhith ag
ullachadh Ro-innleachd Scots. Thuirt freagairt Scots Radio—

Tha mi a’ faireachdainn gur e an rud as cudromaiche sa Bhile ùr seo
coimhearsnachdan a thoirt a-steach aig an toiseach gus am bi iad a’
faireachdainn nam pàirt den phròiseas. Le bhith a’ dèanamh seo bidh e

cinnteach gun tèid iomadachd cànain roinneil a dhìon. 51

Chuir Ionad na Scots agus Bòrd na Doric cuideachd cuideam air an fheum air “com-

pàirteachadh fìor agus farsaing air feadh na dùthcha” 17 ann an cruthachadh na ro-
innleachd, gus dèanamh cinnteach gu bheil iomadachd a’ chànain ri fhaicinn ann.

Thog cuid de luchd-freagairt, Comann Litreachas na h-Alba nam measg, dragh gun
toireadh Ministearan aithris air cho soirbheachail ’s a bha an ro-innleachd, seach

Bòrd neo Coimiseanair neo-eisimeileach. 52

Fhuair a’ Chomataidh mòran iarrtasan bho dhaoine fa leth agus bho bhuidhnean a’
gabhail a-steach TRACS, Foghlam Alba, agus Oor Vyce airson Bòrd Scots
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372.

reachdail a stèidheachadh, coltach ri Bòrd na Gàidhlig agus an t-àite a th’ aige don
Ghàidhlig.

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, thuirt Faclairean na Scots, nan robh
Bòrd ri chruthachadh, gum bu chòir dha a bhith ‘bhon bhonn an-àirde’ na
dhealbhadh, le bùird no a leithid ann airson gach dualchainnt/sgìre leithid Bòrd na

Doric agus Shetland ForWirds. 15

Ach, nuair a bha e a’ toirt seachad fianais don Chomataidh, thog an t-Àrd-ollamh
Raibeart MacColla Millar cho cudromach ’s a tha e tuigse gu bheil tar-cheangal
eadar na seòrsaichean agus na dualchainntean. Thug e rabhadh “nam bruidhneadh
sinn oirnn fhìn mar chruinneachadh de dhualchainntean eadar-dhealaichte, cha
dèanadh sin sinn uabhasach làidir; bhiodh e na dhòigh fhurasta air ar leagail, aon

às dèidh a chèile.” 6

Bha an Scots Leid Associe teagmhach mu Bhòrd Scots, a’ ceasnachadh cò a

thaghadh na buill. 53

Mhol Oor Vyce, mus cruthaichear Bòrd Scots sam bith, gun deigheadh buidheann
shaor-thoileach a stèidheachadh. Bu chòir don bhuidhinn seo a bhith “a’
riochdachadh diofar roinnean dualchainnt na h-Alba, buidhnean dualchais is ealain,

agus prìomh luchd-ùidh eile” 10 agus bu chòir co-chomhairle a chumail riutha mun
ro-innleachd (earrann 27), stiùireadh do dh’ùghdarrasan poblach (earrann 30),
stiùireadh do dh’ùghdarrasan foghlaim. (earrann 32) agus bun-inbhean co-
cheangailte ri foghlam Scots (earrann 33).

Mhìnich sgioba a’ Bhile gu bheil structaran Scots gan stèidheachadh an-dràsta.
Ged nach eil moladh sam bith ann airson Bòrd Scots an-dràsta, chomharraich
sgioba a’ Bhile gu bheil cuireadh ann do bhuidhnean Scots, agus stiùirichean nam

buidhnean sin, cur ri ullachadh bun-inbhean agus stiùireadh Scots. 6

Thug an Dr Dempster, a bha a’ riochdachadh Ionad na Scots, fa-near don
chuireadh sin ach chomharraich e gun robh buidhnean Scots mar-thà ag obair cho
cruaidh ’s a b’ urrainn dhaibh, ach tha am meòrachan ionmhais “air a sgrìobhadh
mar nach biodh cosgaisean sam bith ann don ionad” ann a bhith a’ toirt taic do

leasachadh a bharrachd. 6

Aig a’ choinneimh air 22 Cèitean, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear—

Tha barrachd ùidh agam ann an [toraidhean agus builean] agus ann a bhith a’
sgaoileadh a’ mhaoineachaidh gu dìreach gu coimhearsnachdan na tha mi ann

a bhith a’ stèidheachadh structaran agus buidhnean. 2

A thaobh cur an gnìomh na ro-innleachd, thuirt Comann Litreachas na h-Alba gun
robh dìth soilleireachd ann an-dràsta air mar a chuireadh ùghdarrasan ionadail an
ro-innleachd Scots an gnìomh. Dh’fhaighnich iad cuideachd carson nach robhar an
dùil gum biodh Plana Scots aig ùghdarrasan ionadail leis gu bheilear an dùil gum

biodh Plana Gàidhlig aca. 52

Dh’iarr ùghdarrasan ionadail barrachd mion-fhiosrachaidh cuideachd, a’ gabhail a-
steach Comhairle Dhùn Phris is Ghall-Ghàidhealaibh, a bha airson “tuigse nas
fheàrr fhaighinn air na bhithear a’ dùileachadh bho Chomhairlean, gu sònraichte
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377.

378.

379.

Stiùireadh cànain

380.

381.

dùilean le buaidh ionmhasail.” 37

Dh’aontaich buidhnean poblach leithid an SQA gu bheil feum air soilleireachadh air
dè na dleastanasan agus na h-uallaich a thigeadh às an ro-innleachd airson Scots.
30

Coltach ris an ro-innleachd Ghàidhlig a thathar a’ moladh, bhiodh dleastanas air a
h-uile ùghdarras poblach iomchaidh aire a thoirt don ro-innleachd Scots ann an
coileanadh an gnìomhan. Thuirt am Meòrachan Ionmhais gum bi “cosgaisean air
ùghdarrasan ionadail an lùib a bhith a’ freagradh an gnìomhachd a rèir ro-innleachd
Scots, bun-inbhean Scots agus stiùireadh Scots duilich ro-innse gus am bi fios

cinnteach air susbaint nan sgrìobhainnean sin”. 54 Air sgàth seo, dh’iarr COSLA

gun deigheadh am mion-fhiosrachadh seo a chur air aghaidh a’ Bhile. 31

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don ullachadh anns a’ Bhile airson dreachdadh
Ro-innleachd Nàiseanta Scots le Ministearan na h-Alba. Tha a’ Chomataidh den
bheachd gu bheil e cudromach gun aithnich an ro-innleachd an iomadachd
bheairteach ann an cànanan is dual-chainntean na h-Alba.

Leis an dragh a thogadh ann am fianais aig Ìre 1, tha a’ Chomataidh ag iarraidh
air Riaghaltas na h-Alba beachdachadh a bheil am Bile, mar a tha e air a
dhreachdadh an-dràsta, a’ toirt aire gu leòr don raon de chànanan agus
dhualchainntean a tha iad a’ ciallachadh leis an teirm choitcheann ‘Scots’, gus
mìneachadh brìoghmhor a lìbhrigeadh agus soilleireachd gu leòr air an ‘taic’ a
thathar a' sùileachadh anns a’ Bhile.

Tha a’ Chomataidh ag aontachadh leis an Leas-phrìomh Mhinistear gum bu chòir
cuimseachadh air builean agus air a bhith a’ sgaoileadh a’ mhaoineachaidh gu
dìreach gu coimhearsnachdan.

Tha a’ Chomataidh mothachail, às aonais Bòrd na Scots, gu bheil Riaghaltas na
h-Alba an urra ri com-pàirteachadh bho bhuidhnean Scots.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near cuideachd gur dòcha nach bi comas aig na
buidhnean sin a dhol an sàs anns na pròiseasan sin gun buaidh a thighinn air na
gnìomhan eile aca, air sgàth cuingealachadh ghoireasan.

Tha earrann 30 a’ toirt cumhachd do Mhinistearan na h-Alba stiùireadh a thoirt do
dh’ùghdarrasan poblach iomchaidh a thaobh a bhith ag adhartachadh, a’
cuideachadh agus a’ toirt taic do chleachdadh na Scots agus a’ leasachadh agus a’
brosnachadh cultar na Scots.

Ann a bhith ag ullachadh an stiùiridh, feumaidh Ministearan na h-Alba co-
chomhairle a chumail ri daoine le ùidh sa chùis. Tha na nòtaichean mìneachaidh ag
innse gum faodadh seo a bhith a’ gabhail a-steach, mar eisimpleir, Ionad na Scots,

Scots Hoose agus Yaldi Books. 38
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385.
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389.

390.

Anns an fhreagairt sgrìobhte aca don ghairm bheachdan, thuirt COSLA gum feum
ùghdarrasan ionadail a bhith air an liosta bhuidhnean ris an tèid co-chomhairle a
chumail.

Thuirt Comann Litreachas na h-Alba gu bheilear a' cur fàilte air stiùireadh air bun-
inbhean; ach, chuir iad cuideam air gum feum “aithris nas soilleire a bhith ann mu

dhòighean cur an gnìomh agus sgrùdaidh". 52 Tha Ionad na Scots cuideachd ag
iarraidh gun tèid na h-ullachaidhean stiùiridh anns a’ Bhile a neartachadh, a ràdh
gum “feumadh” Riaghaltas na h-Alba stiùireadh a thoirt seachad seach gum
“faodadh” iad.

Tha fo-earrann 5 de earrann 30 a’ mìneachadh cultar na Scots mar a bhith a’
gabhail a-steach “…traidiseanan, beachdan, cleachdaidhean, dualchas agus
dearbh-aithne nan daoine aig a bheil no a thuigeas Scots”.

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, bha TIE den bheachd gun gabhadh
seo a leughadh mar nach robh ach aon chultar aon-ghnèitheach ann ach tha
traidiseanan, beachdan, cleachdaidhean, dualchas agus dearbh-aithne nan daoine
aig a bheil no a thuigeas Scots measgaichte. Air an adhbhar sin dh’iarr TIE gun
deigheadh am mìneachadh ath-dhreachdadh gus a bhith nas in-ghabhalaich don

iomadh traidisean agus iomadh cànan ann an Alba. 55

Dh’fhaighnich an Scots Leid Associe cò a shuidhicheadh na h-inbhean agus an
stiùireadh. Chomharraich iad cuideachd gun robh—

some agreement that a staunert screivit form o Scots micht be desirable sae
lang as it is no prescriptive.

aonta air choireigin ann gur mathaid gum biodh cruth coitcheann de Scots

feumail cho fada ’s nach bi e ro-òrdachail. 53

Anns an fhreagairt aige don ghairm bheachdan, mhol Chris Gilmour, nuair a bhiodh
iad a’ cruthachadh stiùireadh do bhuidhnean poblach, gum bu chòir do
Mhinistearan na h-Alba luchd-labhairt Scots fhastadh gus an cuideachadh. Thuirt e
cuideachd nach e a-mhàin gum bu chòir an luchd-labhairt seo a bhith air an tarraing
bho “raon farsaing de roinnean-obrach, sgìrean agus inbhean sòisealta, ach gum
bu chòir dhaibh co-rèir nas motha de luchd-labhairt Scots bho ìrean sòisealta DE

agus taobh a-muigh roinnean foghlaim is conaltraidh a chleachdadh.” 56

Tha a’ Chomataidh mothachail air an dragh a th’ aig cuid de luchd-ùidh gum
faodadh an t-iomradh air “cultar Scots” a bhith air a leughadh mar aon chultar,
seach an t-iomadh traidisean agus cànan.

Air an adhbhar sin tha a’ Chomataidh a’ moladh gun toir Riaghaltas na h-Alba
iomradh nas mionaidiche air cànanan agus dualchainntean Scots anns gach
riochd ann a’ Bhile agus tha iad a’ sireadh freagairt Riaghaltas na h-Alba don
dragh sin.

Leis gum bi grunn cheumannan sa Bhile a’ gabhail a-steach co-chomhairle le
buidhnean iomchaidh, mar eisimpleir, air bun-inbhean agus stiùireadh a thaobh
na Scots agus foghlam Scots, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-
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Alba dearbhadh gun cuir iad co-chomhairlean ri chèile uiread ’s as urrainn
dhaibh, gus a’ bhuaidh air goireasan a lùghdachadh air buidhnean poblach agus
buidhnean le ùidh sa chùis bho iomadh co-chomhairle, agus tha iad a’
faighneachd cuin a bhiodh iad am beachd na co-chomhairlean sin a chumail.
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Foghlam Scots
391.

392.

393.

394.

395.

396.

397.

398.

Tha earrann 31 a’ toirt air Ministearan na h-Alba foghlam Scots a bhrosnachadh
agus taic a thoirt dha ann an sgoiltean. Feumaidh ùghdarras foghlaim cuideachd
foghlam Scots a chur air adhart, a chuideachadh agus taic a thoirt dha anns na
sgoiltean a tha fo a stiùireadh.

Cheasnaich ùghdarrasan ionadail adhbhar nan ceumannan co-cheangailte ri
foghlam Scots. Anns an fhreagairt aca, thuirt Comhairle Baile Dhùn Èideann gu
bheil na sgoiltean aca an-dràsta a’ dol an sàs ann an Scots, gu ìre mhòr tro
ghnìomhan eadar-chuspaireil agus ionnsachadh ceangailte ri litearrachd agus
litearrachdan.

Thuirt iad cuideachd nach robh e soilleir a bheil am Bile an dùil barrachd den obair
seo a bhrosnachadh no a bheil Scots gu bhith a’ tighinn fon phoileasaidh 1+2.
Dh’iarr iad cuideachd soilleireachd a thaobh mar a bhios gabhail a-steach Scots air
a phlanadh, air a chuideachadh agus air a mhaoineachadh.

Mhìnich sgioba a’ Bhile gu bheil am Bile a’ feuchainn ri “àrainneachd

ùghdarrachaidh” 6 a chruthachadh gus am bi fios aig tidsearan a tha airson Scots a
chleachdadh sa chlas gu bheil cead aca sin a dhèanamh.

Thog Sgioba a’ bhile, 6 Brus Eunson bho Foghlam Alba agus an Dr Sylvia
Warnecke bhon Oilthigh Fhosgailte an raon de ghoireasan a bharrachd air
ionnsachadh proifeiseanta ùr a bha ann airson taic agus brosnachadh a thoirt do
thidsearan gus na goireasan sin a thuigsinn agus a chleachdadh gus Scots a thoirt

a-steach don t-seòmar-sgoile. 39

Ach, thuirt mòran luchd-freagairt nach fheumadh am Bile gun deigheadh pàirt ùr a
chur ris a’ churraicealam. Thog Bruce Eunson bho Foghlam Alba an uiread obrach
ga dhèanamh mar-thà ann an Scots agus air Scots ann an seòmraichean-teagaisg
air feadh na dùthcha agus gun dèanadh na ceumannan seo cinnteach gum
faigheadh e aithne—

Bidh sgoiltean aig na 32 ùghdarrasan ionadail uile a bhios a’ cleachdadh Scots
ann an cruth air choreigin—ged as dòcha nach e Scots a th’ aca air. Canaidh
luchd-labhairt ann an Obar Dheathain Doric ris, canaidh luchd-labhairt ann an
Arcaibh Orcadian ris agus canaidh luchd-labhairt ann an Sealtainn dualchainnt
Shealtainn, Shetlandic no dìreach Shaetlan ris.

Tha sinn airson gun dèan am bile cinnteach nuair a thèid fianais iarraidh air
ùghdarrasan ionadail mu na tha iad air a bhith a’ dèanamh, gum freagair iad

uile le fiosrachadh mun obair sin. 39

Dh’innis Comhairle Arcaibh don Chomataidh, gu bheil a h-uile sgoilear ann an
Arcaibh ag ionnsachadh Orcadian mar an L3 (ann 1+2) gus dèanamh cinnteach

gum bi comas aig a’ chlann air fad a thuigsinn agus a chleachdadh. 7

Airson Foghlam Alba, tha dà phrìomh amas a bu chòir a bhith aig gnìomhachd
Scots ann an sgoiltean:
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• nach bu chòir leth-bhreith a dhèanamh air pàiste sam bith ann am foghlam
Albannach airson a’ chànain a tha iad a’ bruidhinn agus

• nach bu chòir leth-bhreith a dhèanamh air neach-obrach foghlaim aig ìre sam

bith airson a’ chànain a tha iad a’ bruidhinn. 18

Fhuair a’ Chomataidh fianais, bho Scots Hoose, Ionad na Scots agus Riaghaltas na
h-Alba, gun robh cleachdadh Scots ann an sgoiltean air dòigh-smaoineachadh agus
com-pàirteachadh nas fheàrr a thoirt gu buil, agus barrachd misneachd agus
buileachaidh.

Faodar teacsaichean agus sgrìobhadh Scots a chleachdadh ann an teisteanasan
SQA ann am Beurla agus tha an SQA cuideachd a’ tabhann dhuaisean ann an
Scots agus eòlas na h-Alba.

Faodaidh aonadan a’ còmhdach Gàidhlig, Scots no Beurla a bhith ann an Duais
Eòlas na h-Alba. Is e 12 puingean SCQF meud na Duais Scots. Tha seo dàrna leth
Nàiseanta 4, 5 no Àrd-ìre a tha 24 puingean SCQF. Tha 1 puing SCQF air a
thuairmse co-ionann ri 10 uairean a thìde de dh’ionnsachadh, a’ gabhail a-steach
teagasg, ullachadh is mar sin air adhart.

Ann an 2023, chaidh 1,585 a-steach (bho sgoiltean ùghdarrasan ionadail) airson
Duais Eòlas na h-Alba, bho ìrean SCQF 2 - 6. Chaidh 395 a-steach airson na Duais
Scots, bho ìrean SCQF 3-6.

Anns an fhianais aige don Chomataidh, thug Brus Eunson bho Fhoghlam Alba fa-
near gum faod a h-uile h-ùghdarras ionadail Scots a thoirt a-steach mar an
roghainn L3 aca ann 1+2 mar-thà, mar a rinn Comhairle Arcaibh. Ach, tha

stiùireadh làithreach Foghlam Alba 57 ag ràdh, airson a bhith a’ dèanamh cànan
mar L2, gum feum sgoilearan a bhith comasach a thoirt air adhart gu Teisteanas
Nàiseanta.

Thuirt e cuideachd, nam biodh tuilleadh adhartais ann, agus leasachadh air
barrachd theisteanasan Scots, gum faodadh Scots a bhith na roghainn L2
cuideachd. Mar thoradh air sin, “chitheadh sinn àite anns an tairgse 1+2 a’

leasachadh eadhon nas fhaide.” 39

Bha beachd aig Comann Litreachas na h-Alba agus Ionad na Scots air
atharrachadh na bu mhotha. Mhol Comann Litreachas na h-Alba—

bu chòir gum feumadh ùghdarras dheuchainnean/teisteanasan san àm ri
teachd barrachd litreachas na h-Alba a chòmhdach san deuchainn no mar
phàirt de mheasadh obair-cùrsa agus tha sinn cuideachd den bheachd gum bu
chòir Teisteanas Scots a chruthachadh aig ìrean Nàiseanta 5-6 gus cur ris an

Duais a th’ ann mar-thà. 52

Bha Ionad na Scots a’ moladh mar an ceudna—
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làn sholar foghlaim is taic do Scots bho na tràth-bhliadhnaichean tron bhun-
sgoil agus àrd-sgoil, amalachadh Scots le teisteanasan sònraichte aig gach ìre
SCQF, agus Scots a bhith anns a h-uile modal sgilean conaltraidh HNC/D, le
cruthachadh ceuman urram singilte ann an cànan agus/no litreachas Scots

agus prògraman iar-cheuma. 14

Dh'iarr iad cuideachd gun deigheadh Scots a ghabhail a-steach don h-uile prògram
cruthachail a tha stèidhichte air cànan agus cleasachd oir bhiodh seo deatamach

do riochdachadh cultarail na Scots. 14

Chomharraich diofar luchd-freagairt a’ gabhail a-steach Scots Radio agus Ionad na
Scots, ged a bha iad a’ cur fàilte air solar airson foghlam sgoile, cho cudromach ’s a
bha e dèanamh cinnteach gun robh cothroman ann cuideachd do dh’inbhich gus
Scots ionnsachadh agus ionnsachadh mu dheidhinn Scots.

Anns an fhianais aice, dh’aontaich an Leas-phrìomh Mhinistear gun robh feum air
cothroman eile agus thuirt i gu bheil prionnsapal làn fhileantachd a’ buntainn ri
Scots cho math ris a’ Ghàidhlig—

Faodaidh neach comas acadaimigeach a shealltainn ann a bhith a’ leughadh,
a’ sgrìobhadh agus a’ bruidhinn cànan, ach airson gur e cànan beò a bhios
ann, feumaidh e a bhith air a chleachdadh thar na beatha air fad. Air an
adhbhar sin, ’s e an t-uallach a tha oirnne— gu dearbh, oirnn uile— cànanan a

thoirt beò taobh a-muigh a’ chlas. 2

Tha a’ Chomataidh mothachail gu bheil gnìomhachd Scots a’ dol air adhart mar-
thà ann an sgoiltean agus gu bheil cuid de ghoireasan agus ionnsachadh
proifeiseanta rim faighinn gus taic a thoirt do thidsearan.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near cuideachd gu bheil cuid de dh’ùghdarrasan
ionadail mì-chinnteach dè an t-àite a th’ aig foghlam Scots anns a’
churraicealaim.

Chuala a’ Chomataidh diofar mhiannan airson leasachadh foghlam Scots bho
luchd-fianais agus ann am fianais sgrìobhte. Chan eil e soilleir don Chomataidh
an e am prìomh amas, mar eisimpleir—

• dèanamh cinnteach gun urrainn do dhaoine an cànan as comhfhurtail leotha
a chleachdadh

• tuigse agus sùim air dualchas agus cultar ionadail a leasachadh

• curraicealam Scots a leasachadh.

Air an adhbhar sin tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba
mìneachadh nas soilleire a thoirt air a’ phàirt a bhios aig foghlam Scots, na tha
iad an dòchas a choileanadh le foghlam Scots agus mar a thomhaiseas iad
soirbheachas.

Tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba soilleireachadh mar a
bhiodh Scots air a teagasg ann am frèam-obrach Cànain 1+2 a’ gabhail a-steach
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Stiùireadh a’ buntainn ri foghlam na Scots

415.

416.

417.

418.

419.

420.

Inbhean ann am foghlam

421.

mar a bheireadh e aire do dhualchainntean agus seòrsaichean eadar-
dhealaichte.

Tha earrann 32 a’ toirt cumhachd do Mhinistearan na h-Alba stiùireadh a thoirt do
dh’ùghdarrasan foghlaim mu fhoghlam Scots ann an sgoiltean. Nuair a bhios
Ministearan na h-Alba ag ullachadh an stiùiridh feumaidh iad co-chomhairle a
chumail ri daoine le ùidh sa chùis.

Coltach ri stiùireadh Scots, dh’iarr COSLA gum biodh ùghdarrasan ionadail air an
liosta den fheadhainn ris an tèid co-chomhairle a chumail mu stiùireadh foghlam
Scots.

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan, chuir Bòrd na Doric cuideam air an
fheum air bun-inbhean agus stiùireadh gus “iomadachd dualchainnt agus cànain
beairteach air feadh na dùthcha aithneachadh, a bhrosnachadh, a chomharrachadh
agus taic a thoirt dha, agus dèanamh cinnteach gu bheil seo aig cridhe na dòigh-

obrach iomlain airson taic a thoirt do Scots ann am foghlam.” 17

Thog COSLA nach eil am Bile a’ mìneachadh dè a tha dualtach a bhith anns an
stiùireadh air foghlam Scots ann an sgoiltean, ach dìreach brosnachadh na Scots.
Air an adhbhar sin dh’iarr iad barrachd soilleireachaidh air dè bhiodh anns an
stiùireadh.

Aig a' cheann thall, tha e coltach gur e co-dhùnadh ùghdarrasan ionadail a bhios
ann. Anns an fhianais aice don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear—

Is e roghainn ionadail a th’ ann. ’S dòcha gum biodh comataidh foghlaim
ionadail airson barrachd Scots a theagasg anns na sgoiltean aca. Bhiodh sin
na cho-dhùnadh airson an ùghdarrais ionadail, leis gum biodh saorsa aca co-

dhùnaidhean a dhèanamh. 2

Coltach ri inbhe oifigeil airson Scots agus ro-innleachd na Scots, tha a’
Chomataidh a’ moladh gun aithnich Riaghaltas na h-Alba iomadachd bheairteach
de chànanan is dhualchainntean na h-Alba nuair a bhios iad a’ cruthachadh an
stiùiridh air foghlam Scots, gus aire a thoirt don raon de chànanan is
dhualchainntean a tha iad a’ tighinn fon sgàil-theirm ‘Scots’ nam beachd.

Tha earrann 33 a’ toirt cumhachd do Mhinistearan na h-Alba riaghailtean a
dhèanamh gus na h-inbhean agus riatanasan òrdachadh ris am feumadh ùghdarras
foghlaim gèilleadh ann a bhith a’ coileanadh a dhleastanasan a thaobh foghlam
cànain Scots anns na sgoiltean aige.
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Faodaidh riaghailtean a bhith a' dèanamh ullachadh eadar-dhealaichte airson diofar
adhbharan agus sgìrean eadar-dhealaichte (a’ gabhail a-steach diofar phàirtean de
sgìre ùghdarras foghlaim). Feumaidh Ministearan na h-Alba co-chomhairle a

chumail ri daoine le ùidh sa chùis nuair a tha iad ag ullachadh nan riaghailtean 38 a
bhiodh an uair sin air an cur sìos ann am fo-reachdas fo smachd a’ mhodha àicheil.
1

Thuirt sgioba a’ Bhile gun dèan suidheachadh na ro-innleachd agus bun-inbhean
leasachadh air nas urrainn do phàrantan “dùileachadh anns a’ chlas agus na bu
chòir do thidsearan agus ùghdarrasan ionadail a bhith an dùil a lìbhrigeadh ann an

suidheachaidhean sònraichte. Bheir e fàs agus leasachadh càileachd gu buil.” 6

Dhearbh an sgioba, ge-tà, gum faodadh bun-inbhean a bhith eadar-dhealaichte
airson diofar sgìrean. Tha seo a' ciallachadh, airson sgìrean mar na h-Eileanan an

Iar, nach leigear a leas dleastanasan sam bith a chur an sàs a thaobh Scots. 6

Dh’iarr ùghdarrasan ionadail a-rithist barrachd soilleireachd air dè bhiodh bun-
inbhean a’ ciallachadh. Thuirt Comhairle Dhùn Phris is Ghall-Ghàidhealaibh “nach
robh am facal bun-inbhean soilleir gu leòr” a tha a’ fàgail “cus raointean far am

faodadh mì-chinnt ionmhasail a bhith ann”. 37

Dh’iarr Comhairle Teagaisg Choitcheann (GTC) na h-Alba cuideachd barrachd
soilleireachd, gu sònraichte a thaobh nam bun-inbhean airson Scots ann an
sgoiltean agus mar a bhiodh iad ag eadar-obrachadh leis na gnìomhan reachdail
acasan a thaobh a bhith a’ dearbhadh teisteanasan teagaisg aithnichte, a’
barantachadh prògraman Foghlam Tòiseachaidh Luchd-teagaisg (ITE). agus a'
suidheachadh nan riatanasan inntrigidh as ìsle, agus a bhith a’ suidheachadh nam

bun-inbhean a dh’fheumas tidsearan a choileanadh agus a chumail. 46

Dh’iarr buidhnean eile gun deigheadh bun-inbhean a neartachadh, gus dèanamh
cinnteach à buaidh. Airson Caidreachas Ealain is Daonnachdan na h-Alba (SAHA),
tha sin a’ ciallachadh atharrachadh briathran a’ Bhile gus ‘feumaidh’ bun-inbhean

agus riatanasan a bhith air an sònrachadh, seach ‘faodaidh’. 11

Don Scots Leid Associe, tha e a’ ciallachadh barrachd stiùiridh do sgoiltean agus
ùghdarrasan ionadail—

Scots needs tae be taught in a systemised and structured wey in schuils. This
needs tae be mandatory and biggit intil the curriculum. Siller and resources
need tae be provided.

Feumaidh Scots a bhith air a teagasg ann an dòigh eagraichte agus structarail
ann an sgoiltean. Feumaidh seo a bhith riatanach agus freumhaichte sa

churraicealam. Feumar airgead agus goireasan a sholarachadh. 53

Leis gum faodadh bun-inbhean no stiùireadh a bhith a' cur riatanasan
susbainteach air ùghdarrasan ionadail, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air
Riaghaltas na h-Alba sealladh a thoirt dhaibh air dreachd bhun-inbhean agus
riatanasan gus sealltainn dè na ceumannan a dh’fhaodadh a bhith nan lùib, agus
na cosgaisean co-cheangailte riutha, ro Ìre 2 aig a’ char as fhaide.
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Tha a’ Chomataidh cuideachd ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba aithris shoilleir
a thoirt seachad air—

• a bheil e mar dhleastanas air ùghdarras ionadail na ceumannan sin a chur
an gnìomh a dh’aindeoin cosgais,

• a bheil làn roghainn aig an ùghdarras ionadail a thaobh na ceumannan sa
Bhile agus ullachaidhean taiceil sam bith san àm ri teachd a chur an gnìomh

• nuair a thèid an cur an gnìomh, a bheil comas aig ùghdarras ionadail na
ceumannan sin atharrachadh no stad a chur orra, ma thogras e.

Tha a' Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba mìneachadh mar a nì iad
cinnteach gum bi co-thaobhadh ri GTC Alba a thaobh riaghailtean buntainneach
air Foghlam Scots.
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Beachdachadh air cumhachdan
tiomnaichte
432.

433.

434.
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437.

Chaidh a thoirt fa-near le mòran a’ toirt fianais don Chomataidh gum bi tòrr den
fhiosrachadh mu na tha am Bile airson a chur an sàs ri lorg anns na ro-innleachdan,
an stiùireadh, na bun-inbhean agus na h-àithntean a thèid a chruthachadh a thaobh
na Gàidhlig agus na Scots.

Nì am Bile ullachadh airson, an dà chuid ann an Gàidhlig agus Scots—

• Ro-innleachd nàiseanta

• Stiùireadh cànain

• Bun-inbhean foghlaim

• Stiùireadh co-cheangailte ri foghlam

Bheir e cumhachdan cuideachd do Mhinistearan na h-Alba gus bun-inbhean
Gàidhlig òrdachadh agus àithntean a thoirt seachad a thaobh—

• gnìomhan ùghdarrasan poblach buntainneach a thaobh na Gàidhlig

• Planaichean Gàidhlig

• Bun-inbhean ann am foghlam Gàidhlig

• Foghlam Gàidhlig

Is e obair Comataidh nan Cumhachdan Tiomnaichte agus Ath-leasachadh Lagha
(DPLR) sgrùdadh a bheil cumhachdan a thathar a’ moladh airson fo-reachdas a
dhèanamh ann am Bilean, leithid seo, iomchaidh.

Aig a’ choinneimh aca air 5 Màrt 2024, bheachdaich a’ Chomataidh DPLR air na
cumhachdan gus fo-reachdas a dhèanamh anns a’ Bhile seo.

Dh’aontaich a’ Chomataidh sgrìobhadh gu Riaghaltas na h-Alba a thogail cheistean
a thaobh 9 de na 18 cumhachdan sa Bhile—

• Cumhachdan airson stiùireadh a thoirt seachad: Earrainnean: 4(2), 7(2), 9(6),
13, 30 agus 32(1);

• Cleachdadh agus co-rèireachd nan àithntean sa Bhile:

1. Earrann 7(2): Cumhachd do Mhinistearan na h-Alba àithntean a thoirt do
dh’ùghdarrasan poblach iomchaidh;

2. Earrann 9(6): Planaichean Gàidhlig:

3. Earrann 12(5): Cumhachdan do Mhinistearan na h-Alba àithntean a thoirt
seachad a thaobh bun-inbhean airson Foghlam Gàidhlig; agus

4. Earrann 14(2): Àithntean gu ùghdarrasan foghlaim co-cheangailte ri

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

62

https://www.parliament.scot/-/media/files/committees/delegated-powers-and-law-reform-committee/convener-to-sg_scottish-languages-bill.pdf


438.

439.

440.

441.

442.

443.

444.

foghlam Gàidhlig.

Fhreagair Riaghaltas na h-Alba air 19 Màrt 2024.

Às dèidh dhaibh beachdachadh air a’ chonaltradh seo, bha a’ Chomataidh toilichte
sa chumantas na freagairtean a thàinig bho Riaghaltas na h-Alba agus fiosrachadh
a bharrachd a thugadh seachad a thoirt fa-near.

Ach, bha a’ Chomataidh DPLR airson dà phuing san aithisg aca a chomharradh
don phrìomh Chomataidh.

Buinidh a’ chiad phuing ris an stiùireadh a thathar a’ moladh fo earrannan 4(2), 7(2),
9(6), 13, 30 agus 32(1). Dh’iarr a’ Chomataidh air Riaghaltas na h-Alba nàdar an
stiùiridh seo a shoilleireachadh, agus gu sònraichte, a bheileas an dùil gum bi an
stiùireadh na thaic no na àithne do dh’ùghdarrasan ionadail. Sin, dh’fhaighnich a’
Chomataidh DPLR an e stiùireadh rianachd no stiùireadh reachdail a tha ann
agus—

• Mas e stiùireadh rianachd a th’ ann, carson a thathar ga shaoilsinn riatanach
dleastanas a chur air ùghdarrasan ionadail gus aire a thoirt dha?

• Mas e stiùireadh reachdail a th’ ann, carson nach eil e fo smachd modh-obrach
pàrlamaideach sam bith?

Thuirt freagairt Riaghaltas na h-Alba—

Tha an stiùireadh ga mholadh fo gach aon de na h-earrannan air an deach
iomradh a thoirt gu h-àrd ag amas air cuideachadh a thoirt do dh’ùghdarrasan
ionadail (ann an cùis ullachaidhean co-cheangailte ri Sgìrean Cànain
Sònraichte) no ùghdarrasan poblach (ann an cùis nan earrannan eile air an
deach iomradh a thoirt) ann a bhith a’ coileanadh an dleastanasan. Is e prìomh
fheart an stiùiridh gur e comhairle a th’ ann seach òrdugh agus nach eil e a’ cur
an sàs dleastanasan ceangailteach fon lagh. Air an adhbhar sin cha bhi an
stiùireadh reachdail agus, mar thoradh, cha bhiodh e iomchaidh modh
pàrlamaideach a cheangal ris na cumhachdan a thaobh stiùireadh a thoirt
seachad. Ach, dh’fhaodadh neo-ghèilleadh ris an stiùireadh a bhith cudromach
airson dearbhadh a bheil ùghdarras air cumail ris na dleastanasan anns a’
Bhile. Saoilidh sinn gu bheil e iomchaidh gum feum ùghdarrasan aire a thoirt
don stiùireadh nuair a bhios iad a’ dèanamh co-dhùnadh buntainneach, gus
beachdachadh air mar a dh’fhaodadh an stiùireadh sin a bhith buntainneach ri
coileanadh an gnìomhan. Tha mòran eisimpleirean reachdail ann de
dhleastanas a bhith a’ toirt aire do stiùireadh.

Anns an aithisg aca, thug a’ Chomataidh DPLR fa-near, ged nach eil e às an
àbhaist gum bi stiùireadh fo smachd “feumar aire a thoirt don riatanas”, bidh co-dhiù
a bheil sin iomchaidh an urra ris an t-suidheachadh agus nàdar an stiùiridh a
thathar a’ moladh. Anns an t-suidheachadh seo, tha e coltach gur e cuideachadh
seach àithne nàdar an stiùiridh.

Air an adhbhar sin tharraing a’ Chomataidh na cumhachdan stiùiridh gu lèir gu aire
na prìomh chomataidh gus beachdachadh a bheil e iomchaidh agus riatanach, anns
an t-suidheachadh, riatanas a chur air an stiùireadh a gheibh cumhachd laghail
gum “feumar aire a thoirt dha.”
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Tha an dàrna puing a thog a’ Chomataidh DLPR a’ buntainn ri cleachdadh agus co-
rèireachd nan stiùiridhean sa Bhile, a thaobh earrann 9(6): Planaichean Gàidhlig.

Dh’fhaighnich a’ Chomataidh do Riaghaltas na h-Alba—

• Carson a tha Riaghaltas na h-Alba den bheachd gu bheil cumhachd stiùiridh
co-rèireach anns an t-suidheachadh, leis gum feum ùghdarras poblach
iomchaidh aire a thoirt do stiùireadh sam bith a thèid a dhèanamh fo earrann
7A de dh’Achd 2005 agus bun-inbhean agus riatanasan sam bith a chur an
gnìomh a tha air an sònrachadh ann an riaghailtean dèanta le Ministearan na
h-Alba fo earrann 2C de dh'Achd 2005?

• A bheil Riaghaltas na h-Alba an dùil nach bi e soilleir air aghaidh nan
riaghailtean dè na bun-inbhean no riatanasan a dh’fheumas ùghdarrasan
iomchaidh a choileanadh? Mura h-eil, carson a tha feum air a’ chumhachd
seo?

Anns an fhreagairt aca, thug Riaghaltas na h-Alba fa-near gu bheil ro-shampall ann
airson na dòigh-obrach aca ann an Achd 2005 agus gu bheil e co-rèireach airson
dèanamh cinnteach gu bheil cumhachdan aig Ministearan na h-Alba gus gnìomh
òrdachadh thar gach eileamaid den structar planadh cànain a tha air a
sholarachadh tron Bhile.

Ach, dh’aidich Riaghaltas na h-Alba gum faodadh an suidheachadh anns an
gabhadh an cumhachd seo a chleachdadh a bhith gu math tearc agus
cuingealaichte. Thuirt iad gum beachdaich iad air an raon de chumhachdan stiùiridh
a sgioblachadh mar a thèid am Bile air adhart. Dhearbh Riaghaltas na h-Alba
cuideachd nach eil iad an dùil an cumhachd a chleachdadh gus an lagh a
shoilleireachadh, a neartachadh no gus cur ris.

Anns an aithisg aca, chuir a’ Chomataidh DLPR cuideam air nach bu chòir
cumhachdan tiomnaichte a ghabhail ach nuair a tha sin riatanach agus làn
dhearbhte. Bho fhreagairt Riaghaltas na h-Alba, bheachdaich a’ Chomataidh gu
bheil beagan teagaimh ann am feumadh an cumhachd seo a ghabhail.

Thug a’ Chomataidh fa-near gu bheil Riaghaltas na h-Alba an dùil tuilleadh
beachdachaidh a dhèanamh air a’ chùis seo agus chomharraich iad an fhreagairt
aca don phrìomh chomataidh.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near na puingean a rinn Comataidh nan
Cumhachdan Tiomnaichte agus Ath-leasachadh Lagha san aithisg aca agus tha
iad a’ sireadh freagairt a bharrachd bho Riaghaltas na h-Alba air na cùisean sin.
Gu sònraichte, tha a’ Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba
mìneachadh a bheil iad an dùil an raon de chumhachdan stiùiridh sa Bhile a
sgioblachadh agus, ma tha, ag iarraidh mìneachadh air mar a thèid seo a
dhèanamh.

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

64



Meòrachan Ionmhais vs Ionmhas
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Tha am Meòrachan Ionmhais (FM) a’ mìneachadh nan cosgaisean a bharrachd ris
a bheil dùil a thigeadh bhon Bhile – timcheall air £700k thairis air còig bliadhna.
Tha an FM a’ mìneachadh nan cosgaisean airson a bhith a’ toirt air adhart na h-
ullachaidhean sa Bhile, chan e na cosgaisean airson builean nan gnìomhan sin.
Mar eisimpleir, tha e a’ toirt seachad tuairmsean air na cosgaisean airson ro-
innleachdan a chruthachadh, is e sin obair a bharrachd do sheirbhisich phoblach a
tha ag obair mar-thà ann an riaghaltas ionadail no meadhain, ach chan e
cosgaisean lìbhrigidh nan ro-innleachdan sin.

Alba an dùil gun deigheadh ullachaidhean a’ Bhile a chleachdadh agus a chur an
òrdugh thairis air a’ chiad còig bliadhna de dh’obair. Nam measg—

• thathar an dùil gum bi timcheall air còig ùghdarrasan ionadail airson Sgìre
Cànan Shònraichte a shònrachadh anns a’ chiad còig bliadhna

• thathar an dùil gum bi an Ro-innleachd Nàiseanta Ghàidhlig a’ còmhdach na h-
ùine còig bliadhna bho 2028

• thèid an Ro-innleachd Nàiseanta Scots agus an stiùireadh reachdail a
chruthachadh ann an 2025- 26

• thathar an dùil ri riaghailtean a’ suidheachadh ìrean foghlaim airson na Gàidhlig
agus Scots timcheall air 2025-26.

Tha an FM ag ràdh—

Is e prìomh bhuaidh ullachaidhean a’ Bhile gluasad gnìomhachd, ath-
chleachdadh ghoireasan a thaobh oidhirp agus aire. Tha Riaghaltas na h-Alba
den bheachd nach eil ullachaidhean a’ cruthachadh chosgaisean gu tur ùr no

riatanas airson caiteachas gu tur ùr. 54

Anns an fhianais aice don Chomataidh, thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear gu bheil
am Bile a’ toirt taic laghail do na tha ann mar-thà. Chan eil e a’ sparradh “sreath
mòr de riatanasan is riaghailtean ùra” air buidhnean poblach a tha, ann an iomadh

cùis, a’ dèanamh na h-obrach seo mar-thà. 2 Thuirt an Leas-phrìomh Ministear—

’S e tuairmse a th’ anns a’ mheòrachan ionmhais a tha stèidhichte air an obair
a tha a’ dol air adhart mar-thà, leis an tuigse gur dòcha gu bheil feum air

beagan a bharrachd obrach a dhèanamh no gluasad gu obair eile. 2

Chuir a’ mhòr mhòr-chuid den fheadhainn a thug fianais don Chomataidh an cèill
am briseadh-dùil gun robh cosgaisean cho beag anns a’ Mheòrachan Ionmhais.
Thog iad na tha iad a’ faicinn mar ghainnead ghoireasan airson na Gàidhlig agus
Scots, agus an fheum air barrachd maoineachaidh gus taic a thoirt do na cànanan.

Bha grunn luchd-freagairt, a’ gabhail a-steach daoine fa leth agus buidhnean leithid
Misneachd Alba, Comhairle Baile Ghlaschu agus Bòrd na Gàidhlig, ag argamaid
gun robh a’ Ghàidhlig air a bhith a’ fulang fo-thasgadh bho, agus ron àm a chaidh
Achd na Gàidhlig (Alba) 2005 aontachadh.
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Anns an fhreagairt aca, thug Comhairle Baile Ghlaschu fa-near gur e £29.6m am
buidseat Gàidhlig iomlan ann an 2024-25, a thuirt iad a tha timcheall air 0.0005%
de bhuidseat iomlan na h-Alba de £59.7bn. Thug iad fa-near cuideachd gun deach
buidseat Bhòrd na Gàidhlig suas bho £4.4m ann an 2006-07 gu £5.125m ann an

2024-25, àrdachadh a thuirt Comhairle Baile Ghlaschu a bha “suarach”. 27

Dh’aontaich Urras Thiriodh, ag ràdh “gu bheilear air dearbhadh tric gu leòr gu bheil
am maoineachadh a th’ ann airson na Gàidhlig a-mhàin gu tur neo-iomchaidh...
Chan urrainn don Ghàidhlig a bhith beò agus soirbheachadh gun tuilleadh

maoineachaidh”. 24

Thog sgioba a’ Bhile, ged a tha buidseat na Gàidhlig is na Scots airson 2024-25 aig
ìre £29m, gu bheil maoineachadh eile ann cuideachd do phròiseactan Gàidhlig is
Scots tro bhuidhnean poblach eile a’ gabhail a-steach Alba Chruthachail, Iomairt na
Gàidhealtachd ’s nan Eilean, Leasachadh Sgilean na h-Alba, NàdarAlba, Foghlam
Alba agus an SQA. Air an adhbhar sin, tha còrr is £29m ga chosg air Gàidhlig agus

Scots gach bliadhna. 6

Chaidh leasachadh coimhearsnachd a chomharrachadh gu cunbhalach mar rud a
tha cudromach airson neartachadh na Gàidhlig, gus dèanamh cinnteach gum fuirich
i na cànan beò agus nach e dìreach cànan acadaimigeach a th’ innte.

Na bu tràithe am-bliadhna chaidh innse nach robhar a’ leantainn air adhart le
maoineachadh de £354,000 airson 2024-25 gus taic a thoirt do dh’Oifigearan
Leasachaidh Gàidhlig, a bha air a bhith ann airson 2023-24.

Rinn grunn dhaoine fa leth agus buidhnean a’ gabhail a-steach An Comunn
Gàidhealach agus Culture Counts gearan mun cho-dhùnadh seo, ag ràdh gun do
thog e ceist mun luach a thathar a’ cur air cànanan na h-Alba agus a’ Ghàidhlig gu

sònraichte. 58

Air 5 Giblean 2024, dhearbh Riaghaltas na h-Alba gun toireadh iad maoineachadh
tùsail de £175,000 seachad airson 2024-25, a phàigheadh airson 27 obraichean le
fòcas air leasachadh coimhearsnachd aig Bòrd na Gàidhlig. Dh'iarr iad cuideachd
air a’ Bhòrd ath-sgrùdadh a dhèanamh air an sgeama coimhearsnachd gus
cuideachadh le stiùireadh dè an tuilleadh maoineachaidh a dh’fhaodadh a bhith a

dhìth. 59

Anns an fhianais aca don Chomataidh, thug Bòrd na Gàidhlig fa-near nach e a-
mhàin gu bheil obair coimhearsnachd deatamach ach gu bheil iarrtas mòr air
cuideachd. Chomharraich iad gu bheil an sgeama thabhartasan coimhearsnachd
aige, a’ phrìomh mhaoin aca airson taic a thoirt do phròiseactan gus cleachdadh
agus ionnsachadh na Gàidhlig a bhrosnachadh agus a mheudachadh aig ìre
coimhearsnachd, air tòrr a bharrachd iarrtasan fhaighinn na b’ urrainnear a
phàigheadh; uiread ’s nach b’ urrainn don Bhòrd ach maoineachadh— neo pàirt-
mhaoineachadh— 39 sa cheud de phròiseactan sa chuairt maoineachaidh mu

dheireadh. 60

Anns an fhreagairt aca don ghairm bheachdan agus aig seiseanan fianais, dh’iarr
ùghdarrasan ionadail, buidhnean agus daoine fa leth uile barrachd ghoireasan, ag
ràdh nach tèid amasan a’ Bhile a choileanadh às aonais tuilleadh taic ionmhais.
Nuair a bha iad a’ toirt fianais don Chomataidh, thuirt Bòrd na Gàidhlig, gu bheil, aig
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a’ cheann thall—

èiginn tasgaidh anns a’ Ghàidhlig nach eil a’ freagairt ris na miannan
poileasaidh a chaidh a mhìneachadh airson a’ chànain. Faodaidh deagh
phoileasaidh a bhith agad, ach mura h-eil am modail maoineachaidh
iomchaidh, fàilligidh am poileasaidh, ach faodaidh poileasaidh lag diofar a

dhèanamh ma tha airgead air a chùlaibh. 7

Dh’aidich a’ mhòr-chuid de dhaoine agus bhuidhnean gun robh an suidheachadh
ionmhasail duilich an-dràsta; ach, thuirt grunn luchd-freagairt, Misneachd Alba nam
measg—

’S e pròiseas leantainneach a th’ ann an gluasad cànain nach fhuirich gus am
bi an eaconamaidh nas làidire: gu dearbh, tha rannsachadh ann an Èirinn air
sealltainn gu bheil crìonadh san eaconamaidh a’ luathachadh crìonadh cànain,
a’ toirt spionnadh às a’ choimhearsnachd cànain nach fhaighear air ais gu

furasta nas fhaide air adhart. 12

A’ toirt fianais don Chomataidh, tha an Leas-phrìomh Mhinistear agus sgioba a’
Bhile air eadar-dhealachadh a dhèanamh iomadh uair eadar na cosgaisean a tha
air am mìneachadh anns a’ Mheòrachan Ionmhais agus an caiteachas nas
fharsainge air a’ Ghàidhlig.

Mhìnich sgioba a’ Bhile gu bheil am Bile a’ feuchainn ri gluasad mòr a thoirt gu buil
ach ga dhèanamh—

• gu sònraichte le bhith ag ath-phrìomhachadh agus a’ leasachadh inbhe
agus faicsinneachd nan cànanan. …

Tha seo car eadar-dhealaichte bho na tha de dh’airgead ga thoirt don
Ghàidhlig is Scots, bliadhna an dèidh bliadhna, tro phròiseas a’ bhuidseit. Bidh
sin airson bile a’ bhuidseit agus thèid a cho-dhùnadh bliadhna an dèidh

bliadhna. 6

Chuir Oor Vyce briseadh-dùil an cèill nach eil am Bile agus na sgrìobhainnean co-
cheangailte ris a’ dèanamh ullachadh airson barrachd maoineachaidh do Scots
agus do bhuidhnean Scots. Thuirt iad gu bheil e “a’ ceasnachadh ciamar a ghabhas

iomairt dhàna ùr a choileanadh a thuilleadh air na th’ againn an-diugh”. 10

Thug Comann Litreachas na h-Alba fa-near gun deach “an àireamh glè bheag de
Cho-òrdanaichean Scots a chaidh a chruthachadh bho thùs o chionn còrr is deich
bliadhna a lùghdachadh ann an 2017 gu aon dreuchd, a tha a-nis ceangailte ri
Foghlam Alba”. Thuirt iad cuideachd “ma tha Riaghaltas na h-Alba dha-rìribh airson
taic a thoirt don Ghàidhlig agus Scots tha e deatamach gun tèid dreuchdan
Oifigearan Leasachaidh Gàidhlig agus Co-òrdanaichean Scots a chumail a’ dol

agus barrachd a chruthachadh, le raointean-ùghdarrais leudaichte.” 52

Thog mòran luchd-freagairt, a’ gabhail a-steach Ionad na Scots agus Oor Vyce, gu
bheil buidhnean Scots ann an èiginn, an dà chuid a thaobh ghoireasan agus
maoineachaidh. Tha dùil gun tog am Bile ìomhaigh na Scots ach cuideachd gun tog
e na tha coimhearsnachd na Scots a’ sùileachadh. Ach, an-dràsta, tha buidhnean a’
toirt rabhadh nach eil comas a bharrachd ann airson barrachd a lìbhrigeadh.
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Thuirt an fheadhainn a dh’fheumas na dleastanasan a chuireas am Bile orra a
lìbhrigeadh, leithid Seumas Wylie bho Chomhairle Arcaibh—

Feumaidh sinn sgur a bhith a’ toirt a chreidse oirnn fhìn gu bheil ath-

chleachdadh a’ dol a choileanadh nam builean a tha sinn a’ sireadh. 7

Dh’aontaich Dòmhnall MacLeòid bho Chomhairle nan Eilean Siar—

ma tha sinn dol a dhèanamh rudeigin brìoghmhor bidh feum air ionmhas. 7

Dh’aidich an Leas-phrìomh Mhinistear gum biodh feum air barrachd—

Chanainn-sa nach e am meòrachan ionmhais leis fhèin an t-suim airgid gu lèir
a dh’fheumar a thoirt a-steach gus ar n-amasan a choileanadh nuair a thig e gu

Gàidhlig. 2

Ach, anns an fhianais aca, tha mòran bhuidhnean air nochdadh nach eil am
Meòrachan Ionmhais a’ mìneachadh chosgaisean no maoineachadh airson—

• Lìbhrigeadh solar nas fheàrr de sheirbheisean agus taic don Ghàidhlig ann an
sgìrean cànain sònraichte;

• Buidhnean Scots, gus dèanamh cinnteach gun urrainn dhaibh cur, mar a tha ga
shùileachadh sa Bhile, ri ullachadh ro-innleachd Scots, stiùireadh Scots no
bun-inbhean Scots;

• ùghdarrasan ionadail no buidhnean poblach—

◦ nach eil, gu ruige seo, air obair a dhèanamh gus Gàidhlig no Scots a chur
air adhart no taic a thoirt dhaibh;

◦ aig am bi geallaidhean rin lìbhrigeadh mar thoradh air ro-innleachdan, bun-
inbhean no stiùireadh nàiseanta, nach deach a dhearbhadh fhathast;

◦ an dùil grunn sgìrean eadar-dhealaichte a chomharrachadh taobh a-staigh
an crìochan mar sgìrean cànain cudromach.

Tha e an urra ri Comataidh an Ionmhais is Rianachd Phoblaich sgrùdadh a
dhèanamh air Meòrachain Ionmhais Bhilean. Coltach ris an fhianais a fhuair a’
Chomataidh seo, thog na tagraidhean sgrìobhte don ghairm bheachdan dragh a
thaobh nan cosgaisean cuibhrichte a tha air am mìneachadh anns a’ Mheòrachan
Ionmhais, a bharrachd air maoineachadh airson taic don Ghàidhlig agus don Scots
san fharsaingeachd, agus dh’fhaighnich iad an gabhadh amasan a' Bhile a
choileanadh às aonais maoineachadh a bharrachd.

Sgrìobh Comataidh an Ionmhais agus Rianachd Poblaich chun an Leas-phrìomh
Mhinisteir air 13 Cèitean, gus na cùisean sin a thogail agus barrachd fiosrachaidh
iarraidh.

Fhreagair an Leas-phrìomh Mhinistear air 17 Cèitean, ron t-seisean fianais aice leis
a’ Chomataidh seo air 22 Cèitean, ag ràdh gu bheil “caiteachas ùr ga dhèanamh air
cànanan na h-Alba an-dràsta” agus “nach e feart a th' ann a bu chòir a bhith co-
cheangailte ri ullachaidhean a’ Bhile a-mhàin”.

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

68

https://www.parliament.scot/chamber-and-committees/committees/current-and-previous-committees/session-6-finance-and-public-administration-committee/business-items/scrutiny-of-financial-memorandums/scottish-languages-bill-financial-memorandum
https://www.parliament.scot/-/media/files/committees/finance-and-public-administration-committee/correspondence/2024/languagesbillfm_convenertocabseces_13may24.pdf
https://www.parliament.scot/-/media/files/committees/finance-and-public-administration-committee/correspondence/2024/languagesbillfm_convenertocabseces_13may24.pdf
https://www.parliament.scot/-/media/files/committees/finance-and-public-administration-committee/correspondence/2024/languagesbill_dfmtoconvener_17may24.pdf


480.

481.

482.

483.

484.

485.

486.

487.

Dhaingnich i cuideachd a’ phuing a rinn oifigich Riaghaltas na h-Alba, gu bheil ìre
de ghnìomhachd Ghàidhlig a’ dol air adhart ann an ùghdarrasan ionadail mar-thà, a
ghabhas gluasad, le goireasan gan cleachdadh ann an dòighean ùra. Air an
adhbhar sin, tha Riaghaltas na h-Alba “an dùil gum bi a’ ghnìomhachd làithreach
co-cheangailte ri planaichean Gàidhlig coltach ris an obair san àm ri teachd agus
nach eil coltas ann gun cruthaich ullachaidhean a’ Bhile, a thaobh nam pròiseasan
sin, cosgaisean gu tur ùr.”

Às dèidh beachdachadh air freagairt an Leas-phrìomh Mhinisteir sgrìobh
Comataidh an Ionmhais is Rianachd Phoblaich chun na Comataidh seo air 5
Ògmhios 2024 gus prìomh chùisean a chomharrachadh ris am feumar, nam
beachd-san, dèiligeadh fhathast.

Thuirt Comataidh an Ionmhais is Rianachd Phoblaich—

Chan eil e soilleir ciamar a tha Rùnaire a’ Chaibineit air a sàsachadh fhèin
nach bi feum air cosgaisean gu tur ùr. Bu chòir don FM, fo Ghnàth-riaghailtean,
“na tuairmsean as fheàrr air na cosgaisean, sàbhalaidhean, agus
atharrachaidhean air teachd a-steach a dh’èiricheas bho ullachaidhean a’ Bhile
a mhìneachadh” gu soilleir— is e sin cosgaisean sam bith co-cheangailte ri
ullachaidhean a’ Bhile, ged a dh’fheumar an coinneachadh, san àm ri teachd,

tro mhaoineachadh ùr no ath-adhbharachadh maoineachaidh. 61

Thug a’ Chomataidh fa-near cuideachd do bheachdan an Leas-phrìomh Mhinisteir
gum faodadh “Riaghaltas na h-Alba moladh gu bheil co-theacsa nas eadar-
mheasgte ann a tha a’ gabhail a-steach dùilean reachdail làithreach agus
caiteachas co-cheangailte, agus fàs solair mar thoradh air cùisean eile nach eil
ceangailte ri reachdas.” Thuirt an Leas-phrìomh Mhinistear cuideachd gu bheil
Riaghaltas na h-Alba air “dòigh-obrach nas fharsainge, èasgaidh a chleachdadh a
tha a’ gabhail a-steach prìomhachasadh ionadail agus leasachadh solair, dùilean
reachdail làithreach agus gnìomhachd a thig às, agus solar ùr mar thoradh air Bile
nan Cànan Albannach”.

Anns an litir aca, thuirt Comataidh an Ionmhais is Rianachd Phoblaich gun robhar a’
sireadh soilleireachd air dè an “co-theacsa nas eadar-mheasgte” a tha air fàgail gu
bheilear a’ cleachdadh “dòigh-obrach èasgaidh” agus mar a thug seo buaidh air na
cosgaisean a tha air am mìneachadh anns a’ Mheòrachan Ionmhais.

Thug a’ Chomataidh fa-near do bheachdan an Leas-phrìomh Mhinisteir nach eil na
cosgaisean sin co-cheangailte ri ullachaidhean a’ Bhile a-mhàin, agus air an
adhbhar sin gu bheil iad a’ dol thairis air cuingeadan a’ Mheòrachain Ionmhais. Ach,
tha iad draghail mu cho pongail ’s a tha an FM a chaidh a thaisbeanadh don
Chomataidh, às aonais tuilleadh soilleireachaidh air a’ bhuaidh phractaigich agus
ionmhasail a thig an cois na “dòigh-obrach èasgaidh” air a bheilear a-mach.

Mhol iad, air an adhbhar sin, gum biodh a’ phrìomh Chomataidh fhathast a’ sireadh
an fhiosrachaidh seo bho Riaghaltas na h-Alba air na cosgaisean ionmhais iomlan
co-cheangailte ri ullachaidhean a’ Bhile.

Tha a’ Chomataidh mothachail air seasamh Riaghaltas na h-Alba nach e
buidseat a th’ anns a’ Mheòrachan Ionmhais, agus nach eil e a’ toirt cunntas air
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an iomlan de na thèid a chosg air a’ Ghàidhlig agus Scots, ach gur e tuairmse a
th’ ann air cosgaisean nan gnìomhan sònraichte anns a’ Bhile.

Ach, tha a’ Chomataidh cuideachd a’ toirt fa-near dragh bho luchd-ùidh, a’
gabhail a-steach Comataidh an Ionmhais agus Rianachd Phoblaich, nach eil e
soilleir ciamar a tha Riaghaltas na h-Alba air a shàsachadh fhèin nach eil e
coltach gum bi feum air cosgaisean gu tur ùr, no dè a’ bhuaidh phractaigeach
agus ionmhasail a thig an cois “dòigh-obrach èasgaidh”. Air an adhbhar sin tha a’
Chomataidh ag iarraidh air Riaghaltas na h-Alba beachdachadh air na
cosgaisean a tha air am mìneachadh anns an FM a-rithist agus tuilleadh mion-
fhiosrachaidh a thoirt seachad air na cosgaisean ionmhais iomlan co-cheangailte
ri ullachaidhean a’ Bhile, ro Ìre 2 aig a’ char as fhaide.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near gu bheil am Meòrachan Ionmhais ag amas air
tuairmse a thoirt seachad air na cosgaisean a thigeadh air ùghdarrasan ionadail
a’ dol tron phròiseas gus pàirt den sgìre aca, no an sgìre gu lèir, a shònrachadh
mar sgìre cànain sònraichte, a’ gabhail a-steach co-chomhairle le
coimhearsnachdan. Ach, chan eil comharra sam bith anns a’ Mheòrachan
Ionmhais no pàipearan Bile eile gum biodh tuilleadh maoineachaidh bho
Riaghaltas na h-Alba an cois sònrachadh, airson barrachd gnìomhachd a
lìbhrigeadh no gus ìrean cànain nas àirde a choileanadh.

Ged a tha iad ag aithneachadh an t-suidheachaidh ionmhais làithrich airson gach
ìre de riaghaltas, tha dragh air a’ Chomataidh, às aonais maoineachadh, gun tog
na ceumannan sa Bhile – gu h-àraidh sgìrean cànan sònraichte – dùil dhaoine
nach gabh a lìbhrigeadh le ùghdarrasan ionadail, buidhnean Gàidhlig no Scots, a
thaobh bhuidseatan làithreach.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near don fhianais bho luchd-freagairt air an fheum
air taic ionmhais, agus taic eile. Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near cuideachd do
bheachdan grunn luchd-fianais gum biodh e duilich, às aonais ghoireasan a
bharrachd, do choimhearsnachdan no buidhnean poblach luach a bharrachd a’
Bhile a chur an gnìomh.
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Aig Ìre 1, is e dleastanas na prìomh chomataidh beachdachadh agus aithris a thoirt
don Phàrlamaid air prionnsapalan coitcheann a’ Bhile – is e sin, air prìomh
adhbharan a’ Bhile.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt fa-near gur e amasan a’ Bhile taic agus brosnachadh na
Gàidhlig agus na Scots a neartachadh. Tha a’ Chomataidh ag aithneachadh an
luach shamhlachail a th’ aig a bhith a’ toirt inbhe oifigeil do na cànanan, agus a’
bhuaidh a dh’fhaodadh a bhith aig ceumannan sa Bhile co-cheangailte ri foghlam,
stiùireadh agus bun-inbhean. Ach, tha a’ Chomataidh cuideachd a’ toirt fa-near
dùbhlain a thaobh ghoireasan airson na ceumannan sin a lìbhrigeadh agus mì-
chinnt mu na bhios anns an stiùireadh agus sna bun-inbhean. Tha dragh air a’
Chomataidh cuideachd mu mhìneachaidhean air Scots agus mar a thèid dèiligeadh
ri eadar-dhealachaidhean.

Tha a’ Chomataidh a’ toirt taic do phrionnsapalan coitcheann a’ Bhile, is iad sin
“barrachd taice a chur ri cànanan dùthchasach na h-Alba, a’ Ghàidhlig agus Albais”
1 ; ach chan eil iad den bheachd, leis fhèin, gun cruthaich am Bile na
suidheachaidhean riatanach gus dèiligeadh ris na dùbhlain a tha mu choinneamh
na Gàidhlig no gus an taic agus an dìon a tha a dhìth a thoirt don Ghàidhlig agus do
na cànanan is dual-chainntean a thig fon teirm Scots. Tha a’ Chomataidh den
bheachd gum feum Riaghaltas na h-Alba barrachd a dhèanamh a bharrachd air na
tha air a mhìneachadh sa Bhile, ma tha e gu bhith a’ coileanadh a h-amasan gus
taic èifeachdach a thoirt do na cànanan agus na dual-chainntean sin agus ma tha
am Bile gu bhith a’ dèanamh eadar-dhealachadh brìoghmhor sam bith seach
dìreach a bhith samhlachail.

Tha dragh air a’ Chomataidh mun dìth soilleireachd sa Bhile, gu h-àraidh a thaobh
dè na dleastanasan a chuireas na ro-innleachdan, bun-inbhean agus stiùireadh, a
thèid a chruthachadh a rèir a’ Bhile, air buidhnean poblach, agus na cosgaisean co-
cheangailte ri bhith a’ coileanadh nan dleastanasan sin. Bidh e gu sònraichte
dùbhlanach a bhith a’ coinneachadh nan cosgaisean sin leis gu bheil mòran
chuideaman eadar-dhealaichte air buidseatan ùghdarrasan ionadail aig an àm seo.
Tha a’ Chomataidh an dùil ris an t-soilleireachd a tha a dhìth fhaighinn bho
Riaghaltas na h-Alba, ro Ìre 2 aig a’ char as fhaide.
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Pàipear-taice A
Earrannan bho gheàrr-chunntas choinneamhan na Comataidh Foghlaim, Cloinne agus
Dhaoine Òga.

13mh Coinneamh, Diciadain 1 Cèitean 2024

1 Bile nan Cànan Albannach:

Chuala a’ Chomataidh fianais mun Bhile aig Ìre 1 bho—

Claire Cullen, Ceannard na Gàidhlig agus Scots, Dùghlas Ansdell, Ceannard Sgioba,
Gàidhlig is Scots agus Niall Bartlett, Oifigear Poileasaidh, Gàidhlig is Scots, Riaghaltas na
h-Alba;

Nico McKenzie-Juetten, Neach-lagha, Roinn Foghlam Sgoile agus Ninian Christie, Neach-
lagha, Roinn na h-Eaconamaidh agus Dìon Shòisealta, Buidheann-stiùiridh Laghail
Riaghaltas na h-Alba;

agus an uair sin bho—

An t-Àrd-ollamh Conchúr Ó Giollagáin, Àrd-ollamh Rannsachadh Gàidhlig agus Stiùiriche
Institiud nan Saidheansan Cànain, Oilthigh na Gàidhealtachd agus nan Eilean;

an t-Àrd-ollamh Wilson MacLeòid, Àrd-Ollamh air Foghnadh na Gàidhlig, Oilthigh Dhùn
Èideann;

an Dr Mìcheal Dempster, Stiùiriche, Ionad na Scots;

An t-Àrd-ollamh Raibeart MacColla Millar, Cathraiche Cànanachais agus Cànan na h-Alba,
Oilthigh Obar Dheathain.

2 Seisean Fianais (Prìobhaideach): Bheachdaich a’ Chomataidh air an fhianais a chuala
iad na bu tràithe fo artaigil 1 air a’ chlàr-gnothaich.

14mh Coinneamh, Diciadain 8 Cèitean 2024

1 Bile nan Cànan Albannach:

Chuala a’ Chomataidh fianais mun Bhile aig Ìre 1 bho—

Dòmhnall MacLeòid, Prìomh Oifigear airson Foghlam is Seirbheisean Cloinne, Comhairle
nan Eilean Siar; Brus Eunson, Co-òrdanaiche Scots agus Joan Esson, Neach-sgrùdaidh
an Rìgh, Foghlam Alba; Seonaidh Charity, Cathraiche, Comann Luchd-teagaisg Àrd-
sgoiltean;

agus an uair sin bho—

an Dr Inge Birnie, Co-chathraiche Buidheann Chànanan, Comhairle Deadhain Foghlaim
na h-Alba;

an Dr Sylvia Warnecke, Ceannard Co-cheangailte Sgoilearan agus Nàiseanan, Sgoil
Chànanan agus Cànanachas Gnìomhaichte, Oilthigh Fhosgailte na h-Alba;

Education, Children and Young People Committee
Bile nan Cànan Albannach - Aithisg Ìre 1, 5th Report, 2024 (Session 6)

72

https://www.parliament.scot/chamber-and-committees/committees/current-and-previous-committees/session-6-education-children-and-young-people-committee/meetings/2024/ecyps62413/minutes
https://www.parliament.scot/chamber-and-committees/committees/current-and-previous-committees/session-6-education-children-and-young-people-committee/meetings/2024/ecyps62414/minutes


An Dr Gillian Rothach, Prionnsapal, Sabhal Mòr Ostaig;

Lydia Rohmer, Prionnsapal agus Ceannard, UHI a Tuath, an Iar agus Innse Gall.

2 Seisean Fianais (Prìobhaideach): Bheachdaich a’ Chomataidh air an fhianais a chuala
iad na bu tràithe fo artaigil 1 air a’ chlàr-gnothaich.

15mh Coinneamh, Diciadain 15 Cèitean 2024

1 Bile nan Cànan Albannach:

Chuala a’ Chomataidh fianais mun Bhile aig Ìre 1 bho—

Dòmhnall MacLeòid, Prìomh Oifigear airson Foghlam is Seirbheisean Cloinne, Comhairle
nan Eilean Siar;

Joanna Peteranna, Manaidsear Sgìre, Iomairt na Gàidhealtachd ’s nan Eilean;

Seumas Wylie, Stiùiriche Corporra Foghlaim, Chur-seachadan agus Taigheadais,
Comhairle Arcaibh;

agus an uair sin bho—

Ealasaid Dhòmhnallach, Ceannard, Iain Mac a’ Mhaoilein, Stiùiriche Leasachaidh agus
Jennifer McHarrie, Stiùiriche Foghlaim, Bòrd na Gàidhlig.

2 Seisean Fianais (Prìobhaideach):

Bheachdaich a’ Chomataidh air an fhianais a chuala iad na bu tràithe fo artaigil 1 air a’
chlàr-gnothaich.

16mh Coinneamh, Diciadain 22 Cèitean 2024

1 Bile nan Cànan Albannach:

Chuala a’ Chomataidh fianais mun Bhile aig Ìre 1 bho—

Ceit Fhoirbeis, Leas-phrìomh Mhinistear agus Rùnaire a’ Chaibineit airson na h-
Eaconamaidh is Gàidhlig, Claire Cullen, Ceannard na Gàidhlig agus Scots agus Dùghlas
Ansdell, Ceannard Sgioba, Gàidhlig agus Scots, Riaghaltas na h-Alba.

2 Seisean Fianais (Prìobhaideach): Bheachdaich a’ Chomataidh air an fhianais a chuala
iad na bu tràithe fo artaigil 1 air a’ chlàr-gnothaich agus aig coinneamhan roimhe.

20mh Coinneamh, Diciadain 19 Ògmhios 2024

4 Bile nan Cànan Albannach (Prìobhaideach):

Bheachdaich a’ Chomataidh air dreachd aithisg aig Ìre 1.

21mh Coinneamh, Diciadain 26 Ògmhios 2024

1 Bile nan Cànan Albannach (Prìobhaideach):

Bheachdaich a’ Chomataidh agus dh'aontaich iad air dreachd aithisg aig Ìre 1.
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